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బా ఫీ రిక 
రాసి నామధేయుడగు. (ప్రసిద్ధార్ధ నవలాకారుం డాంధ్రలోక 
కపరిచితుండు కాడు. బహు. (గంథరచనాధురంధరుండగు 
గాశాలి కాంగ్గ సారస్వతమున చేకారణముననో స్థానములేదు. 
నాల్లు మ, రెక్క శ కం అను [గంథముూన 

౨ఎనువాదమూగా--.. అ=. | £93 —AE VY 
వ్కు-_రాజభాని యగు న్‌. * నగరము ' ఘోరణోర 
ఎరమారణమున కాలవాల మాయెను, ముప్పది సంవత్సరము. లు 
సుందరపురువులు జాతి మత విచక్షుణ లేక, ఆకస్నికము” , 
ముగ విగతజీవు లగు చుండిరి. తచ్చనములు 'చాస్వరసుజలము 
చేలుచుండెను. వానిని బరిశీలింప, చారందటును మెడీవెను! ( 
ము , క్రిందుగల దగిలిన కత్తిపోటుచేం దెగటారిరని వ్య కృమగు 
+జెను,. . వాంతకుం జెవ్వండో తెలియకుండెను. భయంకర దుర్శగణ 
తి సంఖ్య అధికతర మగుచుండెను. నగరమునందు సవాజముగ 
ష హోకారములు చెలజే”గను. 

నున కథా (పారంభావసరమున రాజభానిస్థితీ యట్టు లుంజెను, 
| “ఖలీలు” నామధేయు డగు es తదన్యజనా సాధ్య 
'శార్య'భారము వహించి, అత్యద్భుత కార్యము రాల కృత 

కృృత్యుండ్రై తుదకు సార్వభౌముం డగును, 
" కథాకల్పనయందును (ప్రథానకథను బోపించుటకై_ యుపకథ' 
“ సముఛితముగం * గల్పించుటయందును, age age: 
'పోవళునందున్కు తజాచిత్యమునందును నై నాల్ల "DRA గ 
ల ఈతని ss పాశా త్య ల ర... 
తకుల, క్రీతండే ఆదర్శ్యపాయు.డ్రై యున్న నొయజ “' గ 
౪ ఫాపా జేశాభ్యుదయము లకు నం మ. 
సులు, న్వతంత్రగ్రంథము. లెంత యనసరమ్మా ' గజి 






ii 
ఛానునాథములును అంత యవసరమె. ఈ సువ్య క్కవిషయము అల్ల 
లకు మాత్ర మవ్య కృము, . 

భాహాంతరీశరణము సులభ సాధ్యము కాదు. -- కవిత్యమువలె నిదియు 
నొక కళ యని చెప్పందగును - కావుననే, ఆంధ్రీకరణము లంతగా 
ఠీచింపంజూలకున్న వి. అందు, చేశభాపా(గంథములకంకు, నాంగ్ల(గంథ 
ములు మజియు గష్టసాధ్యములు, దేశభానలకు సంస్కృతము మాత్ళ! 
మగుటయు నాంగ్లము మనకు గేవలము విరుదమగుటయీ అందులకుః 
గారణము, అల్పజ్ఞున' కీదియు దుర్గహ్యమై, సర్వము సామాన్య 
ముగ దోంచుట సహజము. కావుననే విద్యార్థి విద్యాధిక, విద్యా 
శాఖాధికారుల మన్న న గాంచిన “ బక్సారు యుద్ధము ను త్రదిళ 
(గ్రంథములను రచించియు, నార్సగంథానువాద మునరించుటకు గ 
శంకించితిని. నేం దెనిగించిన * మొగలాయి దర్చారు ” సంపుటము! 
చదివిన నామ్మిత్రు లవ్యాజ గారవాభీమాన పూరిత చిత్త ముతో. నన్ఫు 
బ్రోత్సహించుటచ్చే నీ గలథానువాదమునకుం గూడం బూనుకొంటిని 
రస్యగవాణపారీణులగు పండితులు తప్పులను మన్ని ంతురుగాక. 

వైనాల్డ్సు (గ్రంథములలో నెల్ల నిదియే మిగుల రసవంతమైనదనియు, 
తోలుదొల్న దీనినే “తెనిగింపవలయుననియు హీత మొనరించిన 
అబ్బుల్‌ ఎస్‌, వావాబుసాహేబునకును శ్రమ యనక (వాత (పతిం జూచిన 
నొ మిత్రులు పురిపండా అప్పలస్వామిగారికిని, ప్రసిద్ధ నరస్వతీ (గం? 
వాలాధ్యక్షులగు (శ్రీయుత అద్దేపల్లి లక్ష శ్రణస్నామినాయ(డుగారికి! : 
Ge గృతజ్ఞుండను, 
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ప్రసిద్ధ పెద్దాపుర రాజ్యమున వంశపరంపరగ వజీ 
రుశై వెలసిన “వైజర్సు” గృహమున జానకమ్మ సీతారామ 


రాయల గర్భమున నుదయించి, నిజజనకునకు నయనానంద 


త్‌ 


కరముగం (బ్రవర్థిల్లి ; బవ భాపాకోవిదుండై, అనంతవిజ్ఞా 


నము గడించి (ప్రసంగచూడామణియై తీనర్కి సుధాకరునివలె 


వో 
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నిరంతర మందహాస విరాజమాన ('ప్రసన్నాననుండ్రై. దీవించి; 
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నిజసోదరీమణుల కమితోపకార మొనరించి, విశేష ధన సంపా 
దన మొనరించి విశేష వ్యయ మొనరించి విశేష ధనము 


ఏడి వఏయదినాల్లన సంవత్సరమున దివికేగిన నా మేనమామ ౫ 
| (| 





అప్పూరావుపంతులుకు ఈ “యంతేఃపురము ' నవల ప్రథను 
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మన కథా(పాఠంభనమయమున, * మూూడవసలీము సులొను ప్రసిద్ధ 
తురుష్క సామ్రాజ్యమును శాసించుచుండెను ఆసియా యూరపు 
అ(ఫీకొ ఈ మూడుఖండములయందును వ్యా వ్హీం గాంచిన యా 
సామ్రాజ్యమును సాధారణముగా “నట్టోమను సామాజ్యమనియు 
నందురు. 

తశ్చ్రభుత్వరాజకీయపరిస్థితు లా సమయమునం గడు సంకుచిత 
ముగ నుండెను, రాజ్యాంగమున నే క్షణమున నెట్టి మారుపు లుప్ప 
తిల్లునో తెలియక జనులు సంక్ష్రభితమనస్కు.ై. యుండిరి, జనుల 
యవస్థయే యటులుండ, రాజ్యతంత్రముం (దివ నధికారుల గుణించి 
వేబుగ( జెప్పవలయునా |! 


అట్టి సమయమున మజియొక భయంకర నై. పరీత్యము సంభ 
వించెన, జనులను దురంతభయవిస్మయసాగరమున ముంచివై చెను ; 
జంర్నరా సారు 'తొవనర గభ్గీరజలరాసివల,. ప్రజాహృదయము మిక్కిలి 
కలగుండువెను, అనాదిసిద్ధమై (ప్రసిద్ధ చరిత్ర యశోభాసురమై రష్యా 
_ద్యచేక రాజ్యమత్సరకారణమై,  యద్వితీయవై భవయుతమై యొప్పు 
రాజధాని దుస్సహవిపాదభయ 'మేఘావృతీమాయెను. “కాన్‌ స్టాంటు' 
నగరరాజమున నందందు. దిరుగాడు జనులందజు సొ భయంకర 
వ్యాపారముం దలచియే కొందలమందుచుండిరి. ఎల్లెడల నదియే 
గుసగుసలు, గృహములందును, పీభులందున్కు భోజనాగారములం 
దున్యు కాఫీమందిరములందును, సురమందిరంబులందును, తదితరస్థలంబు 
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క్ల అంతే*పురము 


లందును గూడ నియ్య దే సామాన్యప్రసంగమాయొను. భియాతి-రేక 
మున దవముతవు వ్యాపారముల మజుచి, సర్భజనభక్షుకియగు కరాళ 
మహామారి నగరమున విజృంభించి ్వైరవిహార మొనరించుచుండెనో 
యన్య భయవిహ్యలు లై సగము చచ్చిరి. 

అంతటి యుష్మదవమేమి ? రాజు నిరంకుకుడై, జనులను బాధించు 
చుండెనా ? కాదు కాదు. తొల్లింటి సుల్తానులవలెం గాక ఈ సలీము 
(పజాస్వ్యాతం త్ర గారవసంపదలను రశ్చింపలడంగను, అట్టులైన, 
(పజూవళి త్మీవకలవరము శేవలము రజ్జు సర్పభాంతియా? కాదు, 
దుర్భరమగు ఘోరమగు విపత్తు సంభవించుటచేతనే హృదయము 
(వ్రయ్యలాయెను, ఇల గాలయావన ముునరింపక్క,  కగుభూపహాటబ 
(పకంవితపాఠకునకు. దత్కారణ మెజింగించెదము. 


_ నుమారు రెండు సంవత్సరముల క్రిందట నీ వింత వదంతి బయ 
డలెను. రాజధాని కంటియున్న “బాస్వరస్సు” నదిలో. జాలశవములు 
కొట్టుకొని పోవుచుండెనట. ఆయువుమూడీన 'ఊఫఘరషల వృత 
కభేబరములందు. బడ్కి (పవావాము ననుసరించి పోయి సాగరముంజేరుట 
సాధారణవిషయమై యుండెను. న్యభిచార పంకకశంకితలగు భార్య 
లను ఠారునం డెగనతికియో, తదితర తెజంగులనో, నదీజలం 
బుల బడదోయు చుండిరి. పాడిదొలుంగి (పనవర్శించు పరిచారికలు 
బందీలుసహిత మట్టిదుర్శరణమునశే పాల్పడుచుండిరి. కాన్క నట్టి 
మృతేకభేబర (ప్రదర్శన 'మొకవింతకాదు. భయశకారణ మేమన్క నట్టి 
శవముల సంఖ్య రెండుసంవత్సరములనుండి (క్రమముగా మిజు 
యుండెను "తుదకు వాత్యాకాండ మధికతవుమాయెను: దురంత నర 
వధ ' సర్వసాధారణ మాయెను; (పజల యనస్థ వముజియు దుస్పవా 
nee ఇందు మజియొుక దై వరీత్యము, నదీతోయములం చేలు 

'ఘుండినవి శ్రీ శవములుకావు. పురుషుల కళేబరము లగుటశే . జనుల 
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భయము శ తాధికమై, వర్గనాతీతమాయెను. తద్భయంకరన్యాపార 
మునకు సంబంధించిన విషయములుకొన్ని (క్రమముగాప థి కృనూయెను. 

భార్యలపై) ఉపభార్య లపై, దాసీజనంబులమె 6 గినియు పృగుము 
లామా కాంతలను దిట్టమగు గోనెసంచులలో. జెట్టి, వానసినూాతులు 
బిగియ గట్టి నదీ పవావామునం బడవేయుచుండిరి. అదియే నాంటి 
యాచారము, మహాస్యానూజ్వ ఛారధుకంధరులగు నుల్తానువారి 
దు ఠ్యార దురా(గహమునకు గుజీయిస దురదృష్ట్రనంతు లంతిపుక 
మునన్తే యాక్షణముననే భయంకర కాలపాశముంచోలు ధనుర్జ్యా 
(పనీజితకంకుల్లై డారుణముగ మరణించుచుండికి. వారును బాస్వరనదీ 
తోయయులచే ేలుచుండిరి. కడునుప్బీ, నల్లనై , వికృత మై, వింటి 
నారితోం జుట్టియున్న కంఠములను గాంచునంతనే. తడషయము 
విశదమగుచుండెను. అట్టి మరణములకుం అట్టి దృశ్యములకును ఫర 
జను లలవాటుపడి యేయుండిరి, కాన్సి  (ప్రజావృాడయమును విచ్చిన్న 
"మొునరింపంజూలు హత్య లట్టివికావు. అట్లు చచ్చినవారు శ్రీలుకారని 
ముంచే చెప్పియుంటిమి గదా, సంచులయందు బంధింపంబడుట బేదు, 
కొంఠములు పాశ బద్ధములగుట లేదు. ఆ శవములను పరికించినంత నే, 
కత్తిపోటుచే మకణించి యుండవలయునని తెలియుచుండెను. మతీయు 
ఆగాయము పెడవెనుకనో, కొంచెము (క్రిందుగనో కానవచ్చుచుం 
డెను. ఒకింత విచారింప 'సా మందభాగ్యు తేమరియుండు సమయ 
మున, నవ్వండో పాపాత్నుండు మృత్యువువలె వెనువెంటటం బొంచి 
యుండి వాని నొక్క_పోటునం బొలియించుచుండెనని తెలియంగలదు. 

ఈ భయానక వాత్యలయందు నింకొక వింత లతణము పొడ 
సూపుచుండెను. ఇట్టి యాకస్శిక దుర్శరణమునకుం బాలైన భాగ్య 
పీ*ను లందజును యువకులు, సుందరాంగులు; (పాయము పద్య 
మిది ముప్పది సంవత్సరములకు నడుమ నుండును. కూలురు, (్య్యప్టంన్ల 

ల్సి 
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యేండ్లు నడచిన నాధలును అట్లు మరణించుటలేదు. తరుణవయనుు_తే 
యా ees "ఘోరముగల శావనేల ? మటియొక యద్భుత 'మెద్ది 
యన, శై యమానుషకృత్య ముల నొనరించు హాంతకులు స 
కాసించినవారు శారు. ఆయా పురుషులు ధరించిన యాభళణములు, 
చెంత నుండు ధనమును అట్టులే యుంతెళు. హాంతేకులు ధనాశా 
రర నదోం జచ్చిన వాగి స్‌ హారింపకుందురా ? శాన్క నిది 
ముక విపరీతము. మరణించుచుండీన యాననప్తురుము లొక్క_జాతి 
వాకు కారు తురగుష్కు-లు, ఆర్మీనియనులు, (గీకుల్కు పరాసులు 
లోనుగాం గలవారు == త్రుగువ్క్యు_ సాయాజ్యనగరమున నుండు నానా 
జాతులవారును విచక్షణ లేగ వ్యు లగుచుండీరి, నదడీజలముపై ( చేలు 
శవము'ల దుస్తులను బరిక్రిప్క లెక్కకు మోజిన సువర్ణ నాణెములో, 
వెండివాలెము:లో అధమము రాగిడబ్బులో రా ఎవ్వియో తప్పక "కాన 
వచ్చుచుండెను. కావున ధనాపవహారణము  దోవిడియు నిట్టి దారుణ 
వ్యాపారమునకు. గారణము కాదని సృష్ట్రవుగును, సౌందర్యయౌావన 
విభాసితులగు పురువులే మగణి.:చుటయు, మరణము తీరు సజా 
యట్టులే యుండుటయుు మొదలగు విషయములను బరికింపు నీహత్యల 
కెల్ల నొక్కటియే కారణ ముండవలయునని న్ఫుగింపకోమానదు, 


శ శెండుసంవత్సర ములలో మరణించిన _యొవననుందశాంగుల 
సఖ్య నూటికి మిజియుండును. కాదు, శాదు. విశాల 'చాస్వరనడదీ 
తోయముల గోచరించిన మృతకశేబరముల సంఖ్య వేయికి మించి 
యుండును. కొన్ని కళేబరములు పురజనానీశకనయనపథముం దొజులి 
సమ్ముదముం జేరియుండును. నిగూఢముగ నెందణం కడతేరఠో 
_మెటుంగరాదు, ఇంతకు, లెక్టూతో 6 బనియీమి? బవాుకోశవి స్తీ 
మాతు యా మహానగకమున్య్తలి యేక. కుటంబములు - _ ధనికులు 


'ఛుండినవిశ్యలు, అధికారులు ఆధికారరహితులు, కులీనుల్కు సౌటా 


వుంూదటి భోగ ము క్ష 


, న్యులు మొదలగు 'తారతవ్యుములు లేక - గృవోధికార్సి భర సోద 
రుండు కువకారుయ మొదలగు నత్యంత (వీయతముల నొ తెజుంగున 
గోల్ళోయి యనంతేదఖసాగర నిర్భగ్ను తై యుండెను. తుదకు 
నగరము విపరీత సాందదూఃఖభ నక మేఘాచ్చాదిత మాయెను. 
పురజనుల దురవస్థ వర్ణ ౦చియే యుంటిమి, 

కారణము తెలియకున్నను కారణము నరయబూనుట మనుష్య 
స్వభావముగదా. భయవిహ్యాలులైన జనులు తవవసరజనిత మహోకల 
వరముచే వీ హత్యాకాండమునకు రాజకీయ కారణమును నిరూ 
వీంచిరి. కాని భయావేక మొకింత యడంగినంతనే, యాకారణ మస 
మంజసమని వారు గుర్తించిరి. [పభుత్యము గమనింప సనవసరములేని 
పడుచు వారలే వధ్యు లగుచుండుటదే, నట్టి యనుమానమున కవ 
కాశము లేదు. యూధులు [కొధోనత్తులై, కైన్సవ తురుష్క 
జాతుల . బగదీర్చికొన నుద్దేశించి, యిట్టి భయంకర వ్యాపారము 
నకు గడంగి యుండుదురనియు జను లనామానించికి. కాని అదియు 
నసంబద్ధ మే, ఏమను మరణించూచుండిన యువకులలో ను త్తవువంశజు 
లగు యూధులు గూడనుండిరి. కాను, నొక జాతిపై నిందాకోపణ 
వెబనరించుట యసాధ్యము. _ జాతీనుతవిభేడదములు లేక, ఎల్లరు దమ 
తేమ (పియతీమ బంధుజనులను గోల్ఫోయ్యి, గోలుగోలున నేడ్భు చుండిరి, 

వమజియు (పతిహింసా తత్సరతయే యీరాక్షస కృత్యమఃలకుం 
గారణమగునేన్తి హత్యలన్నియు నేకవిధమునచే జరుగనేల ? యువ 
కులు ఒక్కొ_విధమునచే వంచింవంబడ్కి ఒక్కనిధముగు నాయుధముచేత చే, 
ఒక్కమర్శస్థానముననే ఒక్క-సాంతకుని చేతనే వధింపంబడుచుండి 
నట్లు కాన్సింపనేల ? 

కాన్స్‌ (పతిహింసాచరణము కారణము కాబేని, ఇట్టి భయంకర 
సంఘాత మరణములకుం గారణాంతర సుయుండును:! ఎంతేటిహింస 
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జరిగియుండిన్క నిట్టి భీభత్స్యవ్రతిపాంసా (ప్రదర్శనము నూూడవలయును | 
అంతటి హింస యేమై యుండును ? సర్వమగమ్యుము, యూచనా 
సొవుర్ల ర్ధ్య మిాసందర్భమున సరద ముం వృద్ధులు, అనుభజ్ఞులు, 
వైజ్ఞానికులు, సర్వజ్ఞాన సంపన్నులు స వెల్ల వాటిన మోములు 
చేలవెచి సిన్న కుండిరి. ఆశ్క ఉత్సాహము, కళయు వారి వదనముల 
నుండి తొెజుంగ, వారు కేవలము నిర్జీవ (ప్రతిమలవలె నుండిరి. వర్ష 
నాతీతమగు  భయముతప్పు వా రితర వెజుంగల జూల్నరైరి.. లశాధి 
కారులగు ధనవంతులు సహితము భయవిహ్యలు లై యుండిరి, 
సర్వభయ నివారిణియగు ధనమే నిరర్ధకమగు సపుడు, దారి(ద్య్యపంక 
మున బొరలాొడు చేదల స వేజుగం జెప్పవలయునా 
కంటికి గానరాని వ్యాధివలె, చీడవల్కె వీడవఠల మరణము సగరము 
నందు వ్యానీంచి, విజృంభించి 'తాండవమాడుచ్కు సుందర సజ్జనసంహార 
మొనరించుచ్చు (పజాహృదయమును బూ ర్రిగం గలంచివై చెను. 
నగరరక్షుణ(క్రియాదక్షులగు నధికారులు తద్రవాస్యము  ఛేదింప 
వలయునని కడు ([బయత్ని ంచిరి: శక్తివంచన లేకుండ మిక్కిలి పాటు 
పడిరి; రశుకభటుల సంఖ్యం 'బెంపుచేసిరి, అనుమానాస్పదములగు 
స్థలములందు నెక్కుడు భటులను గాపుంచిరి, “రేయి యగున్రంతనే 
ద్య్విగుణేకృతమగు జాగరూకతతో. గాచుచుండిరి. అధికారులు 
(పచ్చన్న రూపమున నగరమునం దెల్లెడలను దొరుగాడు చుండిరి. 
ఉన్న తరక్షుకోద్యోగులు సహితము తమ సహజ దురహంకారమును 
పడి సందులు, గొందుల్కు ఛయంకరవహాంతకజనులు నివసించు మాటు 
మూలలు - ఈ యా స్థలములనక, నగరమునందంతటను వాయువు 
వలే వ్యాపించి (ప్రాణభయంబని వెనుదీయక్క న్లాఘాపొత్రవుగు పట్టు 
దలతో బపాళపయత్నము లొనరించుచుండిరి. రక్షుకభటులు తము 
మేధాశ క్రి నై. పుణ్యములు వెల్లడియగునట్లు (క్రొ త్త(క్రొత్స నిధములను 
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(బయోగించుచ్చుండిరి. కాన్సి ఆ (పయత్న ము లన్నియు సముద్రము 
నందు గలుపు చక్కెరవలె, బూడిదబోయు పన్నీరువల్కె బూర్తిగ 
వ్యర్థమా యను, హత్య 'లెప్పటియట్లు నిరాఘాటముగా జరుగుచుంటజెను. 
అంతటి దురవస్థకు బాల్పడిన జనులు విగత ఢైర్యు లై, తవు తవు 
సామాన్య వ్యాపారములం జక్క- బెట్టికొనంజూలకుండిరి స్వగ్భహము 
వీడిన నెట్టి యపాయము సంభవించునో యని తవాతవా లాడంజొచ్చిరి. 
పుతవితొది బంధుజనులం గోల్పోయిన మజికొందణు క్రోథాలిరేక 
మున నొడలెజబుంగక  కసిదీర్షికొనవలయునని దృథఢముగ సంకల్పించు 
చుండిరి. మజికొందజు (ప్రభుత్యమువారు (ప్రకటించిన యమూాల్య 
బహుమానము గడింప నాసించి, త త్కార్యనాధనాయ తృచిత్తులై 
నగరమునందందందు సంచరింపందొడంగిరి, పదునెనిమిది ముప్పది సంవత్స 
రముల నడుమ నుండు [(పాయంపువారు మాత్రమే భయంకర దుర ర 
ణము పాలగుచుండిరని చెప్పియుంటిమి గడా. శావ్లను నా 
(సాయము మోజిన వారలు నిర్భయముగ సంచరించుచుండిరి. కాని, 
వా రంతవమూ[త్రమున సౌఖ్యముగ నుండిరా ) వర్తకులు, వణిగ్యరులం, 
సంపన్నులు, అధికారులు లోనుగాయగల వివిధ తరగతుల గృహస్థులు 
నూర్యోదయ మగునంతచే యే ప్రియబాంధవుడు. పావిస్టి నినూఢనిళి 
'తాశిఘాతమునం ఇచ్చి నదీగతుంాయెనన్ని వినవలయునో యని దురంత 
భయా(క్రాంతచిత్తులై రాత్రులందు శయ్యాగతు లగుచుండిరి, 
తురువ్కు.బేశ మా కాలమున ఇటీవల వణకు గూడ నిరంకుశ 
రాజ్యము, తద్రాజ్యాధిపతియే సర్యమునై యుండువాడు. కాన్క అట్టి 
విపరీత శాధలం గుందు దీనజనులు తమ సార్వభౌముండే తమరి నుద్ధ 
రింపవలయునని నవాజముగా నాసించిరి, సలీముపాదుషా యట్టి అత్యా 
ఛారముల కేంతమా(త్రము బాధ్యుయ గాండని జను లెటింగియుండిరి. 
కాన్సి జదమకుం డగు పాదుపాయే తమ్ము రక్షీంపనియెడల్క 
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ఇంక దిక్కెవ్వరు ! “పాదుషూవారు సర్వాధికార సమన్వితులట, సర్వ 
| క్రి యుతులట్క సర్వగుణగ హణ పారీణులట కదా! ఇంతటి నహ 
సీయులు "రిండుసంవత్ప్సరముల నుండియు నీ య త్యాచారముల నడంపం 
జాలని-చో, మన క్రీతనివలని (ప్రయోజనమేమి !” అని జనులు తమలో? 
దాము (పళ్నించికొనం దోొడంగిరి. దుర్భర నరమేధము నడంచుట 
నుల్తానుయొక్క_ కర్తవ్యమని చాలు నిశ్చయించిరి. 

జనసామాగ్యమే కాదు పెద్దవారలు సహిత మట్టులే భావించిరి, 
వివిధతరగతుల పురజను లేకాభి పాయు లగుటచే నొస్థానసభ్యో 
లా విషయమును సులానున శకెటీంగింపవలసినవారశే రి. సుల్తాను (పజా 
త్నేమము నరయువా(డు, తన యుద్యోగు లొనరించుచుండిన (ప్రయ 
త్నము విఫలమైనందులకు వగచి యధికతర తీవపయత్నము లొవ 
రించి యెట్టులైనను జనులను రక్షింపవలయునని కృత నిశ్చయ. 
డాయిను. అట్టోమను సామాట్టులలో సలీము కడు విచేకవంతం(డు 
దయార్ద్ర చిత్తు(డు నైనను ఆ పరిస్థితుల ననుసరించి కడు నిరంకుశము 
గనే మెొలంగను, 

సలీము సుల్తాను నిండుదివాణమున సీంహాసనాసీనుం జాయెను, 
మంత్రు లందటు నాతని బరివేస్ట్రించి యుండిరి. నగరమునందలి 
(పథానాధిశారు 'లెల్లరు నరుదెంచి తమ తమ స్థలంబుల నాసీనుతై. 
యుండిరి. (ప్రథాన న్యాయాధిపతి యనుజ్ఞాతుండై సభాభవనమున 'ేతెం 
చెను ఈతేడు మన కాలపు న్యాయ(ప్రదాతలపలెగాక్క మైనిక “దివానీ 
శాఖలకు నర్వాధికారిమై యుండెను, ఈతండు *హానేను ఎఫండీ 
యను నామము ధరించెను. ఈతం డరువ చేండ్లు గడచిన ముదుకండు. 
తన యధికారపు దుస్తులం దాల్చిన హానేను కొల్యుకూటము. 
అవేకించి, వెండితీగలవలెం దళ తళ మెజయు గడ్డము ' నేలపై బొర 
' లాడునట్లుగ నుల్హాను వారి సమక్షమున నవినయముగ సాష్టాంగ 


నా 
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మాచరించి భయకంవితహృదయు(డై దీనవదనుండై యల్లనం బాదుషా 
వారిని దిలకించెను, న్యాయాధిపతి యట్లు కలవరమందనేల 1 సుల్లాను 
నేయు సహాజ సుందర మందహోసము దొజంగి కఠినవదనుకై యుండెను. 
న్యాయాధిపతినిం గాంచి యాతం డిట్లు గర్జించెను - 

ఈస్పీ్య్యాాం! ఈ యరాజకమునకు, అ త్యౌాజారనులకుం గారణ 
మేమి? నగరరక్షుణభారము నీవు వహించియుంటివి, అధి కారమంతేయు 
సీ వాన్తగతమై యున్నది. శెండు దీర్భసంవక్సేరములు గడ చెను 
ఈ హత్న లింకను అంతేగించుటలేదు. నగరమునండలి పెక్కు. కుటుంబ 
ములు వు కౌదులన గోల్పోయి ఘోపింఫుచున్న వే! వమందువు? ” 

“ మహనీయ సార్వభౌమా ! ఈ భయంకర రహన్యభేదన వ్యాపార 
మున నే నణుమ్మాత ముచేశ్నింపలేదని మనవి చేయుచున్నా (డను, 
చేయగల (వపయత్న మొనరించుచుంటిని. నా దురదృష్టనశమున 
నింతేవణికుకు జయము గాంచజాలనై తిని, ”’ 

“కీకీ! నా జనులు సహింపంజాలక, ఒక్క తెజంగున ఘోవీంపు 
చున్నారు. వా రా తేజింగున వెజగందుటకు. దగు గారణము లేక 
పోలేదు. ఆకానముద్దరణ మునరింపమేని, అల్లా వారి దురాగర్మాగవాము 
నకు. బాకు లగుదుము,. "బాధ దుర్భరమగునేని, జనులు తీరుగ 
బడెదరు ; విప్తవము చెలజేగును; ఇతరటేశపు నృపాలురకు మేము 
హాస్యాస్పదు లగుదుము. వాసేన్‌ ! చూడుము! ఎనిమిది దినములు 
గడు వొసంగితిమి. ఈ లోపున సీఘోరవధ లాచరించు హంతకుని జాడ 
గనిపట్టవలయు. _ లేదేన్సి మిగిలిన న్యాయాధిపతులు సీ వలె. గాక 
కడు నృపమత్తులై ప్రభుత్య కార్య నిర్యవాణమునకు గడంగునట్టుు 
తోమ్మిదననాంటి యుదయమున నీ శిరము ఖండించి సింహద్యార 
మన (బడర్భింతుము, ” 

ఆ తెజుంగున సలీము సుల్తాను కశినముగ బలికి నిజాధికారవృుర 
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స్పరముగాం జేయి విడలించెను. ఆ భావము (గహీలచి, న్యాయా 
ధీికఘుండు హాసేను మాజువమవూటాడుటకు సాహాసము వాలక్క సగము 
చచ్చి, దర్చారు వుర్యాదచొ "ప్పున మూడు (ప్రణామము లొనరించి 
యానలకు6. బోయెను, 

సుల్తాను [కూరుండు గాడు కఠినుండును గాను. పగిస్థితులు (శుతి 
'మీంచుటచే నితిక రృవ్వ తావిమూథు(డై, యంతేటి కాశిన్యము నాగండు 
వహించెను, సభామధ్యమున సింహాసనానీను(డై యాతండు గాంభీర్య 
ధుర్యు.డై భయంకరపు టాజ్ఞ నట్లు బ్రక్షటించెనేగాన్సి లోలోన నాతండు 
కడు పరితవీంచెను, 

నభ యంతేటితో ముగిసెను సకరుణుండగు సలీము వివారా 
(శ్రాంతచిత్తుండై యంతిపురంబుంజేర్తి “ముస్తఫా,” “మహమ్మదు” ఆను 
తన (ప్రియ వుత్రులం జీరి నాంటి సమాచారము వారికి, దెలియంః 
బలిచెను “తండ్రీ! విచారింపవలసిన యవసరము లేదు. శరదిందు 
వివుల చం[దికతో ౧ దులతూగు నీ సౌజన్య వింత నూ(త్రమున, 
గళంకితము కానేరదు. రాజ్యభార ధురంధరుండ వగుటచే నీ విధ్యు క 
ధర్మమును మాత్ర మొనరింపం గడంగితివిల” అట్టి నిజపుత్రసమంజన 
సమయోాచితానునయాలాపముల నాలించిన సుల్తాను హృదయభారము 
తొలంగెను. 

ఈ సందర్భముననే రాజకుమారుల గుతించి యుకింత కెలుప 
వలయును. నారి స్వాతంత్ర్యము నరికట్టి బందాలవలె బంధించియుంచుట 
ఈతదాస్తాన సాంప్రదాయ సిద్ధమై యుండెను. వారి సౌఖ్యముల 
శీమ్మాత్రము సంతరాయము లేదు. వారికై మందిరములు ప్రత్యే 
 కీింపంబడెను. నాని కంటియుండు నారావుములయందు వారు 
 చివారింపవచ్చును, కాని చావ్యాప్రపంచముతోడి రాకపోకలుగాని, 
; య్‌ శర ప్రత్యు _త్తరములు గాని లేవు. అంతేవూ(తమున చో రజ్ఞానాంధ 
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శారమున మునింగియుండీగని తీలంపరాదు. ఆవల జరుగు సమస్త వివ, 
యములను ఎప్పటికప్పుడు వారికి. చెలియజేయు చుండిరి. ఆ కారణ 
మున రాజధానియందలి భయానకవా'త్యాపరంపర గుణించి వారున్న 
ఎతింగియే యుండిరి. రాజధానికి చాపరించిన  మవోప(దవమును 
గుర్తించియుండుటచేతనే రాజకుమారులు తమ జనకుని (ప్రవర్తన 
మును నిండు సంతసముతో నామోదించిరి. 

దురదృష్ట వంతుండగు హాసేను దుర్భర విషాద భయకంవిత వాద 
యుండ్రై, తీ వాలోచనాత ప! చిత్తుడై, నిజమ౦0దిరాభిము ఖం 
డాయెను. శీలవతియగ నాతని భార్యయు, సుందరాంగియగు వతి 
కయు నాతని రాకకై నిరీశ్చించుచుండిరి. న్యాయాధిపతియగు హాసేను 
అంతలో నరుబెంచ్చి నుల్తాను [క్రూరశాసనము వారి శెజింగించెను. 
పాపము వారు మువ్వురుంగలసి తమకు సంభవించిన  సోరవిపత్తు 
దలంచి పనవి పనవి 'యేడ్యనారంభించిరి. అతంకప్పుడే మరణెంపనుండి 
నట్టు లా యబలలు సుస్ని గ్య భాసురవదనమండలములు నుందరనంఛ్యా 
రుణరాగము నందము వహింప, ఆౌప్సవారి విమల ముత్యంపుసరుల 
వలె దోరంబై -(ప్రవహింప నవ్యక్క కలన్వనంబున విలవీంచిరి. కొంత 
తడ్నవైన పిమ్మట హాసేను పెద్దనిట్టూర్పువిడిచి విపాదానల (ప్రభా 
వముబే: దడియారిన గొంతు సవరించి యాలోచనపూర్వకముగా 
నిట్లు పరితపించెను -- 

“వవించేయుదు] దిక్కెయ్యది? రెండు సంవత్సరములలో సాధ్యము 
కాని కార్యము ఎనిమిది దివసములలో సాధ్యమగునా। ఎట్లు కాంగలదు? 
అత్యద్భుత హ త్యాన్వేషణా నై పుణ్యముగల రతకభటులే యరయం 
జూలని ఘోరతర రవాస్యము నేసెట్టు లరయంజాలుదు! ఇది యంతయు నొ 
(పాణము కబభించుట కుత్పన్న మైన యపూర్వ భేద్యవిచిత్రసంభుటన. ..”” 

న్యాయాధీశుని వుత్రికయగు జులేఖా వ్ళిదుల _ చుధురస్యరంబున 

లి 
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నిట్టులగెను లాం 

“జనకా! ఈ మవోళోపదపణు తోోలలప నుపాయము వేదా?! 
పాగుషావారి భయంక రా,గహనును జల్లార్పి వారి కఠథినతాసనము 
నా వంవారింపండేయు మిదత్రుండు నీకు లేయా 1” 

ని బిడాంధకార బంధుర వాతావరణమున మెజయు తటిల్లగవల 
దోచిన యాశాలేశముఖే నొక్కింత యూరంటం గాంచి జులేఖా జన 
య్యితి తత్తరఫాటున నిట్టులనెను _ 

“బాను నా సోదరుడు “పాపా” తనకులల పలుకుబడిని (బద 
ర్నించ్హి మనల దప్పక రశ్షించును. ” 

పహాతాళుండగు హసేను తల పంకించి దైన్యముగ నిట్టులనెను -- 

6 వేయనీ ! ఎక్కడి యాన? మేటి నగరరక్షణ భార ధురంధరుండ 
నగు నేనే పాదుపూవారి కూరశాసనము వాంత బడియుండ, ఏ యధి 
కార్కి వ పాషా నన్ను రక్షింవగలండు!? ఇట్టి కఠినపవర్తనము తవ 
నీధ్యుక్తృధర్శమని మన పాలకులు విశ్వసించి యున్నవారు. (ప్రయ 
త్నమువలనం (బయోజనము లేదు, *” 

మణుల మువ్వురు విచారభారమున (క్రుంగిపోయిి'  మాటాడ చేరక 
మున్న కుండీరి. అంతలో నా కాంతామణి చటుక్కున మోమెత్తి, 
ముకుళిత వదననరోజ ముకింత వికసింప, నాకన్నిక సంజనితో ద్విగ్న 
చిత్తము saab డాస్తి యాతని వీనుల నిట్లు గున గున 
లాడెను = “నాథా! వమనల నుదరించునాం డొక గాడు గలడు, 
నాండు మి రొనరించిన యమితోపకారమునకుం (బత్యుపకార -* 

“వహ! మలటుచితి _*” తన భార్య పలుకుల నాలించినంతన్కే వాచేను 
నావరించిన సాంద్రతర నిరాశామేభఘుములు పటాపంచ లామెను, 


పెన్నిధి. గన్న వేజవపగిడి నమంచానంద శందభిత ,వా హ్ఫదయుందై 
భూతండు సత్యరముగ నిట్ట నిటులనెను ఇ 
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“5! మబుచితి. చేను సహాయ మచేశ్షింపజాలునాం డొక్కండు 
గలడు. అంతులేని యి విపదంబుధినుండి తరింపంజేసిను నాతల 
చేయవలయు. కాని, ఒక్క-తుణమైన నాలసింపరాదు. సుల్తాను రయం 
బునం (బసన్ను6 డగువాండు కాడు, కృతనిశ్చయ మైయున్న యాతని 
చిత్తనిశ్చలతను సడలించుటకు గొన్ని దినము లగును. ” 


“నాథా! ఇత నాలన్యమేల ! కోలమిదిగో ! ఇది కాగితము, ఏమి 
(నాయుదురో లా లీల 

ఆ వాక్యము పూర్తి శాకుండగన్కే వానే నిట్టులనెను = 

“కాను లేఖ లిఖంతును, మన (పియపు( త్రిక యే జాత్యము నోన 
రింపవలయు. ఆతండు మూానసీయుడు. కాన నాతని నమశతుమున 
జులేఖా నిర్భయముగా మేలిముసుంగుం దీయవచ్చును. అశ్రుజల పూరిత 
నయనమై. తన జనకునక్రై యర్జించు సుందరబాలికా రత్న ముం 
గాంచునంతనే యాతని మెత్తని చిత్తము కరగక మానదు, ” 

భయంకర మృత్యువదన గహ్వ్యారిము6 జొరనుండిన జనకుని రశ్షీంపం 
(బ్రయత్నించుట కే పుత్రిక సమ్మతింపకుండును ) వానేను పలుకులు 
పూర్తిగ నాలింపకముంచే యాతని యనుంగు పుతిక సమ్ముతించెను, 
'తొ నొనరింపవలసిన చాత్య మెట్టివో యా చాలిక చింతింపలేదు, 
అంతలో వాసేను జాబు లిఖంచెను  జులేఖా యా జాబు నందికొన్ని 
జనకు నుపచేశము [గహించి, యనుజ్ఞాతయె రయమున నిర్షమింిను, 

అపూర్వ సౌందర్యవతి యగు జులేఖా -మేలిముసులప దస్హముగ( 
జాల్చి రాజధాని యందలి ఏళులవెంబడి వడి వడీం బోయి, ప్రసిద్ధ 
దుర్గరోజము సమివించెను ఆమె వెంట సరుబెంచిన పరిచారిక 
లీర్వురు సింవాద్యారము ెంత్‌ నిలువు నా కాంత యందు (బవేళిం 
ఇను. 'కోనలియుండు భటానీకశ్రవణమున నెద్దియాః పలుకుచు నామె 
క్యూంతఠంబులు కడచ్కీ నుళ్గువుగా న్లంతీపురంబుం జోొచ్చెను. అందని 
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ద్యారములలహాడ నట్టులే యతిక్రమించి చాల ద న్యరగిన యనంత 
రము ఘోరభయంకరాకారుండు కాలమేఘముంబోలిన వాం డొకండు 
నోచరించిను, 

ఈ కృష్ణాంగుండు కొజ్డాల కందజకు నొడయండు, తదధికారము 
ననుసరించి వానిని 'కిసలర్‌ ఆగా” యనిపిలుతురు. మర్యాద గాఠరవములం 
దాతండు సాపాలతో సమానుంతడై యుండెను, పాడుపావారి యంతి 
పురశాఖకు జెందిన యధికారి యగుటచే నాతండు కడుగారవనీయుం.ై 
యుండెను  తదనుగుణముగా నాతడు సువర్ణాలంకార విరాజమాన 
మగు డాబుసరి దున్తులఃం దాల్చి మూర్తీభవించిన యధికారమువలె 
నుండెను ఆ యాగా (ప్రసన్నుడైన గాని జులేఖా కృృతక, ఎ్రత్యే 
"కానేరదు. కాన నాతని గాంచినంతచే, యా ముద్దియ సవినయముగా 
మోకరించి డై న్యముగం (బార్థించెన్యు. ఆతండు మొదట నిరాకరిం 
జాను; యనంతరము సంశయించెను ; అవనతవదన మొ రమణీయ 
ముక్తాఫలోపమాన చాప్బవిందు సందోహ విరాజిత నయనయమొ దీన 
తేర wr (బౌర్థించు నా కలకంఠిసె తుదకు జాలి వహించి, 
క కస్త రాగా ” యామ నా వెంతనున్న మందిరమునకు. గొంపోయును్కు 
కొని పాఠకుల నం దీ సమయమున (బ్ర'వేశపెట్టంజాలము. 

అం చేమాయెనో గాని. మన' జులేఖా యొక గంటలోపునన్వే 
రొజసగరునుండి యరుడెంచను ఆ కన్నెమిన్న యాశా సంతోవ, 
దీవిత సుందరాననమ్ము లఘుతీరగమనము గమనింతుమేన్సి యామె 
సందేశము భగ్నము కాలేదని స్ఫురింపక మానదు, తన సరివారికలు 
జెంటనరు బేర జులేఖా లీ ఘుముగ నిల్లుజేరెను, 

తమ పు(గ్రిక రాకకై తలిదండ్రులు కడు నాతురముతో నీకీశ్షీంచు 
చుండిరి. గృహాముంజొచ్చీనంతనే ఆకుమూరితొలుదో ల్త నతీరయమున 
జగళనాలింగన మొొనరించ్చి యనంతరము తన తల్లిని గాధతరమున( 
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గాశిలించను.  ఉత్సాహతవుకమున నాపు(త్రిక వాటాడచేరకున్న ను 
దూతేకృత్యము సఫలీకృతీమాయినని యా దంపతులు గహింపం 
జాలియుండుటచే, నమందానందకంపితేహృదయులై రి. జులేఖా యెటు 
లుండెను? ఆవణాశ్షి నిశాలతేరళనయనముల నుండి వెలువడు 
నానందబొప్పుబిందువులు ధవళవా క్షికముల వలె రాజిల్లుచు నుస్నిస్ధ 
ఛభాసురకపోలముల వెంబడి కుచకుంభములప్రై (పాల, సుందరకుసువము 
సంభరితముగు లతికవలె మోము వాల్చియున్న స 
వర ర్లనాతీతమొ యుంజెను. 

' తడానందరసో(చేకము చల్లారినంత నే పాదుపూవారి యంతిపురంబు 
నందలి యుదంతేము  జులేఖా సవిస్తరముగ  సెతింగించెను. 
ఆ పలుకులనెడు నిర్శలసలిలమును వీపాసావీడితులగు పాంధులవలె నా 
దంపతులు (క్రోలి సంతోవపారవశ్యమున దమ ముద్దులపట్టిని (గుచ్చి 
ఇశొగిలించికొనిరి. హానేనిట్టుల నెను, = త్‌ 

“తల్లీ | సీయభిమానను, కార్యరచనానై పుణ్యము నసమానములు, 
ఈ సాయంకాలము ప్ల మాతులగ్భుహాంబున కేగుము. నాపై 
'బాదుపావారు ప్రమమాగించిన భయంకరశాసనము నాలించి వా 
శెల్లరుం గడు దల్లడిలుచుందురు. వారి భయముడిపి నీమామయొక్కొ.. 
పుతికల సహవాససోఖ్యము ననుభవించి యరుదెమ్ము.” 

జులేఖా యిట్లు బదులా డెను, 

“తండీ ! అ (/ యవకాశము లేదు, నాచాత్యము గుణించి 
మిారిరువురు దప్ప నన్యులావంతే యు చెబుంగరాదని యామహసీయుండు 
ఖుచితముగాః బలిెను, కాన ఈసమాచారము వారలకు నివేదింపః 
జాలను” 

“పట్టీ ! యట్టులేయగుగాక, ఈదారుణ రహస్య భేదనకార్య పర 
తంతుడనై, నిదాహోరములం దలంపక్క , శేయింబవ నని గణుతింపక్ళ 
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సర్వవిధములం (బయత్నింతుననియు, సాధింతునను నమ్మకము కలదని 
య్బు గురదృస్థ్రవశమున నాకవేళ సాధింపజాలనిచో, నిక్క-౦పు మహమ శ్రి 
దీయునివలె విధివిధాన మవిలంఘనీయమని గుర్తించి ్రైర్యోత్సాహ 
ములతో తొమ్మిదవ దినమున మరణము. గాంతుననియు ెల్పుము. ” 


ఇల 


వె సంగతులు జరిగిననాంటిసాయంకాలము సూగ్యాస్త్రమయ సమయమున 
సుందరాంగుండగు నొక తురుమ్మ_యువకు(డు సముచిత వ(స్రుుధారుండ్రై 
'కాన్హాంటు నగరపీథులందు మందగామిమొ విహరించు చుండెను, వాని 
సౌందర్యము వర్ణ వర నాతీతము. పొౌరుషమయ సౌందర్యనున నంతకు నతి 
శయించు పరి పూర్ణవి వ్మిగహము తలంపునకు రాజాలదు. (ప్రాయము ఇరువది 
"రిండువత్సరములు మోజియుండదు, శరీరము సువర్షచ్భాయాసద్భృశ మై 
నిడుపును బలుచనయునై శలాకవలె నుండెను నిండు యండాకారముగల 
వాని వదనము నిర్వికాసముగ నుండెను, అంతకంకు చెక్కుడు 
(ప్రాయముగల  యనుభవజ్ఞునివలె నాతని వదన మాలోచనాధీనమై 
యుండెను. శిరోజములు సుందరసాంద్రతరనీలంపుం గాంతులీనుచు 
నుండెను. నయనములు విశాల నీలోత్సలదళ సన్ని భములై సుందర నారీ 
జన నయనములవలె మనోహరముశ్రై |పేక్షణీయమోతై యుండెను, ఆ 
నయనములు సహజముగ: గాంతివిస్ఫురితములయ్యు నాతీండు యూోచనా 
పకుండగు సమయమున మాత్రము కొజంతవడ్కి మానస ముజే 
కించునపుడు గొబ్బునం బ్రజ్వలితములగుచుండెను, నల్లనై, మసృణమై, 
మునోవారముగ వంకలు తిరిగిన సన్నని మోసము సముచితముగ నమరి 
యున్న యూోస్ట్రము నాబ్భాదించి, ధవళదంతదీ ప్రలను మజియు నతీశ 
యింపం జేయుచుండెను. 

ఈ, యువకు జాలోచనాపరుండ్రై వరథ్యానముగ మెల్లగ నడచో 
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చుండెను. వాని వైఖరి గమనింప్క నెవ్వనినో యరయంగోరినటులు, 
ఎద్దియో కాంచుటకశై_ యిలువెడలి పారు చేయు చుండినటులునుండెను. 
(క్రమముగా నాతండు గ్రీసు బెళస్థులు నివసించు జేటలోనికీ. బోయి 
"బేవీస్యమానముగా రాజిల్లు నొక భవనము గాంచి యందు (బవే 
ఛించెను. అది యొక కాఫీ నుండిరము. అందు సుఖాసీనులై యాతండు 
సామాన్యాల్పాహారములం గోశెను. సర్వజన విభేయుండగు సేవకుండు 
పథికజనా వేశణీయములగు వర్చతు వూక్కా-లను గూడ సగారవ 
ముగ గొని తెచ్చెను. 

ఆ సమయమునం దదశవామందిరమున మతి యిగున్రు రతిథులు 
మాత్రమే యుండిక5. మనోహర వసనాలంకృతులగు నా యిరువురం 
గాంచినంతేనే వారు (గీకులు "కావలయునని స్ఫురించును. వారును మన 
తురుష్కుని ప్రాయమువారలే. వారి వశ్ర్రుధారణము గూడ సరసము 
గనే యుండెను రూపసంపదయును దత్సమానముగ నుంజెననియే 
కాన్సించును. ఆ [గ్రీకుల యెదుట నున్నది పానకము కాదు, నిర్భల 
సలిలము గాదు; మేజాప్రై మధురసవూరితమగు నొక కూజూయు, 
నాలుగు గ్లాసులును ఉంణెను. వా శెద్దియోా విషయము గుజించి దిర్ధ 
ముగ జర్చించుచుు, మధ్య మధ్య మధురసాస్వాద నా సౌఖ్యము జూర 
గానుచుండిరి, త(్ప్రసంగమున నిమగ్ను లయ్యు, నూతనాగతుం డరు 
'దెంచినంతనే (పబోధితులై, పరస్పరసంభాషణములు నిలిప్కి తము 
నేత్రములతో నాతనిం బరిశీలింపం దొడంగిరి. 

అట్టి పరిశీలనమునకుం గారణ మేమి? ఆలోచన పూర్వకముగా 
వా రా తురువ్వ్కు- సరయుచుండిరా ? లేక చారు కేవలము యధాలాప 
ముగా నూరక వీశక్షించుచుండిరా | కొంత తడవైన విమ్ముట నా(గ్రీకులు 
తమ వీక్షణ పరంపరల మటులించి, భావగర్భితముగ నొకరి నొకరు 
తిలకించి యెద్దియా గుస గుస లాడిరీ, వారు నుగుడ నా తురుష్ము- 
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వంశజనిమై దృష్ట నిలిపి తోడనే మటల గుస గుస లాడ దొడంగిరి. 
నాలుగైదు నిముసము లట్లుగడ చెను. వాశెద్దియో ముఖ్యతీర విషయము 
గుణించి దీర్భ ముగ చర్చించ్చి, తలపోసి తుద ఖొక నిశ్చ తాభ_వాయము 
నకు వచ్చినటు లుండెను. తోడనే వా రా యువకునిడాసి సవినయముగ, 
సగారవముగ, సదుచితముగం బలుకరించిరి. నారి యభిపాయము 
వ్య కృమాయెను. 

ఆ (గ్రీకులు తనతో సరసముగ సంభామీంపం గోరరని యాతండు 
(గ్రహించెను. విశాలహృదయుం డగు నా యువకుడు తదనుగుణముగ 
మెలంగను. (గ్రీకులు సంతుష్టాంతరంగు లై, వికసిత వదనులై, యా 
చెంతనున్న యాసనముల నలంకరించిరి. లోకసామాన్య విషయముల 
గుజించి వారు మువ్వురు గొంతకాలము (ప్రసంగించిరి. ఆ వై) సృవు 
లిర్వురు సోదరులు కారనియు మితులనియు వారి నామభేయములు 
“లూకాసు’ “జూలియను అనియు మన తురుమ్మ్య.యువకు(డు 
(గహించెను, 


ఆ యిరువురిలో లూకాసు అనువాడు (పాయమున నొక సంవత్సర 
మధికుడ్రై యుండును. అతండు విచ్మిత్రవర్ల సమంచితేము లగు 
దుస్తులను చాల్చియుండెను. ఆడంబరమగప నాతని దట్టికంటి మణి 
మయ విరాజితంబులగు బాకులు రెండు (వేలాడుచుండెను క ప్ల 
సర్చ సన్ని భములైై కుటిలముతై, గుజ్జుగం 'బెజింగిన యాతని శిరోజము 
లమై6 జక్క-ని టోవీ యొకటి అమరియుంటడెను, 

"రెండవ కై ్ర)సస్త్వవ యువకుని వ్యన్రుభారణమున ఒకింత , యధికతర 
సాగరకము సూచించుచుండెను. వా రిరువురు (గ్రీకులే మొనను తమ 
తమ. స్థానిక సాంప్రదాయముల ననుసరించి వ్యన్రుధారణ "మొనరించి 
యుండవలయును, వాని. ఛిరోజములు గూడ గాఢతర"' సీలంపురాసి 
నుందరముతో నలరారుచుంజెను,. ఫొంెము (వాన్వతరమై, పలు 
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చనై_ సాగనుగ నిగ నిగ లాడుచు మాత్ర ముంగెను, తురుమ్మ-యువకు 
నకు వలె వారికిని గడ్డములు లేక తుమ్మెద జెక్కలం బోలు చక్క 
మోసము మాత్రము డిద్దినటు లమరి యుంజెను లూశాసు మోస 
ముకింత దట్టముగ, నిండుగ, గంభీరముగ నుండెను, 

జూలీయను లూకాసు లిర్వురు బాల్యము నుండియు న్నీ హితులు, 
సహాధ్యాయులు, ఉత్తమ వంశ సంజాతులు; తలిదండ్రుల యనుజ్జ 
వడసి చేశయాతాపరుతై తొలుదొల్ప రాజధాని కరుడెంచి దర్శ 
సీయముల/స నా మహానగరమునందలి వివిధ వింత (పచేశంబులం 
గాంచుచ్చు నమంజానంద జలధి తరంగముల నోలలాడుచు హాయిగ 
నందు విడిసియుండిరి. పారావారముం. బోలిన యా నగరవతంసము 
వారు (ప్రవేశించి పదునైదు దినము లామెను. (ప్రసంగవశమున 
సీ సంగతులు తురువ్కు-నకుం చెలియవచ్చెను. 
" తురుమ్క_యువకు(డు (గహించిన రహస్య మొకటి కలదు. తనతో 
నా శైస్తవులు ధారాళముగ సంథాపింపందలచియుండిరని యాతడు 
కనిపెట్టను. ఆ కారణమున (బసంగవశమాన నా మహమ్మదీయ 
యువకు. డిట్టులనెను ఆజా 

“అయ్యలారా ! నా క్రీ నగరము కేవల మపరిచితము. మో రరుబెంచి 
పదునై దు దినములైన నాయెలాన్సి చేసీ యుదయమే యిందు. బవే 
థి చితిని, మిగిలిన నా యుడంతము మూ యుదంతమునే పోలియుండును. 
'జీనును సద్వంశ జుండను. ఈ (పసిద్ధ నగర సందర్శనమే, నా రాకకుం 
గూడ? గారణము. ఆర్యులారా ! విరా నామణేయములు “లూశకాసుి 
“జూలియను లని మొ మొ (పసంగములవలన (గ్రహింపం గలిగితి, నన్ను 
“ఖులీలు” అని పిలుతురు.” 

(గ్రీకులు మిక్కి-లి సంతసించిరి. తురువమ్మ-యువకు(డు సరళ స్వభావుం 
డనియ్యు విశాలహృదయు: డనియ్యు తప్పక స్నేహాపొత్రుం డనియు 

త్త 
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వారు గుర్తించి తమ సంతసము సముచితముగ వెరిబుచ్చి, తవ 
నుధురసముం గొనివచ్చి యాతని చెంత నానీను 'లైకి, అంగి ఖలీలు 
ఇట్లు (పశ్నించెను - 

“మిత్రులారా! మోరీ నగరమున శేతెంచి యిన్ని దినము లాయొ; 
గణా. ఈ (పచేశమున "కీల రావలయునని విచారింపలేదా ? నిదా 
గింపవలసిన యవసరము లేశపోయెనా ? నా హృదయ మెజింగించెద, 
గమనింపుండు, ఈ రెండుజాములలో నాకు 'దెలియవచ్చిన సమో 
చారము నింతకుముంటదే నినియుంటినేని' ఈ పాడు నగరమునం 
గాలిడీ యుండను, *”” 

లూకాసు ఇట్లు పలికెను -- “మిత్రమా! సీ యభిపాయము 
(గహించితిమి. ఇంతవమూ[త్రమున ఇథి. రము దొజంగువారము కాము, 
చలింపకుండుటయేగాక, అవకాశ 'మేవూా్రిము చిక్కి_నన్కు ఈ భయంకర 
హత్యా రహస్యము సరయవలయునని శృతనిశ్చయులమై యున్న 
వారము. నిరంతర భోగార్గవ నిర్శగ్ను నొనరింపంజూలు (ప్రభుత్వ 
(పకటిత బవామానము గజించి వినియుందువా 2?” 

“కొంచె మాలించితి, కాని దయామయుండగు నల్లా కరుణాతిశయ 
ముచే నా యాహార విహారములకు లోటులేని సంపద కలదు. ఈ 
భయంకర నరవధ గుతించి యందురా? ఈ నగరమున చాండవ 
మాడు మృత్యు'బేవత దీర్ధకరాళదంస్రలకుం జిక్కకుండ చెట్లు సంచరింప 
నగునా యని మా(కేము చి-ంతించువాండగాని, వేజు విచారము లేదు.” 

ఒక్క నిముస మెల్లరు నూరకుండిరి. అంత లూకాను ఇట్టులనెను - 

“మే మో పట్టణమున శే తెంచిన (ప్రథమదిషసముననే యొక వింత 
సం%తి సంభవ మాయెను. ఈ భయంకర వాతా వ్ర న్యాపార కలాపము 
గుణించి యపుడు తెలిసెనేన్సి చే నంతటి సాహసమునకు దొరక్రొని 
యుండునాండ్ల. గాను, . పిడుగువంటి నక. ర యా మజునాండు 
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మాకు చెలియవచ్చిను. a 

అంత జూలియను నిజహృదయాభి[ పాయసూచక ముగా వింతగ 
మందహాస మొనరించి యిట్టులనెను poe 

“సావాస మొనరించినన్కు (ప్రమాదము మాత్రము సంభవింపలేదు ; 
(పమాదరహిత మగుటయీ గాక్క “కేవలము మజీయొక విధముగా 
బరిణమిం చెను, *” 

ఖలీలు+ డుత్సాహపరు. ఉయును = 

“సాహాసమా ! మో రొనరించిన సాహాసకృత్య మెద్ది? మా సంభఖొ 
వణ సరణి గవునించిచరూడు చాల “థ యున్న డని స్పష్టమగుచున్న టె 
మూ యీ పలుకులు "కేవల ముపోద్హాతపూర్వక మనియు, అసలు 
విషయము నెజుకపబిచి నాప్తై గల పూర్ష్మవిశ్వాసముః (బకటింతు 
రనియు విశ్వసింతును.” | 

లూకాసు తోడనే యిట్టులనెను = 

“ మతమా |! అభ్యంతర మేమి ? గమనింపుము, మే ఘిరువురో 
మో నగరమున కేతెంచి పదున్వైదు దినము లాయొనని తెలిసెగడా, 
మేము సాయంకాలము నగర్భపవేశ మొనరించితిమి. అశ్యారాథు 
లమై (ప్రయాణ మొనరించుచుండ, మార్గమధ్యమున నా మి[తుండు 
జూలియను (ప్రమాదవశమున నేలం బడెను. నా మితుండా కారణమున 
బస దొజకినంతనే తన మందిళసు. (బవేశించి విశమింపం గోరెను, 
జీనన్ననోో యధిక కుతూవాలాధీన చిత్తుండనై , సంధ్యాసమయమున 
సీ మపోనగర మెటులుండునో చరూడవలయు నని మెంచి యిలు జెడలీి 
లీని. నే నొక ఏథింబడి పోవుచుండు నొక వృద్ధురాలు పలుకరించెను 
తో చెచటికో పోవలయు ననియు చారి యొజింగింపవలయు సనియు 
నాము ఖోశను. వెంటనే నా యసనమర్లత తేలియంబజుచిలిని,. అంత 
సతో సా కాంత నన్ను వీడక, వమేమియా “తెలిపి తెలివి నడుమ 
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సరుకు నా కుశల మరయుచు' నన్నెంతయు మెచ్చి మెచ్చి, తుద 
కాక సిక ముగ నిట్టులనెను - “ ఆహో! నీవంటి సరసవచన రచనాధురం 
ధరుండగు నవంయొవన (పతిభా విభాసితునిం గాంచినవో, మా దొర 
సాని యెంత సంతసించును ! ఆనందపకనశ యగు గదా!” చే నంత 
దరవాసితాననుడనై - “ఓ బోటీ! నీ యేలికసాని యెవ్వరు ! ” అని 
Sin ant ఖలీలు మిత్రమా! నిజము చెప్పవలయుం గడా సరస 
థాకముమున కియ్యది అన్నుక మణిక కావలయునని (౫గహించితి ; 
మతీయు నట్ట న్యా పారమునం జొరుటకు నా కేమాత్ర మభ్యంకరము 
'లేకపోయను, కాని ఈ నగర రంగస్త స్ట (పదర్శిత భయానక హత్యా 
సరంపర గుణించి యా సమయమున సెటీంగి యుండినచో, నృప 
మత్తుండనై. యన్యథా (ప్రవర్తించి యుంజెడివాండ సుమా, ”” 

తోడనే, ఖలీలుం డిట్లు పలికెను _. 

“కాస్త ..వ్చు చెప్పంటోవు నాహసిక వ్యా పొరమునకు ఈ పట్టణపు 
హాత్యలకును బాసర సం..0ధ ముండదని భావింతును. ఉండెనేని, సీవు 
సజీవముగా మగిడి యిట కరు'దెంచి యుండవు గదా!” 

“ఎటు లుండును? లేదనియే (గహింపవలయు, కాన్ని హృదయ 
విదొరణ మొనరించు నా భయంకర వాత్యలం దలంచుట కిది యదను 
గాదు. వమన, నా కథ నిరవధిక సంతీసప్రదముః గమనింపుము. 
సీ యజమానురా తెవ్య్వతే యని ఆ వృద్ధవనితను (బశ్నించితి, 
కాని సహజముగ  బవుఫోప్‌.ణి యగు నా జరఠోంగన బదులాడక, 
కుటిలముగ నవ్వీ, ముక్కున (వ్రేలిడ్కి అంత కుతూహలము అనుచిత 
మనియు నన్నిశ విశ్వసించుట (పమాదజనక మనియు బలిశను, 
నా కుతూహలము శతాధిక మాయెనని వేజుగ( జెప్పవలయునా |! 
జీ6 గడు వినయవిభేయుండనై యుందుననియు ఆవంతయు. జలింపక కడు 
నీశ్చలముగ నుందుననియ్ము బహు జా౫రూకతణో నడచీకోండున నీయ 
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నచ్చజెప్పి, సౌందర్య వాతియగస తన దొరసాని సాన్ని ధ్యమునకుం గాంపో 
వలయునని (జతిమూలితిని. (పసంగనశమున నా ముదుసలి జారపిడిచిన 
మాటలయుట్టి యా వని తారత్న నువ్య తె మైనను అసాధారణ 
సౌందర్యవతి కావలయునని యెంచి తణానన విలోకనాతురుండనై తి, 
మొదట నా వృద్ధురా లనుమానించినటు లుండెను. కాని, తో 
గతుల నరస్కి చేసీ నగరమునకు తాయగగతంబడిగ్సి తుద కియ్యకొా నెను, 
ఒకింత దవ్వున నుండి తనను వెంబడింపవలయునని యామె పలుక, 
నే నట్టులే వెడలితిని. వియత్త లము మేఘుగహితమై నిర్ణలముగ నుండు 
టచ్చే నేను సుళువుగాం బోయాలితి. విశాలమగు పీథులజోొరక, నన్నని 
సందుగొందులంబడి సాగి సాగి నదీతీరముం జేరితిమి. అచట నొక 
చిన్న దోనెయు నందు ఇరువురు నల్లని బానిసలు నుండిరి. అందు 
మే మాసీనుల మైనంతనే నావ వడి వడిం బోసాగను, పశ్చిమతీరమున 
నున్న సుందరారావుములం గాంచుచు జలవిహార మొనరించుచుండ, 
నా (ప్రవర్తన మపుడు సృతిపథమునకు వచ్చెను. 

“సీ జెందము కొంచెము సందేహ భయా(కాంతమై యుండును ) 
వవముందువా ఈ నగర భయంకర హత్యల గుజించి వినియుండక 
పోయినను, శుద్ధాంతమునం గాలుమెట్ట సాహసించితివి గదాం 
పరపురుషులు (ప్రవేశింపరాని చారుతర కాంతా నివాస మందిరమే 
సీ గవ్యుస్థాన మని [గ్రహించి యుందువు. అంతకంకొ సాహాసకృత్య 
మే ముండును 2” 

ఖలీలుం డట్లు పలుక, లూకాసు మగుడ నిట్లు పలికెను _ 

“నిజముగ నొకింత భయ భాంతియుతుడ నైతి నుమా, ఇట్టి 
సాహోసిక వ్యాపారమున నేలతగుల్కొంటినా యని ఖేవ ముండితీ, కాన్ని 
అంత యొనరించి యెట్లు వుగుడనగును? కాన్క విచారముడిగి (ప్రయాణ 
మునరించితిని, వృద్ధురాలి (పవర్శనము పూర్తిగ చెల్లమూయెను 


ల్‌ అం౦తిఃపురిము 


గృహాన్వేషణము శేనలము మ్ఫృుస యని (హీంచితి, నా దృష్టీ 
నాకర్షించి నన్ను (బ్రసంగమునకు డెంపుటయే యామె యభిప్రాయము 
కావలయునని నా కపుడు స్పురించను. గాన్ని మి([తవా ! నీజూతి 
నంతయు నగారవ పజచుచుంటినని తలంపవలదు సుమా - క్రైస్తవ 
నుందర నారీజన బృందమునతెవే, తురువ్కు వంశ సంజనిత మోవా 
నాంగులు సహితము అనంగ శరదళిత వాదయనలై తదుచితముగ 
సంచరింతురనియు, (పపంచము కన్నెబుంగగ సేళశ్రాంతమునం బొర 
లాడు మచ్చెశంటుల క నృద్ధు రాలీవంటి తారువుగత్తె లున్న యాని 
రహస్య వ్యాపారము సాగదనియు గూడ గుర్తించితిని. ఏమైనను, 
సాహసమగు 'కార్యమునందు. జొచ్చితిని. పరిణామము సానుకూలము 
గనే యుండెనని ముంచే చెప్పియుంటి గదా,” 

అంత రెండవ గ్రీసు బేశస్టుండగు జూలియను తన మి(త్రుని వాగించి 
యిట్టు లనెను = 

“మిత్రమా! కథ పెంపుచేయక్క, (ప్రధాన వివయమునకు రమ్ము. 11 

ఉల్లసితే మానసుడగు లూకాను మందహాస విశాజిత వదనడై, 
వుళ్లేయని పలిక్కి ఇట్లు చెప్ప దొడంగెను -- 

“లయ కీఘ్రముగ ముగింతును, _ గాఢతర నీలంపు 'బాస్వర నదీజల 
ములసై. నొక యరగంట శ్రీను ప్రయాణముసలిప్కి ఇరువై పుల దట్టమగు 
వృక్షములచేం గప్పయుడి జనసామాన్యమునకు దృగ్గోచరముకాని యొక్క 
సన్నని [క య్య (బవేశించితిమి. నాలుగ దు నిముసములలో నూ నావ 
ఇజూందినీవల నమరియున్న జొంసముల నడువు. బోయి పోయి యొక్‌ 
సోపానపరంపర్నమోల నిలిచెను తోడనే వృద్ధవనిత నేలకు డి గ్గెను, 
అనుజ్ఞ వడసీ నేనును దిగి యామె వెంట బడితిని. ఆ కాంత హపూచ్చ 
రీంపస్క నాకులచప్పుడు కాకుండ మెల మెల్లగ నడచితిని, మే ముక విశో 
లారామముం (బ్రవేశించితిమి, అవ్వనాంతేమున సమున్నత వృక్ష 


మదటి భాగము ఫ్‌ 


వృతమై యొక మందిరము గోచరించెను. దట్టంపుం ఒర్జకాల నతిక 
మింది సుందరమ/స పచ్చికబయలు (ప్రవేశించినంతశ్కే యొక జ్యారము 
కానవప్చెన్తు కాని మేము (పవేశింపవలసిన జార వాదికాదు,. ఒకింత 
చుట్టు తిరిగి పాణిజ్యారము చేరితిమి. అ తాళస్తుంజెవి తనవద్ద 
నుండుటచే, నా వృద్దురాలు రయమునం స చే మందం 
(బ వేశించి, తివాసీతో. గప్పుంబడియున్న మెట్ల సగుస నారోహించి 
తిమి, అట్లు బొల దవ్యరగితిమి. అంత నొకచాని  శెదురుగా 
నింకొకటి యమరియున్న  నెండు దాగరములు కొాన్పించిను, అచట 
(వేలాకుచుండిన మనోహర రజిత దీపమువే నా (పచేళశము కాంతి 
యుళమై యుండెను ఆ కాంత రయమున నొక దారము జయం 
బోయి వలకో యాకస్మికముగ నిలచిపోయెను. నిలుచుటయే గాదు, 
భయంకర విషభరమునుగాంచు పాంధునివకె నా యింతి యమిత 
భయా(కాంతేచి త్రీయె వడంకుచు వెనుదిరిగెను. అంతటి వెజపుకోొలుపు 
నది సర్సమే కావలయునని యించి యడుగువై చి, కంవితహృదయుండ 
నయ్యూ, గృపాణమువై6 జేయిడి పరికింప్క నొక చక్కని పాషరశకుల 
జత పక మాయెను ! ” 

ఖలీలు మందహాస మొనరించి యిట్టుల నెను ఆ 

“ గ్రహించితి. మహమ్మాదీయుండ నగుటచే దదర్భను నాకు (గ్రావ్యా 
మైనది. కాంతు(డు నిజవీయాంగన శయ్యామందిరము (ప్రవేశించు 
నపుడు, పాదరక్షలు ద్యారముచెంత ఏకును. పిలిచిన గాని, యం 
'దెవ్యరు జొరరాదని అయ్యది సూచించును. 2 

లూకాసు మగుడ నిటులు చెప్పం దొడంగాను -- 

“కాని ఆ సారెకీతీకము నా జా సమయమున చెలియదుగదా. 
వ పామో నూర్లము నిరోధించి యుండునని భావించిన నా కంటికి 
ప్రాణము లేని చెప్పులు గోచరమగుటచే. బట్టణాలక పక సక నవ్వం 


నల్లి అ౦తఃపురము 


బోత్‌ని ఆ వృద్ధురాలి (ప్రవర్తన మంత పోస్యాస్పదముగ, నంత 
విపకీతముగ నుండెను. శాన్సి ఆ ముజూరక్తముననే యా తలుపు 
వీడి చలించెను. తోడనే పరిచారిక యమిత భయవిహ్వాలమై తడబడు 
తన హస్తముతో నావేయి గట్టిగం ఒట్టి, రెండ వద్వ్యారము కోకు నిశ్శబ్ద 
ముగాం డెజణా యందు నన్ను (దోనినై చెను. అంతయు నొక మణ 
మాత్ర కాలమున సంభవించెను, అమితి భోయ కారణ మెద్దియో 
యుండునని చే నపుడు (గహించితి. _సెదవివూాడింపక ఆమె యే మొన 
రించినను ఊరకుంటిని. ఆ (పజేశ మంధకార బంధురమై యుండెను 
ద్వారము వెంటనే బంధింపంబజెను. * 

లూశకాసు శ₹ెండు నిముసమలు మిన్నకుండెను. ఖలీలుం డిట్లు 
(వశ్నించెను -- 

“ ఆ పరిచారిక నిన్ను వెంబడించెనా ? ”’ 

“ శేషు ఆ తమోసాగరమున చే నొక్క_(డణే యుంటిని. ఆ గభీర 
నిశ్శబ్లపచేశమున చేకాకినై యుంటి. నిమిషములు కడచుచుండెము; 
'నీనట్టులే సవాధింజెంది యుంటిని. (క్రమముగా ననిర్వాచ్యభయా 
తురుండనై తిం” 

“ఆవ! సీ కాసమయమున ఛభయంకరనాగరిక వాత్యలగుజించి 
వెలిసియుండె నేని” 

“ఎజుంగన్సు ఎజుంగను! ఎజింగియుండినవో, నెంతేశై నం బెగం 
బడి యెంతటి సావాసమైన నొనరించి యా(పచేశమునుండి తప్పించు 
థఫొనుటకై (ప్రయత్న మొనరించి యుందును. నిముసములు కడ వెను, 
అంధకారమునః బొరలాడుచుంటిని,  వమియు. దోపకుంజెను, "నీ జం 
ధుంటినో నాకునంభవించిన యుసద్రవ మెద్దియో, నే నే మొనరింప 
వభఖయునో, వమియుం దెలియదాయెను. , అట్టి విపరీతపుదుర వస్థ్రకుం 
చాల్గడి దుఃఖ తాత్య్ముండనై యుండ, నాఫాదరవ్షలుండిన చ్యారేము 


జ్వదటి భాగము త్రీ 


సార్భాటనుగా 'జజువంబసేను ఆ శ్వుముతో బాటు ఈ పలుకులు 
స్పష్టముగ, ఖండితముగ, బిష్షజగ వెలునజేను ఆ “ అన్నానా! అమిీాసా! 
వమిోా వై పరీత్యము! ఆ త్రీ యేమాయే | సాయాజ్ఞ యగునంతి శే 
ఫలాహారములం గొనిరాటేమి ! ఇంకను రాదే! -” అహా ! నాయవస్ట 
యపుడెటులుండెను ? వన్షింపంజాల, ఆ యఫికారపూరిత వొగ్దాల్ల్వముత 
నాలించినంత నే యాతండు గృహోధిపతి కావలయునని (గహించితిని, 
భయాతిశేకమున  నాయొడలంతయు నొక్క.సారి కంపించెను, "జే 
నొనరించిన మహాపభారము నా పపుడు వ్య కమా యెను, యజమాని 
ఒకవేళ చేనుండిన మందిరము (బవేళించిను శేవిచేయవలయు ? నా 
గతి యేమికావలయు ? దురంతభయానల కస్పుండన్వై కాన్సేతులాడక్ష 
గిజగిజలాదుచుండిన యాసమయమున్క నామందిరపు టంత సాగరము 
తెరువయుడెను ; కాంతిసముజ్ష్యలమగు దీపము మెజపువలె మెజిెసెన్యో 
దీపమేగాదు, అఫూర్య సౌందర్యవి భాసితనదనయగు జవ్వని యొక్క తే 
గాఢనీల మేసుపటలమునుండి వెలువడు పూర్ణ సుధాకరబింబమువల్యె 
నయనపర్వముగ నుదయించెన  మేులుముసులస దొజుంగియున్న 
యాస ర్యాంగసుందరి, ఆ విద్యుల్ల "తొంగి నాక్‌మునుండీ దిగివచ్చిన 
దివ్యాంగనవలె నుండెను. ఆ దివ్యసుందరవిగ్రహముంగాంచి మంత్ర 
బద్ధమగు సర్సమువలె పారవశ్యుండనై, వైతన్యనిహీనుండన్వై యని 
మిననయనుండన్నై యాబై నిలిచివోతిని, ఆ నవవెరాహానాంగియు 
నన్ను6 గాంచి విసయవిస్ఫారితేవదనయె, వి(భాంతచిత్తయై యళ్ట్టె 
రిలిచిపోయెను. శే నెటు శేతించికినో, దాచేమి ' కావింపవలయునో, 
ఆ తరళనయన యా క్షణమున నిర్ణయింపనేరశపోయెను. తుద కామె 
నన్ను డాసి -- శ హా! స్‌ వెన్వండవు ?) ఈ శుద్దాంతేము నెట్లు (పవే 
శించితివి ? నమి చేయుచుంటివి * =” అని వడివడిం (బశ్నింపం దొడం 
గను ఆ ప్రశ్నావళి నాలించి, యా ఇెంతనున్న ముందిరముననున్న 
స్ట్‌ 


84 అ౦థీః చుర ము 


మణియొక దిన్వసుందరవిగవాము బిజు బిజు -నరుదెంచి సామౌత్క 
రించెను అసో! ఆ మెలనాగ సోయగము నహిత మద్వితీయమైం, 
యగణితమై, నిమృళంకమ్రై యుండెను. ఆ యిందుముఖుల నిర్వుర 
నొక్కసారి కాంచినంతేస్కే వార లేకగర్భసంజూతలు కావలయునని 
(గ్రహించితిని, చే నావి గాలహరణ మొనరింపక నా యుదంత 
మంతయు రయమున సంగహముగ నెబుకపజుచితిని. అంత నా సుందరు 
లొకరినొకరు తిలకించిరి. వారి పరస్పరవిలోకనములు విస స్రయాశ్చర్య 
సమ్మిళితమ్నులై యుండెను. ఆ యబలారత్న ములు మార్షవలజ్ఞాపర లై 
నామె (జేక్షుణమాలికలను బుంఖానువుంఖములుగం బజవీరి.. అంతలో 
నెద్దియా అకస్నికముగా సృరణకు వచ్చుటచే జ్వేస్థసోదరి డిగ్గున 
లేచి జే బవేశించిన ద్యారమునకు బీగము “వై చెను. తమ మందిర 
మున కరుటేజవలయునని ఆ యన్నుమిన్న నన్నంతట నాహ్యనించెను 
ఉక్చావాపూరిత వాదయు(డనై రయంబున వారితో సరిగితిని, 
వివిధ వస్తు సమృద్ధముగు నొక విశాలమందడిరముం (బవేశించితివిం 
అందొళనమూల కనునీయ చం[దకాంత శిలానిర్భిత జలస్సంభము విమల 
పరిమళ సలిలము మనోహరముగా నెగురజిమ్ముచుండెను. మిత్రమా! 
ఆ కోమలాంగులు పదునేడు పంది "మిది వర్ష ముల (వాయంపవువాత్తై 
యుందురు. ఆ కళంక రహి లేందు ముఖులు తవు మేలునముసుపల 
ధరింపలేదు. ఒక్కసారి (ప్రదర్శితమాయె నిశ ముఖాబ్బాగనా 
(టబయత్న మేల యని వారు సహజముగా భావించియుందురు. ఎట్టు 
భావించిన నా "కేమి! నేను ధన్యుండనై తిని. ఒక మొగనులుసోఫానై. 
చారలాసీన్నలై నన్ను వారి నడుమ _గూర్పుండంబెట్టిరి. ' నే నేతెంచిన 
కథాక్రమము మటల నివేదింపవలయునని యాసుందరాంగులు కోరు 
టనే నా యుదంతము సవిస్తరముగా నెజింగించితి అ "హేమ 
గాత్రలు' చుగుడ నాళ్ళర్యపరవళ లై . సాఖిప్రాయముగా. నొండొరులం 


“ముదటి భాగము లీక్‌ 


దిలకించిరి, వా రపుడు యథార్థము సెత్రింగించిరి, తేమ జనకుని భార్య 
త్‌న రమప రకాగ్రార ము నన్నా తెజుంగున రప్పించెననియు, పరిచారిక 
యగు అమోనా భయవిహ్యాలమై, చేయునదిలేక, నన్ను. దమ 
మందిర (కోణియందు (బ వేశపెక్టైననియు, నా కలకంఠళులు  తెలియపటు 
చిరి. ఇంకను ఒక సంశయము నన్ను బౌధించుచుంజెను. “జనకుని 
భార్య” యనిచెప్పనేల) జనకుని భార్య జనని కాకుండునా ? నేనా 
విషయము (ప్రశ్నించి సంశయనివారణ మొనరించుకొంటిని, వారి 
జనయి(తి మరణించెను. తోడనే యాతండు మణియొక కాంతను 
వివాహమా డెను, “ఇస్పిలడా' యను పేరుగల ఆ సతీమణియే నన్ను 
'రావించెను. తద్రవాస్యము "తెలిసినంత వే, నా యవన్లగుతించి చింతించి 
తిని. నా రహస్యవ్యాపారము బయల్పడునేని, ఎంతయేని యుషద 
నము సంభవించును. నేనేగాక్క ఆ కాంతారత్నము, ఆ పరిచారిక 
యుంగూడ మహాపదం బొరయుదురు. కాన (ద్రోహమునరింపరాొ 
దని యాసోదరీదగయమును వేడికొంటిని, అంత నాయ(గజ శంకో 
సంతోవమయ _ పవీక్షణజాలముల నాపై (బణిప్కీ మాయామర్శముల 
'సెటుంగని ముగయయ్యు, (పొఢముగ నిట్లుపలిశెను -- *దోహవమూ, 
ఎంతమాట! ఆర్యా! భీతిందక్కి- యుండుము. మజీయు, రవాన్యభంగ 
మునరింతుమేన్సి నీ దర్శనభాగ్యము మణుల లభింపదుగదాల” 
మిత్రమా! నా యానందమునకు మేజులేదు. అంత వారి నామభేయ 
ముల నడుగు నగజపేరు “గుల్నేరు రెండవ యిందుముఖివేరు 
“తెరజూ యని తెలిపెను, వృద్ధపరివారిక యగు నమోనాను అహో 
యత్తు... కఠినముగంజీరిన యాతణే వారి జనకుండగు “దాల్లబన్ను 
పాపా, అమోనా గురించి యేమాలోచించిరో చే నా మందిరము 
మగుడం (బ్రవేశించీ వారి సుండరవడన సందర్శనభాగ్యము సెట్లు 
వదయలలనో మయెొటుంగలోరితిని  శొన్మి అవిశానా యొనరించిన 
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(పయత్నే మన్యథా పరిణమించుటచేే నామె పూర్తిగ వారిచేంజిక్కి 
యున్నది. ఇంక నావృద్దురాలు వారిమాట శకెదురాడణజాలదు ఒక 
వేళ నా రాకపోకల గుజించి ఇస్మెల్లాసతి యెజుంగవచ్చినను, 
మమ్మాపదడ వొరయింపనేరదనియీ విశ్వసింతుమని గుల్నేరు సమంజ 
సముగాం బలుక్క నా వృదయభాొర మడంగెను” 

“ఆకాంతల సముచితకల్పనా (ప్రావీణ్యము (పశంసనీయమే.” అని 
ఖలీలుండణొకింత విరసముగా. బలుకు లూకాసంత నిట్లుబదులా డెను జా 

“వారి (ప్రవర్తనము గుతించి దురభి పాయపడుట యసంగతము, 
నివమ్మ్య-పట నిర్శల నిశ్చలన్వ భావలగుట చేత నే, యాముపహరూ రృమున 
వారట్లు మెలంగిరి. నా నుకులు విపరీతము గాన్సించుం గాక, 
అయ్య దే నిశృయము. సహవాసము నెజుంగక పొగులు పడతులు 
సంతస్యపవమగు సహచర్యము నవేక్షి ంచుట నహజముగదా, అంతియ 
గాని పరిస్గుట దర్పణ సద్భశనిర్యల హృదయల/ నా మానిసీ 
మణులు దురూహలం6 దలంపం జాలరు, ” 

“ అసంభవము ! తలంపజాలరు *” అని “రెండవ (గ్రీకు యువకుండు 
sls బలికెను. ఖలీ లిట్టుల నెను జ 

“ఏవో! తెలిసినది, సౌందర్యనిలయమగు నా స్వర్గ్లలోకమునకు 
సీవ్లుగూడం ([బయాణ మొనరించి యుంటివి కాంబోలు, న 

“కును ఆ నీివయము. గూడ మన మిత్రంందు లూ” నే చెప్ప? 
గలడు. ” ఆ కథకు? డిట్లు మగుడ నుడువం వోడలొను = 

ష్‌ శ్వర రరితుగు గుల్నే శే నా హృదయము సాకరి రి ంచియున్న న్ను 
ఆ యిరువురతో సముచీతీముగ” సంభోవ.ణ మొనరించి," యనంతరము 
జీ నొక, మిత్రునితో సీ నగరము ' కరుజెంచిలిననియు, ఈ సారి 

అతని సూడ (వేళ పెట్టుదుననియుం జెలుప నా నుదతీరత్న ములు 

జంతోనిశ స్వాంశలై యామోదించీరి, మ్యకమూ 1 అమానో సావో 


'ముదటీ భాగము శీ? 


య్యముచే నా శేడుసారులా శుదాంతేసదనమునం జొరం జాలితిమి ; 
ఆ దివిజన్నా రీశిరోరత్న ముల సందగ్శంచి ముచ్చటించు భాగ్యము 
కాంచితిమి. పలు మాట లేల? మదీయ హృదయ మెటింగించెద. 
నా చిత్తము గుల్నేరు కాంతాధీనమై యున్నది, అన్యకాంతను వివాహా 
మాడనొల్లను, ”’ 

తత్పమానో తృాహముతో జూలీయను ఇట్టులనెను జా 

“కెండవ సోదరి యగు _తెరజూయే మదీయ (పణయాధిబేవత, 
చే నా మనోహరకుసుమ కోమలినే పరిణయ మాడేదను, ” 

ఖలీలుండు కొంతతడవు గాఢాలోచనానిమగు ఇం డయి యిట్లలనెను -- 

“మిత్రులారా ! ఇట్టి రహస్యము. నా ెతి/గించుట కెద్దియో భద్ర 
కారణ ముండవలయును. మా మానసమున నెద్దియో యు. ద్రేశము 
లేకున్న, నింతటి యవివేక మొనరింపజాలరు. అవి వేళఠమే గాదు 
మానసీయుండగు చాబ్రబనుపాషూ యంతిపుర రహస్య వ్యాపారము.లను 
ఒక యపరిచితున శెజింగించుట యగారవపదము మైైన్యమునుగ దా, *] 

లూకాసు ధారాళముగ నిట్లు పలికెను. 

“ ఉద్దేశము నిక్కముగం గలదు, నేనిది వ్యకృపజచెద గను 
నీంపుము. మొన్నటి సాయంకాలమే మే నూ ముద్దుగుమ్మల గాంచి 
యుంటిమి. నేండు మగుడం బోవలయు, కాన్ని వారి బందుగురాలగు నొక 
జవరాలు వారి యాక్‌థ్యము6 గాంచనున్నది, బాంధవ్య మునకు 
మైతతి దోహద మగుటచ్కే వార నెయ్యము గాఢతేమమై యున్నది, 
అమిశమగు చనవు ఒలిమిచే నా కన్నియ ఆ సోదరీద్వయమును 
పీడక . తోడునీడవలె నిరంతిరము వారి సంటియుండును కాన, 
నా సుందరి కంటంబడకుండ రాకపోకలు సాగించుట దుస్సాధ్యము, 
మూ రవాస్యము నా వధూటి కెతింగించుటకు _తైరజూ గుల్నేరులు సంకో 
ఖుంచిరి, ఆ కన్నియకూడ రవాస్యభంగ మునరింపంజాలని పగి 
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స్థితులం జిక్కువడిన గాని శ్షేమకరము కాదు. ఆ కన్నియ యనన్య 
సామాన్య సౌందర్యవతియట. తనచిత్త మింకను అన్యా(క్రాంత మొన 
రింప తేద --”” 

ఖలీలు దరహసితవదనుండ్రై యిట్టులనెను - 

“సీ యభిపాయము తెల్లమాయెను. మో వంటి (వీయుండు వుజీ 
యొకడు కావలయు. ఆపై నిశ నానందలహరి యవిచ్చిన్న ముగ 
అమందముగ నిర్వ్యకశ్రముగం (బవహింపలలదు. ”” 

స (వీయుండు కాకున్న, ఆ నవమోహనాంగి “జులేఖా”" ను సరస 
(పసంగమునకు మజలింపంజూలు రసజ్ఞుండై నను జాలు, ” 

అట్లు జాలియను పలుక, ఖలీలుం డిట్టుల నెను ఎ 

ఈ జల్రేఖ్రైా! ఆ ముద్దియ యభిభేయను జులేఖా! ఈ నామభేయము, 
కడు మధురము. ఈ లేవు సార్థకనామధేయ 'కొవలయు, వేరు సర్వ 
సాధారణముగా స్వభావానుగుణముగ నుండును, కాని ఈ జులేఖా 
యొవ్వరు | ఈమెయు పాపూయొక్క- పుత్రిక యగునా ? వలనందురా, ' 
ఈ వ్యాపార మతి భయావవాము. భనాధికారసంపన్నుల/స మహ 
సీయుల శుద్దాంత కాం'తాజనంబులతో సరసము లాడ గడంగుట కడు 
(ప్రనూద భూయిష్టము గడా. ” , 

“మిత్రమా! ఆ కన్య నామము జులేఖా యనియు నామె 
యమితరూప వై భ వసముజ్ఞ సల యనియు మాత్ర మెజుంగుదుము, కాని 
అన్యము తెలియదు. సీ ఏ మందిరము చొచ్చినంతన్సే సీ దివ్యాకృృతి 
కాంచినంతనే జులేఖాతోడి. పరిచయమునకు నీవే తగుదువని "మై 
మీరువురము (గహీంచితిమి, ”” 

ఆ తెజంగున లూకాను తమి విచితోదంతము నెజుక పజచో 
టయే గాక తను వాదయాభిపాయముం గూడ వ్యక్త్రపజచెను, . 
శ్లలీలు మగుడ నాలోచనాపరుండై, యనంతర మిట్టులనెను = 
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$$ ఆర్యులారా ! చేడు మిమ్ము గాంచుట విధి(చేరితము కావలయు, 
శాన నా కభ్యంతరము లేదు. ఆ మనోహర (ప్రణయ మందిరమున 
శిపుడు పోవలయునో, ఎటు తేగవలయునో మాచే యానతిండు, ”” 

లూకాను అమందానందకందళిత వాదయుఃడై నిజాననమున౦ 
జిరునగవు తూగాడ, సగర్వముగ నిట్లు బదులాడెను, 

“ సమయమా |! ఇయ్యెదె. అచిరకాలమునం (బయాణోన్నుఖులము 
కావలయు. ”’ 

అంత వారు మువ్వురు మధురసపాన మొనరించి, తద్షృవోధిపతికిం 
జెల్టింపవలసిన సెకము చెల్లించి యానలకు( బోయిరి, 


3 


యువకులు మున్రురుః గలసి లెక్కుకుమోొతీన సందు గొందుల 
వెంబడి పోసాగిరి. తీలవెంటుకల చిక్కువంటి యామార్లము లూకాను 
నకు బాగుగ చెలిసినటు లుండెను. ఆతేడు మార్లదర్శకు(డై 
ముందు నడువ, ఖలీలు జూలియను లనుగమన మొనరించు చుండిరి 
మార్గమధ్యమున రక్షుకోభటు లనేకులు వారి కంటం బడీరి, హత్యా 
రహస్య విచ్చేదన (క్రియా పరతంత్రులగు నధికారులు ప్రచ్చన్న రూప 
మున నెల్లెడల సంచరించుచుండిరి. వా రా యువకులయగాంచి, “యువకు 
లారా! భద్రము విడిపోవునపుడు మాత్రము భ[దము!” అని 
పాచ్చరించుచుండిరి. మిత్రసహితముగా వివారించుటయే శ్లేనుకర 
మని వారి యభీ(పాయము. 

క్రమముగా వారు నదీతీరము సమివీంచిరి. అచట నొక 
చిన్న నావ సిద్ధముగా నుండెను. చీశటివంటి "బానిస లిర్వురు ెడ్డులం 
బూని యుండిరి. వా రందు. (బ్రవేశించినంతస్కే యాదోన్‌ విహాంగము 
నలె ఉివ్వునం చాజణెను, _కళాపూర్జుడు నిర్ణల గగనతలమున నుహో 
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నై భవముతో రాజిల్లుచుంజిను. ఆకసమునుండి వెలువడు ధళధళాయ 
మాన సముష్ట (ల రజతీశాంతి [ఫపవావా (పభావముచే నగరమునందలి 
దివ్నభ వనములు విమల బాసర నమ్‌ వోయములందు సుందరతగంబుగం 
(ఒతివించించుచుండెనుం | 

ఒక గజియలో వారు లూకాసు వగ్గించిన (కయ్యం (బవేశించి, 
సాం(దలతానికంజనుల6 గడచి, [కమముగా సోపానపరంపర నారో 
హీంచిరి. అమోనా వాకకొటకు వేచియుండెను. ఖలీలునిం గాంఛి 
నంతనే యామె వెజగంది, “మువ్వురా?” యని [పక్నింప, లూకాసు 
సమయోచికముగా న్వ్టులనెను -- 

“ఈతడు. మామితుకు, చెజగందకుము, మేమిట్లు సంశేతిం 
చియే యుంటిమి. ఇదిగో! ఇయ్యది (గహించి (పతివచనము లాడక 
చడువుము.” 

ఒక బంగరునాణాము ఖంగుమని చేశం బడినంతనే యా వృద్ధు 
రాలి వదనము సీబ్చివలె విస్తరిఖ్లైెను జూలియనుకూడ నామె 'చేయిం 
దడి పెను. ఖలీలు మా[తమూరకుండునా? ఆతుకుష్కు6 డారుకాసులం 
విసి యా కాంత కొసంగెను. (పథమ (ప్రవేశవమగుటచే ఘనమైన బవా 
మూనము నొసంగి ఆపరిచారికను (బ్రసన్ను రాలి నొనరించికొన 
వలయునని ఖలీలు భానించెగాయటోలు! వమైనన్సు ఆపరిచారిక పర 
వశాత్మయాయెను, అయ్యది , యథార్థ వైరా మిథ్యయో మాత్రము 
చెప్పలాలము. అమినా చేతులు జోడించి నిజమాససోల్లాసము మంద 
స్వరమున నిట్లు వెలిబుచ్చేను -- “ఆహో ! నమిమాూపము !, ఏమి సౌంద 
రసము ! మవహామ్మదుతోడు, మిోకుందగిన మిత్రుడు! ” 

విశపిత నారంగ సౌరభ § నంవాసిత మందానిలములు పోయి 
సొభువ్న, వారు శ్రమముగా రవాస్యచ్యారము సమిపించిరి., తాళము 
ష్‌ యమ|ీనా తలుపు తెజచెను,  మ్మిత్లులు మువ్వురు తివాసీ ఈ 
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చిన మెట్లు వరుస నారోహించిరి. సాదర కడాక్క డ వత్వ క్షమగునో 
యని తొంగి తొం% చూచెడు నమోనాని గాంచి ఖలీలు నః N 
కొనెను కాని అట్టి నిఘాతేమెద్దియు నంభవింపలేగు. పఫాపాసతీ 
కల మందిర ద్వారమున! అమిోాశా కకునిశ్ళృబ్ణముగాం జవను. తోడే 
మిత త్రయ మందు. (బ వేశించెను, 

ఆ ద్యారముతో బాటు సంతనర్థార ముకటి విన్భక వో ను 
తలుచు వీడినంతణనే లూకాను సర్జిరాదిన సుంద నాంగు నన్‌ (| 
వారి యసామాన్య రూపనై భవ తా తీనమ్మిత్రుని వర్ల నమతిశ 
'యోక్తీ కాదని ఖలీలు (గ్రహించెను. అ అహార తము 
(వీియులకు హృదయపూర్వక సుస్వాగత మొసంగ వలయునని కుధునో 
మందహాస విరాజితవదననైై, దర్శనోత్సుక విస్సారితనయన లై , అము 
తర గమనమున నరుజెంచిరి. కాని, పరపుుుషుండగు ఖలీలు కాశ 
వచ్చుట చేం . 'బెల్లవోయి, యట నిలిచిపోయిరి. కాని నారి ప్రియులు 
సమాధాస మొసంగు లోపునచే, ఆశాంతలు నిషయమున గు ర్తింప6 
జాలిరి. అంత ఖలీలు మహమ్మదీయ బాం పైదాలు? ద్ర దము, నిజనంశ్ర 
మర్యాద యచ్చుపడునట్లు సగారవముగ, సంపు న మస సృకము, 
వాల్చి (ప్రణామవమాచరిం చెను, తురుష్క యువకుని మజీయొకసాకి 
తిలకించినంతనే యా సోదరీద్యయమునకు అమితానుకూలాభిప్రాయ ' 
మేర్సడెను అంతలో నా (ప్రణయినిసపణయు లమితొనందపర 
వళుకారి. 'గుల్నేరును లూకాసు గా థాలింగనమొనరించెను, (తేర 
జాను జూలియను నిజబావాుుపంజరమున బంధించెను. ., కాని, అన్య 
పురుషుడు (పత్యకుముగ నుండుటచే, నాల నమా సంపూర్ణ పరి 
రంభ సౌఖ్యము ననుభనింపంజాలకపోయిరి, 

(గ్రీకులు తవు కాంతల చెవిలో 'నెద్దియో పలికిరి, తో జి యా 
లలితాంగులు ఖలీలున్ను జాస్కి నునో వారక లన్యనంబున న్లాతనికి 
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సుసాగగతీ మొసంగిరి, క్వేష్ధ సోదరియగు గుల్నేరు మందస్వరంబున 
నిట్టులనెను జానా 


“ఆశ్యా 1! మాయాత్మీయురా లిచటనున్నడి. నిన్నుం గాంచు 
నంతశే యమిత  విన్మయవిబాంకేచి క్రీయైరను ఆబాల యమందా 
నందవివశయగునని విశ్యసింతును. ఆర్యా! అయ్యదె ద్యారము, 
ఆల తొంగి క న్షైదుటకుం బోయి పరిచయము చేసికొనుము. మూరు 
మువ్వు రొక్కసారి (ప్రత్యక్షమగుదు నేని, విసయమత్యధిక మై దుస్పహా 
మగును. కాన్క నీవు ముం చేగుటయే వాంఛనీయము,.” . 


ఖలీలు వేబువిధ మాళోచింపక్ళ నిశ్చలచిత్తు.డై గుల్నేరు 
చూవీన డ్యారము (పవేశించెను. జులేఖా విన్మయము వర్ణ నాతీత్ర 
ముగనుండేను. ఆముగ్ధ తన మేనమామయగు దాల్వ బనుపొపాను 
దప్ప మజియొక పురుషుని గాంచి యెజుంగదు. కావున, ఖలీలుం 
జాక్‌ స్శీక ముగా నోచరించుటచేం గాయబోలు నమితేభయ విన్నయా 
(కాంకీచిత యై “హో యని యటచెరు. _తత్సమోపమండిరమున 
నున్న గ్రీకులును ఆకాంతలును త దాళ్చ ర్యార్థకము నాలీించియు 
జులేభాయొక్క- విస్గయము నుడిపి యామె హృదయము నాకర్షించు 
టకు ఖలీలున కవకాశ మొసంగెడు తలంపునం గొన్ని నిముసములు 
మిన్నకుండిరి. ఈలోన (గ్రీకుల 'రాక గుజించియు నాతయ జులే 
ఖాతో ముచ్చటింపవచ్చును, తమ(పణయగాధ సనాయింతికి పాపా 
స్పుతిక లింకను ఎజింగింపలేదు ; ఎటిగించుటకు సాహసము చాలక 
పోయెను, మజియు, ఖలీలుని త! నొజుతవడిన పరిరంభపరిచుంబ । 
నాది సౌఖ్యముల నాయువతీయువకులు శతాధికముగా ననుభవించిరి. 
పరస్పర (ప్రణయసంభాపణకార్యనిమగ్ను లై యా నల్వురు మేను 
మణచి హోయిగనుండిరి,  సరసులను (బ్రవేశ పెట్టి యమిోనా . చెడలి 
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నంతేన్కే యాద్యారమును గుల్నేరు బంధించెనని మనము (గహింవ 
వలయును, 

ఒక యరగడియ గడచినంత నే _లెరజా గుల్నే రులు, తమవీయులు 
'వెంటనరు బేర నాశెండవ మందిరము (్రవేశించిరి. అందు. (బవే 
శించినత నే, ఖలీలు కృతః ఎ్రశ్యోః ఉడొాయనని తేల్లమాయెను, ముద్ద 
రాలు జులేఖా భయముడిణగి సవాజమందపహోన సంశో*ీభితయగుటయే 
గాక్క సుందర తురుమ్క_యువకునిపై  (బసన్న వీక్షణముల బర జేయు 
చుండెను. రత్నకంబళముపై నున్న సువర్ష ధగద్ధగితములగు మొగ 
మలు కెక్కియంబులపై నా మెజుంగుటోండి సుధాకర (ప్రభాభాసుర 
వడనయె ఒమయ్య్యూరముగా (వాలియుఃడ్క ఖలీలు. డాహేమగాత్రి 
చరణ భర్శకంజాతీ ముల (మోల (పణయ వినయ గర్వస్ఫూ ర్తి 
దీపింపం మోాశరించియుండెను. ఆ కరంగనయిన (పబోధియమొ 
యుంటచే, (గీకుయువకుల+ గాంచినంతీస్కే బాలికా సహాజ లజ్ఞాభర 
మ్చున నల్లన మోము వాల్చినన్కు వెజిగండలేదు. ఆ కుసుమగా|త్రి 
కోమల పల్లవంబును దన హాస్తమునం గేలించ్చి (శ్రవణపుటమున 
ఖలీలు ఖేర్యము కటు పెను 

ఖలీలుం డంతటం దన మి[త్రులగు లూకాసు జూలియనులను బరీ 
చయ మొనరించెను ఘనలజ్ఞ్జావనతాననమై, చారుతకమ రాళమువళే 
మనోహరముగ మోమువాల్చి, ' వారి ప్రణామములం పరి గహించ్చి 
వముధురమంజుల స్వనమున నాకన్నియ సుస్వాగత మొసంోను, ' 

అంత నా నెలంత కొకింతే ధైర్యమూ కదుక్క సహాజ సుందరవద 
నము సంధ్యారుణ రాగ భాసుగనై యలరార్క సించూరసన్ని భములగు 
'చెదవ్రలవై  భావగర్భితమగు చిరునగవు గలింపో ్రేకజూ గుల్నే 
రులర గాంచి యిమ్టులనె షలోసోవకీ మణులారా | ఆకస్మికముగా 
నన్నిట్లు ఏన్గయ విభ్రమముల సోల్నేయుట పొడిగాదు నుడీ, ” 


జ]; అ౦ంతీ$పఫుర ము 


పాహి పుశికలు లజ్ఞతునై ఇూనందాతిశేకమున నవ్వుచు నుచి 
“తొాసనముల ర భి దొడణిరి. ఒక్కొకయ నిజపియాంగనా 
we, = జో = గై కన వ అభ ల అన 
సహితముగా నొక్కెపి సోఫాకై. గూర్చుండి, నున వులర గుసగుస 
లాడికొనిరి ఈ సమయముననే యువతీ[త్రయమును వివులతరముగా 


ఆవమందిరనము లూకొాసు పన్లించినట్లు నొనావస్తు సమృద్ధముగ 
నుంజెను, అం దమరియున్న తల్పములు మంచములు, సోపాలు్కు ఆస 
నములు దిండులుు మేజాలు జాలరులు ముదలగునవి అసామాన్య 
ములె, అవబాల్యములై యుండెను, విలువగల యలంకారములు 
"అక్కకు మోణీ యచ్చ టచట మచితముగ నుండెను. పలువిధము 
లగు రుచికర ఫలాహోరము లొక్క చక్కని మేజూవై నమరి 
యుండెను. వెండికలశమునం దువిచిన మేలురకంపు గులావీయ త్త రుచే 
నా మండిర మమిత సుగంధ బంధుకమై యొప్పాశెను నిర ల నలిల 
పూరమగు నంబుయంత మొక చక్కని బలపపుకుండియందు నృత్యము 
సలుపుచుండుటచే నా వాతావరణము నిరంతర పరిశుద్ధ నీత్రలానిల 
సమృద్ధంబై యుండెను, 

పాపా జ్వేస్థవుర్రిక యగు గుల్నేరు అసాధారణ సౌందర్యవతి, 
ఈ కళావతి వదనమండలము ఆరోగ్యరంజితమై అనూనకాంతి సము 
జ్యలమై, అనధిక కుంతల నిక రాచ్భాదిత మై చారుతరం'బై. యుండెను, 
వీగహొము సమున్నతము, ఆకార మంగపరిపూర్త ర్ల తాసమృద్ధంబయ్యు 
సముచీతముగ నమరియుండిన కారణమున నగమండ కోభాయుతమై, 
వర్గసీయమై, దర్శనసీయమై యొపస్పారెను. ఆమె సోదరియగు _తెరజూ 
నున్న కాసనముపై. గపిలపర్థ్య వీరాజితే శీరోజములు చక్కగ 
'ఛాటితముత్రై, సహాజ నిగనిగ ప్రభాభానురములై యలళారుచుంజోను, 
అ జవ్వని వదనము గుల్నేరు నెమోళ్ళుమునలే. దుర్నిరీక “లేజో ఏభొసి 
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తంబు గాక, కిరణముల వె (జల్ల సుందర సుఛాకర 
వింబవు. నందము వహించి యుండెను.  అడ్షములలటోలు నునుజెక్కు-లు 
సలాపు రుచులకు నిలయ 
ములై మయుంజెను ఇ9కను సంపూర్ణ రహావనము (వ్రాదుర్భవింపని 
కారణమున నామె యాకృతి నిజసోదం౦కంకు లఘుకరముగ నుండెను, 
ఆ యన్ను మిన్న వక్షోజముల పొంకము గమఎంప వాత్యా వం యంత 
రించి మనోహర యౌావనావస్థగం _ బరిణమించుచుండేనని తెలియ? 
గలదు, ఆ సుందరుల నయనములు సిలనర్ల విళాజితిములై యుండెను. 


అందు. తెకజణా నయనము లొకింతి గాఢతరముగ దీవించుచుంగెను, 


సంధ్యానణ రాగ దీవితీంబులు గాక నేత 


ఆ యింతుల దంతములు విమల ముకాఫలంబులవలెం జూడ మనోవార 
ముగ నుండెను. ఆ కించాశుల చుబుక ములు (హస్వమ్ముల్తై నునుప్పులై 
సముచితాల్చకూపదీపితములై దర్శనీయము లె యలరారుచుండేను, 
జ్యేష్థసోదరి యగు గుల్నేరు వక్క మొకింత ఫూర్ణతరంబై, యొకింత 
గాఢ సిందూరవర్షరంజితమై యొప్పారెను ఆ హెవుగాత్రల కరచరణ 
ములు, అధిక వర్ణసమునకుం గడంగక, పరిపూర్ణ కోభాయమానముగ 
నుంజెనని “చెప్పనొప్పును, 

అపూర్వ సౌందర్యవతి యగు జులేఖా రూపుచేఖలు వేణు విధం 
బుగ నుండెను, కాటుకవలె నల్లనై నిగ నిగ మణయు నా కన్నియ 
_ నెజీకురులు విరళముగ సాంద్రతీరంబుగ్య భుజముల ప్రై నెన్నడుముప్వై 
బీరాడుచుంజెను  బాదములలటోలు నా యింతి కనుుగవ ఆక న్ధాంత 
విశాలమ్ములై, అంగారసుందర వికాసభాసురము లై, ; వృదులవ్యా మోహ 
దీవితేము లై (ప్రసిద్ధ హరిణ నయనముల కడ ంబించు చుం డెను, భాసుర 
భదనదర్పిణమునం “దీరిన విండ్గవలె నమరు నా కోమలి కనుబొమలు 


కడు వునోహరముగ నుండెను, తత్సశ్షు గల సమా శ్రిత కేసరము లపూర 
డీర్థ ముళ్ల, హ్మదయాదర్శము లసందగుంి దన్శనో హర నేత ముఖక్షు 
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నల్లని తెక్నలై, తత్కారణమునం దద్భవాలోచన లన్యజనదృస్లోచరము 
కాకుండ మూయంజూలు సాధనములై యొప్పాళెను, ఆ మోహనాంగి 
వక్రము మన్నథుని ధనువువలెవు, అధరోష్టములు అభినవార్ష్ర 
[ప్రవాళ సన్ని భముగను అపూర్వ సౌందర్యముతో నలరారుచుండెను. 
అపుచాప మరాళ కంధరమువలె దీర్భమై, నునుమై, వైభవముగ వంగి 
యమంద సౌందర్యముతో నలరారు నా సుభాకరానన కంఠము దర్శ 
సీయము. తీదంతీమున విరాజిల్లు శిరము భారుతర లతాంత శో భాయ 
మానముగ దీపించుచుండెను. అత్యధిక ముగాక, సముచిత వై భవముగం 
బెనుపొందిన యూాకన్నెమిన్న మేరుటురను చక్కగ వర్తుబమై, నిరర్థక 
మాయూపరిక ల్సి తావలంబముల నాహాయ్యములేక నే పొంకముగ నిగిడీ 
మనోవార వహరిదంతగోళములవలె నేర్పడీయుండెను, జులేఖాబేహ 
సహజముగం  బౌండువర్మ సమో వేతమైనన్కు జీవవహిత్ననైవర్ల ను 
నందక, 'చారుతర చం[ద్రకాంతశిలా సదృశ భాసుర వికాసనై గనిగ్యము 
లతో నలరారుచుండెను. ఆమందయాన సాధారణ డీర్ష ర్షశరీరయయ్య, 
సుందర పయోధరముల సతిశయింపంచేయు నునోహరేమగు సన్నని 
కానుజేతన్కు సృష్టి కారుని శిల్ప చాతుర్భముంజాటు భుజముల నైభ 
వముచేతను ఊరుద్యయాది నిమ్మా వయవదీర్ణతచేతను సమున్నత 
మూర్తిగనే దోంచుచుండెను  అంగసౌష్ట్రవమ్బు అం౫ పరిపూర్ణ తృ 
అంగ॥విన్యాసమ్కు అంగస్ఫూ ర్తి, తదన్యోన్యమనోవార సమ్మాశ్రయము 
మేతను నా జవరాలు అసక్భశమాప వై భవములతో సలరారుచుంజెరు, 
మధుర మంజుల వీణారవంబువర్కౌె మనోవార కలకలనినాద సంక 
లెత విమల రజత (ప్రవాహామువలతె నొప్పు నాకలకంఠి క లన్వనము 
బుధుర తరంటై, శ్రవణ వేయ మై, వర్ణనాతీతమైయుండెను. 

ఆ. యాసందమందిర మున హ్‌ యాం స్త్రీ పురుషులు పరస్పర 
ముఖ విలోకనమొనరించుచుు. సరన సంఫోమణముల మునీంగ్కి "వే 
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విచార మెబుంగక జోయిగనుండిరి. శుద్జాంతేమున (బవేశించుట 
యపాయకరమని వారాసమళణుమునం దలంపంజూలై రి, (పణయ 
సౌఖ్యార్లవ నిర్శగ్న లైన యామత్తకాశినులును జా మొనరించిన 
మహాపరాధము గతించి తలంపైరి. మహోామ్ముదీ చబూంతఈపుక ప్రవే 
ఫము కంబు ఘోరతరనేర నమింకొకటి యుండదు, తన జనానా 
యందు. జరపురువుండయ గోచరించునేని మపహామానియగు మహమ్మ 
దీయ కునీనుకు ఆశొన్న హార్యక్షుమునలెం (నోధోన్టుక్తులై 
భయంకర కరవాలము రయమునందీప, చొరంఒడిర యాకాముకునే 
గాక ఆకాంతను గూడ నిర్ణయుం2ై తెగనఅకును మహమ్మదీయ 
ధక్టణశా, స్ర్రమిట్టి = యుద్బోధన మునరింపకున్నను అల్లి తీవ్రాచర 
ణము సార పచాయని. కుండిన. కాని (ప్రణయానిలోద్ధూత 
హృదయులగు నాయువజనుల కాసమయమున వివేకమెటులుండును ? 

తక్చృహోధిపతియగు దాల్పబను పాపా గుజించి కూడ నొకింత 
యచటవే యయవగును, అతని (పాయ మేంబగిమైదేండ్లు, కాని, 
దీర్హ్రమగు గడ్గ్లము సెరిసి రజతీనర్ల ము సభోూవీంచియుండుటచే నాపాపూ 
యధికతరపాయునివలె గోచరించుచుండెను. కాయ వతిస్థూలము, 
వదనమునం గాఠిన్యగాంభీక్ణయులు నోంచుచుండెను. చాల . పరు 
రణరంగములందు విహరించిన కారణమున మోముకింత వివేక 
రహితేమై గూడ నుండెను, అతనికిగల జ్ఞానసంపద కడువితము, 
సమర (ప్రశంస తప్ప నితర లౌకికవ్యనహార జ్ఞాన మాతనికి శాన స్య 
మనియే చాప్పనొస్పును. రణవ్యాపారమునమూా త్ర? మాతసి యను 
భవ మపారమువ ఒక్క(పత్వేక సైన్యమున కధినాథు[కై, (ప్రశంసనీయ 
ఛైర్య ఫైర్యగుణవి రాజిక నాయకుడని పేరు కాంచెను. వముతేవివయ 
ములం ఫ్‌ కడు భాందసుండు కళినుండు. ఐనను ఒక్కలోపము 
నూ[తము కలదు, మధురనుగువధువు పై నాతనికి, నుక్కు-ద మికు 
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టము “బాం. వేను *బరండీి మాకం. సప్త హు వుభురవవు తాతని 
మందిర మున న్యబ్టహకు ¥ 
పాపాదమొుకసు ౫ నమ శాం బావని + ముదము ఆయ్య డముహా వై భన 
సమన్నితమై  ఆపసంభ్యాయుక గాపచాసీజన సక్ముద్దనె, నయనపర్వ 
ముగ రాజిల్లుచుంటాను, బ్రంతీశలుకో నుదహాోంచిన మందిరము “వేసవీ 
కాలమున విడ్‌సియుండందగిన యా నామమందిరము.. బఇంకుండు చేనకుల 
సంఖ్య యత్యేల్సము. అఆబాగిసలు సంభానకర్తి యగు. నమీోనాకు 
లోయబడియుందురు. ఆననిత సగభానము మనకు విదితమే గదా! 
కావునేే, సాషోాహ తీక్షల ముం“రమున లూాశకాస్కు జూలీయను, ఖలీలులు 
ప్రవేశించుట కనకాశణు చికెంను.. బహుజన సంకిక్షముగు నగరమంధిర 
మున ని కృత్యము దుప్సాఫ్యుచు, అసాధ్యము, 
తురుష్క యువకండగు. ఖలీలు జుశేఖా హృదయము (ప్రవేశించు 
చుండెగదా. ఆ కలభావీణి తభ మ్‌శియె, సంతోష లజ్జా విభనూ 
ధీనయె తేన “సాల మోంకగించి నిజవాక్చుధారసధారల విరళముగ 
గురిపించు నుడర తుువ్క్య యువకుని నొయ్యారముగం  దిలకించు 
చుండెను. ఆ హేమగ్యాతి ఇంబెచవులనుండి మూటలు వెలుగడకున్న న్కు 
ఇందీవరదభసన్ని భనయనము లా సుందరి విజృంభిత హృదయమున 
జెలజేగు వివిధ వికారములను జాటుచుండెను.  (ప్రణయోదయ 
సూచక వగు నివాశత పారవశ్యము మార్లవముగ్క, మంజులముగ 
సుందర వదన .మండలమునం చాండవించుచుండెను. ఆ క న్యామణే 
సంతోవపరవశయయ్యు, మహమ్మదీయ కాం తాజనోచితమగుట చేతనో, 
తేన ప్రియుం డత్యున్న తవంశసంజాతుండని వాద్ధోరణిం బట్టి (గ్రహించుట 
చేతనో,గాన్తి యొకవిధమగు గౌరవము తు పు. 
ఒక గంటకాల మా మిధునములు కాలగమన మెబజుంగక “కొ 
'మొనరించిన యనుళిత కార్యమువలన చెట్టి యుప్మదదవము సంభవించునో 
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యని విచారింపక్త్క సరససంభావణమున బూర్తిగ నిమగ్ను లై యుండిరి, 
అట్టిసమయమున్క నిశ్చల వినిర్శలాక సమునుండీ భూరి మేఘధ్యానములు 
హాశాత్తుగ వెలువడునట్టు, అవ్యలి దారము తీవముష్టిఘాతముల 
కాకస్ఫికముగా గుజిమయై తత్ర దేశమంతయు మాజు._మోలగం దొడం 
గను. ఎంత (ప్రమాదము! ఎట్టి విఘాతము! 

_లెరజూ గుల్నేరులు అత్యంత భయ వివ్వాలశరీర లై, వదనములు 
కళావిహీనములై  వెల్లవాణు సుందరకరయుగ్నములు ముకుళించి 
యతి దైన్యస్వరమున “ జనకుడు! జనకుండు ! *” అని యణచిరి, 

“మామ!” యని యజచుచు జులేఖా దిగ్గునలేచి విభీతహనిణము 
వలె దిగులొంబెను కాన్సి ఖలీలుయొక్క భఛావగర్భిత గ ంభీరఏతు 
ణము గాంచి యాతంజే తన రతకుండడో యను నా లతాంగి యాతని 
భుజా స్తంభము నా(శ్రయించెను, 

ఆ తలుపుపై నింకను ముష్టిఘాతములు పిడుగులనలె గురియుచు 
నుండెను అంత, పాపూయొక్క. కఠోర నిష్థుర కంఠ నినాద ముగూడ 
వినవచ్చెను. చారందజు విపరీత భయాతిరేకమునం గర్హవ్య మెజుం 
గక (పకంపితశరీరుతై యుండ, ఖలీలు తన మిత్రుల నుద్దేశించి 
యిట్టులనేెను. 

“మితులారా! మనము చొరరాని శుద్ధాంతము , ప్ర వేళించితిమి. 
వివయ మెట్టు పరిణమించినన్కు మనమే సహించుకొననలయు. ఎద్ది రాకా 
కథ కల్పించి బాధ్యత మనమే వహింపవలయులాన్మి ఈ కోవులాం 
గుల నణుమూత్రపు నేరమునశై న అనువూనమునకైనను, గుతి 
కాసీయరాదు. ఇట్టి ప్రవర్తనమే మనకు గారవ(పపదము. ”” 

' మిత్రమా! లెన్సగాం బల్కిివి అన్యథా (పన ర్తింపశేరము, 
మూ యిరువురి తరఫున గూడ నేనే (ప్రసంగించి తగు సనాభాన 
"'చంసంగెదలి” 

' 
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" అట్లు లూకాను పలుక్క జూలియను తన తురుష్క మితు నాదా 
ర్యము నుగ్గడించ్చి తోడనే యామోదించిను. 
ఒక్క- నిమివముకంకు నెక్కు_డు కాలేదు. ఐనను పొపూయొక్క 
భయదవాంకార గర్జనలును తలుపుల ఢమ ఢమ ఛ్యానములును అధిక 
తర మాయెను. మిత్రు లేకాభ్యిపాయబద్ధు లగుటచ్చే నక జాగుచేయ 
వలసిన యనసరము లేదు. “ పాపాూయొక్కొ_ భయంకరదురా(గహాము 
నేనే తొలుదొ లృ భరియింతుగాక !” యని ఉడి(గ్న వృాదయుం డగు 
లూూకాను పలుకుచు రయమునం బోయి ద్యారము “తెజచెను, 


ల 


లూకాసు తాళము తీసినంతశే, ద్యారము గుభాలున నొక్క విసురునం 
'దెజువంబజెను, నల్లని దీర్భ కొయులగు బానిస లార్లురున్కు ఆ మధ్య 
చాల్పబను పాపాయును గోచరించిరి. ఆ నేవకులలో నిర్యురు తమ్ము 
జెక్కుసారులు బౌస్వరనదీ తోయములపై యా మందిరమునకుం 
దోడ్తెచ్చువారలే యని యాతండు గు ర్హించెను, 

లూకాను ఒక (ప్రక్కను నిలిచియుండెను. కట్ట శసనంతనే పఆ 
శెంచు నదీప్రవాహము పగిది పాపా ఒక యున్నాదునివలె నందు 
రయమునం (బవేశించెను. ఆ కారణమున దా నెజింగిన బానినలకుం 
గనుసన్న చేయుటకు లూకానున కవకాశము చిక్కెను, ఆ సన్న వారు 
(గ్రహించి, తాము రవాస్యభంగ మునరింపలేదని శిరకంప "మొన 
రించి తెలియంబజుచిరి, (గీకుయువకు(డు సంతసించి వారి కపాయము 
వొరయకుండం గాపాజెదనని మజుల సంజ్ఞ యొనరించెను, 

ఈ మూలసంభావణ మొక్క. శణములో నాయెను. మబుడుణ 
మున (గోధథవివశుడై విచ్చుక త్రిం జేయానియున్న పాషా లూకాసును 
గాంచి యద(భభయంక'రాకారుంతై వక్ష ణముల నిప్పులు కుగ్గిఫింపు: 
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చుండ్క నా యువకుడు నిశ్చ్సలహృదయు(డై సవినయముగం గరములు 
మోడ్చి యిట్టు లనెను -- 

“ పభువర్యా ! నిరాయుధునిం బరిమార్చం గోర౭దేనిి యాన్‌ నిసి 
తాసిచే నా కంఠము సత్యరము “తెగనజకుము, నేను సాయధుండ 
నయ్యు నిరాయుధుండ ననుటకుం గతం బెద్ది యని (పళ్ని 6తు వేన్మి 
సమాధానము చిత్తగించుము,. మ(క్పేమైకనిధానము, శీలవతియు నగు 
గుల్నేరు జనకునిమై 6 గ త్తి దదూయంజూలను. ”” 

తటిల్లతసన్ని భమగు పాపా దీర్హకరవాలము మెల్లగ దిగిపోయెను. 
ఆ వీరపుంగనవునకు ధైర్యము కడు (పేమాస్పదమై యుండెను. పరమ 
శత్రువై నను ధ్రైర్యము (ప్రదర్శించునేని పాపా తప్పక కొనియాడును, 
కావున నాతం డింకను గఠినాగవాపూరిత వీశత్షణుండయ్యు. దన 
కశ్చైాదుట నున్న _ధీరస్వాంతుని వదనముపై. గొన్ని నిముసములు 
దృష్టి. నిల్చెను. అంత నాకస్మికముగం గృతనిశ్చయు(డ్రై “ పట్టి 
బంధింపుండు 1!” అని యాతండు గొబ్బున నాజ్ఞావించెను. 

ఆ తణమునస్కే యా నల్లని యార్లురు బానినలును (గ్రీకుయువకుని. 
జుట్టిరి, లూూకాసు వారింపం (బయత్నింప కూరకుండెను పాపో కను 
సన్నం గాంచి యా నేవకు లా యువకుడు ధరించిన రత్నంవు బాకు 
లను దీసికొని యాతని ముందునకు నడిపించిరి. చా ల్త బను పొషూ 
ఖడ్లపాణిమై యా రెండవ మందిరము ప్రవేశించెను, 

జనకుని గాంచినంతనే తైరజా గుల్నేరు లత్యంత భయాతురమున 
నాతని చరణములపై రయమున (వాలి విషజ్ఞహృదయ లై, దురంత 
దుఃఖతస్వాంత లై, రత్నింపు మని యతి ద్రైన్యముగం (బార్థించిరి. 
ఖలీలు భుజదండమున కంటియున్న మనోహర హిమవల్లరి జులేఖా 
యును, అత్యంత కపిత స్వాంతు. డగు మామను అతి వినయవినమి 
తో త్రమాంగమై హానము(దాభీముద్రితయె చారుతరనయనేందీవర 


ర్‌ి అ౦త:;ః; పురము 


దళవినిర్లభిత ఏక్షణజూలముచే ని చెను 

ఆ (ప్రణయినీ (పణయుల నొక్కసారి కలయయజూచి, వీరిని 
నిరాయుధుల నొనరింపుండు ’” ఆని పాషా జలధరగంభీరధ్యానమున 
దన సేవకుల నాజ్ఞావిం చెను, 

ఖలీలు. డంత వినయ గౌరవము లుట్టిపడ నిట్టులనెను - 

“ పభుకేఖరా! అట్టి యవసరము లేదు, ఈ సమయమున 
సీయాజ్ఞ యమోఘము; నిరోధింపం గడంగువారము కాము, అన్యధా 
(పవర్తి ంపశేరము,” 

ఖలీలు విరమించినంతచే జూలీయ నిట్టు అనెను -- 

“(పభువరా! అపరాధ మొనరించితిమి, తత్సల మనుభవింప మర 
ణింప సంసిద్ధులమై యున్న వోరము. మేమే నేరస్థులము! ఆరి 

ఆతం డట్లు పలుకుచు. దనఖుడ్లాది య(స్ర్రుములం దీసి యాసేవ 
కుల కొసంగను.  తురుష్కయువకుండు గూడ నట్టులేయొనరించెను. 
ఆ తెజింగున జూలియను పలుకుచుండగన్తే పాపూ పుత్రిక లేక 
కంఠమున, “మరణనూా? వలద్కువలదు!” అని దుర్భరవిపూదానలత ప్త 
చిత్తలి భయాకులిత విస్ఫారితనయనరై ; (పస్వేదకణము'క్తాఫల 
నిరాజితవదన్నలె యజచి దైన్యముడిగి దిగ్గునలేచి తమ తండ్రిని 
(బ్రియులను వడివడి ఏీక్షింప గడంగిరి. జులేఖాయును 'లేచి తన (పీయు 
నిపై వినయ లజ్ఞా కాతర వీక్షణములం బణిషెను. అంత లూకాసు 
ఇట్టుల నెను - 

“ పభునరా | సావథధానచిత్తుండ వై నాళొంకింత యవకాశ ముసంగి 
'జేని సీ యీ పుత్రికలు దోషరహితలనియు, మేమే యపరాధుల 
మనియు, మేమే శిశ్రూర్హులమనియు విశదీకరింపలలను.” 

రోవభీమణా కారు. డగు పొపూ కతినస్వరమున వశ్లైయనిపలుకు 
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లూకాసు సహజనిశ్చలకంఠమున నిట్లు వా(క్రుచ్చెను - 

“ఆర్యవర్యా! మేము మువ్వురము సంపన్న గృహస్థుల చవుత్రులము, 
యాాతాపరులమై మొన్న మొన్ననే యూ నగరరాజము (ప్రవేళించి 
తివి. నగర సందర్శవాభిలావచే నిందందు సంచరించి, యనంతరము 
జలనిహోర మొనరింపవలయు ననెడు కుతూహల ముదయింప్క నదీతీర 
మున చేని నాకాకోహణ మొనరించి యా సుందరారామము. 
గాంచితిమి. ద్యారము తెచి యుండుటవే..” 
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“తోపునకు వెనుక నెచటనో యున్నది” అని లూకాసు తెలి 
సియుం 'దెలియనట్లు యధాలాపముగ, నిశ్చల ముగ బదులాడి యను 
జ్ఞాతుడై మగుడ నిట్లు చెప్పందొడంగను -- 

“ఆరామ మతివునోహరముగా నుండినట్టు చూాచినంతేచే గాన్సిం 
చెను. కాను, స్యతం|త్రించి (పవేశించితిమి. వివృత ద్యారము 
దృగ్గోచర మైనంత నే, (ప్రస్తుతీ మీావనవాటిక విజనంబని భావించి 
కాతుకో తృొహతనుకమున నిట్టట్టు సంచరించితిమి. వివిధవృక్ష[క్రమము, 
అందము చందము తిలకించి (ప్రభువర్యా! సనీయభిరుచి నెంతయు 
గొనియాడితిమి. కొంతకాలమునకు అలసి డాహార్శులమై సలిల 
మెట్టు లభించునా, అత్‌థిస త్మా_ర మెట్టు వడయనగునో యని చితింపు 
చుండ, చెజచియున్న మందిరద్యార "వొంండు నయనపథమునంబడెను.” 

“వద్వారము?” ఆని కఠిన నిరాదరణస్వరమున పాషా, (ప్రశ్నింప్క 
నిట్లు లూకాసు బదులాణెను -- 

“పభువరా! ఈదీర్ధ మందిర(క్రేణి వెనుక నుండు ద్వారము,” 

“కానిమ్ము” అని కఠిన నిష్టురస్యరమున పాపూ పలిశిను, 
లూకాసు ఇట్లు చెప్పందొడంగెను - 

“యథార్థ మెటీంగింపవలయు మా మిత్రుడగు సీ తురువ్కు 


£4 అంతీఃపుఠము 


యువకుడు అనాహూూయమానముగ మండిరప్తవేశ 'మొనరింపరా 
దని సమంజసముగా హాచ్చగించెను అట్టి పీంతవచనము పెడ 
చవినిం జెట్టి, సాహస మొనరించిన వాడను నేనే. ఈ యారామగ్భవాను 
చొచ్చి దాహ బాధనివాణార్థము సీరమడిగి నాలుగు నిముసము 
లిందు విశ్రమించిన నేస[ప్రమాదమని యోచించి, కృతనిశ్చయుండ నై 3 
నేనును నాయకత్వము వహింపు నామితులు వ్రైమనస్కు- 
లయ్యు న న్ననుగమించిరి. ఈనగర జన చి  త్తసంతవ్షోభ మొనరించు 
భయంకరహ త్వావ్యా పారపరంపర నాలించియుండుటవే, నొండొరుల 
నెడబోయరాదని మేము మువ్వురము నేర్పజచికొని యుంటిమి* 
కావున, నామి(తులు నన్ను వీడిపోజాలనై ర.” 

ఆనుడు లాలించినంతనే, ఆ యువతీమణుల శరీరము లాక్క_సారి 
కంవీంచెను. అందు ముఖ్యముగా, జులేఖా గాఢతర్యపకంవితగాతయొం 
నిలువంజాలక్క, అవలంబము నాచ్చాదించు మనోహారపుప్పవల్ల రివలె 
మగుడ ఖలీలు భుజము నా(శ్రయించెను. కాని నితాంత కువిత 
స్వాంతుండై యున్న పాపా నిజహస్తచాలనమున నాజ్ఞాపింప్క నా కుసుమ 
కోమలి నిరావలంబ 'కావలసివచ్చెను. అనంతరసమాభారము నివే 
దింపనలయునని పాషూ కోరెను; లూకాను నుగుడ నిట్లుపలికెను - 

“ఇక నెంతయో లేదు. ఈభవనము (ప్రవేశించితిమి: సోపాన 
పరంపర నారోహించితిమి: మాకంటిక్తి గోచరమైన మదటి ద్వార 
మున బిలిచితిమి: ఎవ్వరం బలుకలేదు: మేముతట 'తెగువచేసి - 
చేశే యని నాయభిపాయము -- యాతలుపు “తెజుచుకొని మందిర 
(ప్రవేశ మొనరించితిని, నామిత్రులు నావెంట నరుజెంచిరి. అందు 
సుఖాసీనులై యున్న యదా మానవతులు మమ్ము నాకస్టికముగా. 
గాంచి ఛీతచేతస్క లె కెవ్వున నచ్చి మానవతీసహజ_ధైర్యమూాని, 
తో డనే యావలకుం బోవలయునని మమ్ముల నాజ్ఞావీంచిరి. "కాన్సి 


మొదటిఫాగ ము ర్‌ఫ్‌ 


(పభువర్యా ! యపూర్వరూప వై భ సమున నలరాకు ఈజవరాం[డం 
గాంచి, బదేందియులమై, వివేకరపితులమై, వెడల జాలక అ 
నిలిచిపోతిమి.  మాప్రనర్తన మసమంజసము, సావాసికము, చౌార్డన్య 
పూరితమనియు నేను దప్పక యంగీకరింతును. సాధ్యసా[గ్రహములు 
“రెండును నిరర్ణకము లగుటచ్చే మా మధురోపలాలిత వాక్యప్రతివాళ్య 
బద్ధలై, ంయాసుందరాంగు లియ్యళొనిరి. మే మెల్లరము (ప్రణయ 
ముగ్ధులమైతిమి. మావృాదయముల నీ రమణీమణుల కర్చించివై చితిమి. 
పూజ్యులగువారి జనకుల నర్ధించ్‌ యనుజ్ఞ వడసి పాణిగవాణ మొన 
రింప నాసించియున్న వారము. మేము పరస్పర నంభావణంబుల 
మునింగియుండ, సీవరుదెంచితి. ఇయ్య టె మాసమూాచారము,”? 


పాపూ గాఢ తీ బాలో చనాపరు డామెను అతని నిశ్చలగంభీర 
వందనములాంచి యాతని వాదయ' మరయుట కష్ట, సాధ్యము, ఐనను 
చక్కగ బరిశీలింతుమేని, (గ్రీకు యువకుండు లూకాను లెలివిన కథ 
యందలి సత్యాసత్యముల విమర్శించుచుండినట్లు స్వూరింపలగలదు. 
వధూమణులు దుర్భరడోలాయమానమాననలై యుండిరి. అందు 
తైరజాగుల్నేరుల యవస్థ మజియు దుస్సహముగ నుండెను అట్టి 
వివమావస్థం జిక్కి. యు, నాజవ్వనులు లూాకాసు హృదయయౌాదార్య 
మును లోలోన నుగ్గడించిరి. ఆహో! ఆ (గ్రీకుయునకుని (ప్రవర్శన 
మెంత శ్లాఘనీయముగ నుండెను! పాపావు(తికలకున్కు దన మిత్రుల 
కును ఎట్టి యపాయము వొరయకుండ, జశేరము నంతయు. దన 
మోదనేవై-చికొనెను ! తాను సమిత్రముగా నొనరించిన యసంగత 
కృత్యమునకుం చానాొక్క-యజే బాధ్యతే వహించెను ! దుర్యారమగు 
పాపాభయంకరా(గవాదావానలమునః బడీ (మగ్గుటకై నను ఆ ర్య 
శాలి, ఆ స్థిరచిత్తుండు, ఆ స్వార్థ త్యాగి, అయ్యసాధారణోచార స్వా 
వుండు సంసిద్ధుం జాయెను! ఖలీలు జూలియను లాతని సచ్చీలముం 


ర్‌6 అంత ః;వురము 


గాంచి విస్టయ విభ్రమ పరవళులై రీ, 
నివిడకుటిలకుంతలనికరవిరాజితానను. డగు లూకాసుపై దృష్టీ. 
నిల్సి “ ఓయీ! టై స ” అని కఠినముగ పాపా (ప్రశ్నించెను. 
శ(పభువరా! నన్ను *“లూకాసు వాళిలో” యని వీలుతురు. ల్నోకెక 
సార్యభాములగు సుల్తానువారి (పజాళిలో నే నొక్కండను. నాజనకుయ 
ఆల్బేనియా రాష్ట్రమునందలి తన భూనసతి ననుభవించు సంపన్న 
గృహస్థుంయ, స 

అంప నా పాపా రెండవ [గ్రీకయువకునిం గాంచి నీ వెవ్యండవని 
(పశ్నింప్క నాతం డిట్లు విన్నవించెను - 

“నా నామభేయము  జూలియను ములీజా ' మా నివాసస్థానము 
“లెమ్నాను” అను ద్వీపము. అచ్చటి వర్తకులలో నా జనకుండు మిక్కి-లి 
ధనవంతుండు. నేనును లోనశైక సార్యభాములగు మూడవ సలీము 
పాదుషూవారి (పజూకోటిలోనివాండను. ”’ 

దాల్మబను పాపా యంతట తురుష్కుయువకునిం. గాంచి (పశ్నింప 
నాతం డిట్టులనెను జా 

“నా యభిధేయము ఖలీలు ఉస్నాను. నా తండి “కార్బృనియా 
'రాస్ట్రమునందలి యమితాధికారయుత సంపన్నులగు సరదారులలో 
నొకడు. ఆ వుణ్యాత్ను(డు పుణ్యలోకమున కేసటచేే నా భాగ్యము 
నా యధీనమాయెను. చేశాటన మొనరించుచు నీ నగరము కే తెంచితి, 
నుదీయ వంశ గారవ ధననంపద లహీనము లగుటచే, మనోహరాకార 
యగ భవదీయసోదరి వుక్రిక జులేఖాను, జెట్టంబట్ట నాసించి యున్న 
వాడను నా మిత్రులవలె నేనును లోకపాలకులగు సలీము పాదుషా 
వారి. ప్రజాకోటిలోనివాండనే యని వేజుగం జెప్ప నవసరము లేదు” 
. తురుమ్మ యువకుని వచనరచనాభురంధరత్వము, నిశ్చలాత్మ విశ్వాస 
పూరితనై యుండెను జులేఖా సంతన సంభ్రమ లజ్జా రసరంజి 


ముదటి భాగము ధ్‌ 


“తొననమొె,. ఈూ పలుకుల నాలించెను పాపో మగుడ గొంత తడ 
వాలోచనా నిమణ్చుం డాయెను. ఆతం డొక్కసారి (పకంవితుం 
డాయెను, శకాన్కి అన్యులు కనిపట్టరాని యట్టులు సహజ గాంభీర్యము 
వహించి యాతండు తన (పథమప్పుతిక యగు గుల్నేరుంగాంచి సన్న 
మయొనరించినంతన్సే యిరువురు బానిస లా కోములాంగిని అల్లన బట్టిరి, 
అయ్యజలామణి భయవి(భమేషమణమై, యనదవిధమున -- “తండ్రీ! 
వ్‌మి వేయింతువు ! ” అని చె టై నముగ. (బశ్ని ంచెను, ఆ హంతేకుణ 
భయ చంచలఏక్షణములు జనకుని వీడి తన (పియునిపై నిలిచెను. 

“ పభువనా! కరములు నుకుళించి (మొక్కె_ద. వీడుగువంటి 
సీ యాగహము నన్నే డాకుం గాక!” అని లూకాసు (ప్రార్థించెను. 

కనీ తండ్రీ ! క్షమింపుము -- నా యక్కను తన న రశ్షిం 
పుము!” అని _తెరజా దురంతభయా(శాంతచి త్తమొ యణ చెను. 

“మామా! శాంతింపుము. (కోధోన్నత్తుండ వై యిట్టి దారుణ 
మొనరింతువేవ్క సీ చిత్తమున కిశ శాంతి చిక్కదు, *” అని వినీలా 
యతన్నేత యగు జులేఖా దైన్యవిస్పష్టస్వరమున హితము కజుపెను, 
_జూలియను గూడ తదుచితగతి. బలిశెను ఖలీలు సహితము 
భావీంపయభోయెను. కాని అంతలో చా లృబను పాపా యహంకార 
పూరితు(డై, మాటాడవలదని చేయి విదళించ్సి కశినస్యరమున గంభీర 
ముగ నిట్టు లనె; 

క్‌? Cen శాంతి వహించి మీ పలుకుల నెల్ల నాలించితి, 
మో రిక సావభానమనస్తు.జై మదీయవచనములు వినయ. పమ్ష్మితో 
వంతేమగు న యుతిపురంబు కాని తెజంగునం (బవేశించి నా కెంతయో 
యవపూానము  ఘుటిల్లణేసిరి. ఉపేశ్రీంపరాని మహాపరాధము 
మి రొనరించిరి. మి (ప్రవర్తనము తప్పక దండనార్హ్యము. ఓంరా 
లూకాసూ! నీవే ప్రధాన నేరస్థుడవని నీవే యంగీకరించి యుంటివి, 
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సీ పలుకులు నిక్కము లనగనేని - నిక్క_మునియే నేను విశ్వసింప 
వలయును -- నీ [పోత్చాహమువేతచే సీ మిత్రులు నీ వెంట నరుదెంచిరి. 
కావున నా యాగ హభారము ఏవే భరింపవలయును. ”’ 

“ పభువరా ! సంతోపపూర్యకముగా భరియింతును. ఈ తేక్కు_ం 
గల వారి నందజను క్షమియింతువేని, ఎంతటి కఠినశిక్షుశై న బా లగు 
దును,” అని లూకాసు నిబ్బరముగ. బలికెను. దుర్భర బాధి తాత్శయె, 
దాసజనమధ్య స్థ యున్న భాగ్యహీనురాలు గుల్నేరు నునుజెక్కుల 
'బావ్చవారి (పవహింప్క తండ్రీ ! తండ్రీ!” యని విలపించెను, 
పాపా యిట్టు లనెను = 

“ముగిలినవారి నందటిని క్షమియింతును. కాని ఓసీ! దుష్టాత్మా! 
నిన్ను( బూర్తిగ విడిచివేయరాదు. మువ్వురలోం 'బెద్దదానవు, పిన్న 
వయస్కలగు సీ సోదరికిని త్యత్చాయంవు టాత్మీయురాలకును బుద్ధి 
కలిపవలసిన దానవు, నీ వెంత గర్భితముగ సంచరించితివి ! ఈ యాగంత 
కులం గాంచినంతనేే మన సేవకులను నీవ చీరవలయును, జనానా 
పవిత్రతకు భంగ మాపాదించిన యీ చెనటులను బంధించి యుంచు 
భారము నీయది. కాని నీ వే మునరించితివి? పురుషుల నిందుండ 
నిచ్చితివి! వా రిటం దడయునట్లు (పోత్పాహపజచియు నుందువు! 
అన్యథా యెట్లు భావింపనగును ॥! ఆం! నే నే తెంచినపుడు మి వదనము 
లనసాచ్చాదితముై యుండెం గజా? అన్యపురుషుల దుష్టఏత.ణపాతము 
కాకుండ, వని తౌజనంబుల వదనములు మేలుముసుంగుల మబజుంగన 
నుండవలయునని యుద్ద్ధోపీంచు పవిత్ర మవామ్మదీయ సూత్రములను 
మంటలలిపితివే! గుల్నేర్‌ ! సీ (ప్రవర్తన మత్యంత దోషభూయిస్థము, 
దండనియము, ఈ (గ్రీకు యువకుడు తన మిత్రుల నేరము నహితము 
తానే ధరించి యాత్మసమర్ప్సణ మొనరింప సంసిదుం డాయును, 
అట్టుల్కే నీవును సీ యపరాధమునకే గాక, ఈ ాలికల వంతు గూడ 
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పరిహార మనుభవింపవలయును. ” 

లూకాసు ఉద్విగ్న వృాదయు.డ్రై, సరము కొంపింప్క నిక్టులనెగు జాలం 

(1 (పభువరా! అందజిని త్రమింతునని బాస చేనియింటివే | 
ఇపుడు -- ”) 

& విరుద్దముగా నాచరింపను. నా ప్పుతికను సంహరింతుఐని తీలంప 
కుము. తొ నొనరించిన యనివేషమునకు ఫల మనుభవి.పవలయు ; 
ఇశ నెన్న డిట్టి (పవర్తనమునకు. గడంగరాదు. కావున, నీ మరణము 
నీ కాంత ఏక్షింపవలయు. ” 

ములుకులవంటి యా పలుకులు ఏనులండినంతనే, యా నిర్భాగ్యు 
రాలు గాఢతమోంధకార నిగ గ్నయె, హృదయము విహ్యలింప, 
దురంత భయాతిచేకమున, కెవ్యున నజుచెను. పరిచారకు లామెను 
గట్టగం బట్టియుండీరి. లేనియెడల, నిజజనకుని పాదములపై నామె 
(నాలవలసిన చే, తనసోదరి విపరీతదురవస్థలాంచి, _తెరజా నిజహృాదయ 
పరితాపము భరింపంజూలక తాం గూర్చుండిన సోఖామై (వాలెను 
జులేఖా విన్మయభయాతురయయ్యు, fe ర్యముపీడక, తురుష్క యావ 
కుడు ఖలీలు రశీంప సమిర్దుండని విశ్వసించి కాబోలు, తదభి[,పొయ 
సూచకముగా నాతనిం దిలకించెను ఖలీలు తోడనే ఒక యడుగు 
ముందువై చి, వినయ గాంభీర్యము లుట్టిపడ నిట్టులనెను -- 

“ (పభువర్యా! నా మిదత్రుండు విగతజీవుండు కావలయుననియీ నీవు 
కృృతనిశ్చయుండ వై యుంటివేని నా మనవి చెల్టింపుము. మంద 
భాగ్యుండగు నా మిత్రు నొక్కసారి యాలింగన "మొనరించి యొకింత 
థ్రైర్యము కోటిపుట కనుక దయచేయును, ” 

“ నిరాకరింపంజాలను. కాని ఆలసింపరాదు ; ఈ రంగ మీంతటితో 
ముగీయవలయు, ”” . 

దాల్మబను పాషూ యట్లు పలికి కనుసన్న చేయ కౌనిసలు 
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లూకాసును ఏడి కొంత దవ్వునకుం బోయిరి. అంత ఖలీలు పాపో 
భయంకర దుర్మాగహమునకు గుజీమయైన తన మిఘునీ డా సెను, 
సమిపీంచు నఖుడే రయమునం దన (వేలెసుండి తీసిన .పంగుయము 
జేతంబూని, మిత్రుని కంఠము నాలింగన  ముసనరెంచి యిట్లు 
సగుసలా డెను 

“మిత్రనూ ! భయము వలదు ! పాపా చర్య నాక సుథ్యగాం 
దోంచెడిని. నిన్ను భయవిహ్యూలు నొనరించి యనంతరము. క్షమించు 
ననియే భావింతును, ఒకవేళ పాపా కృతనిశ్చయులడై  యుండునేని, 
(పాణాపవారణమే యాతని నీటాళ్లాభి ప్రాయమగునేని, ఇంక్‌ గత్యం 
తరము లేకుండునేని-భద్రము ! అట్టి యవస్థ కలుపనపుకు గాని 
వలదు నుమా! - ఈ యుంగరేము (సదర్శింప్రము ; నే నొసంగితినని 
వచింవుము ; తత్ర భావము విశ్వసింపుము.”” 

నిజ మిత్రబంధు జనబ్బందయిల ఏడి యన్యలోక (ప్రయాణో 
న్ముఖు(డై, దుర్భరవిషాదానలతప్త చిత్తులై యున్న లూకాసును 
ఖలీలుయడ భెర్యధుర్యు నొనరింపం గడంగుచుండెననియే యెల్లరు 
సవాజముగ భావించిరి. జులేఖా మాత్ర మట్టి విభమముసకు లో 
బడక్క తన (పియుని చర్య యనిమిషనే త్రయ యరయుచుం డెను. 
ఖలీలు తన ముద్దుటుంగరమును నిగూఢముగం దీయుటయు తేన 
మిత్రు నాలింగన మొనరించు నెపంబున నాతని కరమున కందించు 
టయు నానూత్సు(గ్రాహిణి కనిప్యపైను. కావున ఆ (గ్రీకుయువకు(డు 
విముక్తుడు కావచ్చునని ఆకొన్నియ సవాజముగ 'భావించియుండును. 

రెండవ (గ్రీకయువకుండు జూలియనుకూడ పాపో యనుబ్రవడసి 
దుర్భర విపొద విచ్చిన షఇన్ఫాదయు.డై తనమి(త్రు నాలీంగన సం 
చను అయ్యే కడసారి సృర్మనమనీ భావించి జూలియను “జెగడు 
పడియండ, లూకాస్సు మెల్లగ నిట్టులనెను = 
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“మిత్రమా ! మనోవికారముల మటుగుపబిచి నిశ్చలవదనుండవు 
కమ్ము! = ఆశారహితుడయణాను ! వమజలం గలగికొందుమని విశ్వ 
సింపుసు*”” 

“పరమాత్మునకు వందనములు ! మిత్రమా ! సీ యాదార్యము, 
సీ త్యా౫కీలము శేవలము నిరుపమానములు!-” అని తేన 
మి(తునిప్‌ినుల వడివడి. బలుకుచు నమంజానంచాతిశయమున నాతని 
జూలియను గాథాలింగన మొనరించను. ఇశ మృత్యువువాంతం 
బడనుండిన మిత్రు నాతెజుంగున నాలింగిన మొనరించుట మానవ 
స(భావమని పాపా భావించి “పేని నికం గొనిపొండు !” అని తన 
సేవకుల నాజ్ఞావించి యంతకంకు నెక్కుడు కరుణాసహనముల? 
జూపంజూల ననుభావము (పకటితము కావలయునో యన నొక్కొ-సారి 
యు నేరస్థుల గలయయణజూాచి వెనుదిరిగెను, 

మన rT (తెంప్కి ఇట్టి భయానక విచి త్రసంఘుట్టనము 
నకు గారణభూతవమగు నమోనాను గమనింపవలయును, ఆతారుపు 
గె యవస్థ్ర కడు దుర్భరముగనుండెను. తన విషయము బయల్పడు 
నేమో దానం దన శెట్టి యపాయము సంభవించునో యని కడు 
గలవరమంది యాజరథాంగన మొదటిమందిరమునం బొంచుండీ, 
రెండవగడియందలి కథా[కమము తత్తరపాటుతో గమనించు 
చుండెను. గుణవంతుడలస లూకాసు కల్పించినకథ నాలించినంతనేే 
య న్నుదుసలి హృదయభార మడంగానుు అందు దన (పశంనయే 
లేకుండుటచ్కే పోయిన్మప్రాణ మామెకు మజల నలవజెను, ఇంకను 
ఆలసించినచో నేమి (పమాదము వాటిల్లునో, వక్షణమున పాపా 
యరుబెంచునోయని వెజచిి ఆ పరిచారిక రయమునం బోటి తన 
'మేలికసానియగు ఇస్మలిడా మందిరము చొచ్చెను. 


పొపోయొక్క_ నల్లనిబానిసలు లూకాసు గుల్నేరులనీ"ఆవలకు 
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నడిపించికొనిపోయిరి. ఖలీలు జూలియకులు తనవెంట నరుదేర్క, 
పాపా వారిని వెంబడించెను. ఆ(గహధురీణుడగు నాపాపా వారి 
నంటియేయున ను అట్టులే నందుచేసికొగని, ఖలీలుండు నిజమనో 
హోరిణియగు జులేఖా పీనుల నేమియోపలిక్తి మధుర పణయ పూరిత 
ఫీక్షణాము నా యన్నుమిన్న పె బఎణిపెను. జూలియను కూడ నిజ 
(పియాంగన నొక్కనారి ప్రణయముగ్గు(డై తీలకించెను. వా రందటు 
నావలి శేగినంతనేే యా ద్యారము గడియ పడెను, జులేఖా తోడనే 
“కెరజాను ఆలింగన మొనరించి “ సోదరీ! భయాతురవై విలపింప 
కము. నీ సోదరికి. ([బమాదము వాటిల్లనేరదు! నా వచనముల 
విశ్వసింపుము ! ” అని పలికెను 

షై విశ్వాసమా ! జులేఖా ! వమంటివి? నా సోదరి జీవించియుండు 
గడా!” యని _తెరజా యాకస్నికసంజని తానంద పర వశ యె (ప్రఫుల్ల 
వదనమై సంశయబాధితాత్శయునై వడి వడి నజ చెను. ఇందీవరాక్షి 
జులేఖా యిట్లు బదులాణెను -- 

“మున సోదరి గుల్నేరు నిజమనో కాంతుని దుర్శరణము కాంచు 
దురవసకు. బాలుకాదని మెజుంగుము. లూకాసు మరణింపండుం.” 

“ ఎంతటి యదృష్టము! కాని, ఎట్లు =” 

ఆ తెజంగునం జెంద త్త రమునం (బళ్నించు జులేఖాను వారించి 
ఇతే రజా యిట్లు లనెను -- 

“ సఖ! నా పలుకులు విశ్వసించి వెజు పుడిగి యుండుము, ఖలీలు 
లూకానున కోక యుంగర మొసంగను. సర్వభయనివారిణి యగు 
నా రక్షుప్రభావముచే లూకాసున శెట్టియాపదయైనను వొరయనేరదు ! 7” 


% 


చొల్లబను పాషా సపఫరివారముగా సోపానపరంపరావరోపహాణ మున 
రించెజీ. (పొంగణను (ప్రవేళించినంతనే జూలీయను ఖలీలులం గాంచి 
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“ఇటు రం” డని యాతండు పలిశెను, 

పాహా యంతీ* దన చెంతనున్ని తాళము తీసి యొక యంత న్థ్యా 
రము తెజచెను యువజన మథ్య సల. యాత. డందుం (బవేశించి 
యిట్టు లనెను = 

“ నేం దిరిగి యరుటేటువణకుు, మో రిందుండవలయు. ౫భీరెబాస్యర 
నదీ తోయమున మి సహచర విదోహి మరణించిన సమాచార 
'వెజుకపజచ్చి (పాణములపవై6 దీపు కలబేని మిరు మతి యెన్నం 
డీ శుద్జాంతసదనమునం జొరంబడు దురాచార మొనరింపకుండునట్లు 
కొంచెము హితము కపి మిమ్ము? బోనిత్తును. మదీయ పరిచారకులు 
విచ్చుకత్తులం బూని కావలియుందురు. శావుని ఈ లోనం దస్పీంచు 
కొని పలాయన ముొనరించుటకు ([బయత్నింపకుండు, ” 

పాషా కఠినగాంభీర్యభుర్యు (డై యట్లు పలికి యా తలుపునకు 
వీగమువై చి తన చారి బోయెను. ఆతండు వెడలినంతనే తన మిత్రు 
నితో జూలియను ఇట్టు లనెను = 

“ఖలీలు మిత్రమా! సీ యభిప్రాయ మేమి ? ఈ పాపా (దోహ 
బుద్ధియై మనల నిందు బంధించి యుండునా? *”” 

“ నే నట్లు భావింపను. ” 

“లూశాసు నీ కర్ణమున నేమైనం జెప్పెనా ) తాను జీవించియుండు 
నవకాశ మున్నదని పలికెనా )? ” 

“మతమా! నేనే అట్టి యాశ కల్పించితిని. 7” 

జూలియను సహజముగా విన్గయపరవశుం డాయెను - “నీవా! 
ఖలీల్‌ ! నావలె సీవును బంధితుండవు. ఇందుండి -- ” 

తన మిత్రుని వారించి వినయ నిశ్చల గంభీరస్వరమున ఖలీ లిట్టు 
లనెను -- 

న మిత్రమా ! హృదయారాటము( దక్కి. యుండుము, మన యను 
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చరుం జెంత న్లాఘనీయముగ మెలంగెను ! అట్టి స్వార్థ త్యాగిని, అట్టి 
పరిశుద్దయశో భాసురుని రక్షింప సమర్ధుడనై యుండ జి? 

జూలీయను విస్గయాతురపరు(డై పట్టంజూలక కకక గలసామర్థ్య 
మెద్ది! ” యని రయమునం (బళ్నించెను. ఖలీ లిట్లుపలికెను - 

“అట్టి సామర్థ్య ముక యుంగరమునం గలదు. అద్దానిని మీ 
రెవ్యరుం గాంచకుండ మన మిత్రున కొొసంగితిని, తన్ను దికాధరు(డు 
నిశ్చయముగా సురక్షితముగా నుండునని విశ్వసింపుము ఇాలును.” 

ఆ మిత్రద్యయ మట్టు పరస్సరసంభాహణానిమగ్ను లై యుండ, 
పాపా తన నేవకులను గలసికొనెను. _అన్యోన్య(పేమానుబఒద్దులగు 
లూకాసు గుల్నేరుల శ₹ెక్కలవిజిచి కోట్రవలయునని పాపా కఠినము 
నాజ్ఞాపించుటచ్చే, నాతని డానులగు కొజ్ఞాలు వెంటనే యటు లొన 
రించిరి. ఇరువురు కొజ్ఞాలు వారి వెనువెంట నుండిరి. మిగిలిన నలు 
గసరును తళతళ మెణయు కరవాలములయబూని జూలియను ఖలీలులు 
బంధితుకై యుండిన గదిముంగిట న(పమ త్తతతోం గాపుండిరి. దాల్ల 
బను పాపా విచ్చుకత్తి చేబూని, లూశకాను గుల్నేరులు పరస్పర 
సంభాషణ మొనరింపకుండ వారి నడుము నుండెను, గ్రీకయువకు 
నొకభటుండు గట్టిగం బట్టియుండెను.  ెండవవాండు గుల్నేరు సమీప 
ముననే నడుచుచుండెనుు ఆయబల యవస్థ కడుంగడు దుస్పహముగ 
నుండెను. పాప మామందభాగ్యురాలు లూకాను ఖలీలుల పరస్పరా 
లింగనావసర రహాన్యసంభాహణము చెబుంగదు. త దహాస్య మెజీం 
గించి నిజమునోకాంతచి త్త దావానలము. జల్లార్చం జూలుట కొ యున 
కున కింకను అవకాశము చిక్క_చాయెనుు కాన నా ముద్దియ నూన 
నము పరి ౦పరాని తేజింగున దహించికొని పోవుచుండెను, 

వారట్టులా యారామసీను నతి[క్రమించి సోపానపరంపర డిగ్గి 
నా కాశ్రయస్థానము చేరిరి. అంతదనుక నా భాగ్యహీనురాలు 
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న న man షై SR సో 
గసల్నరు నిరాలంబమైొ యెట్ట' లెట్టులొ నవమవంజాటపను పీసా 
భయాతెకమున నాకాంత బచ్రేందియయై, తనకు. [లావీంచి. 
చుహాసంపటను  తీలంపనేరక, కేలుబొమ్మువలె వకుచు చుండేసు. 
కాదేస్మి యాజవ్వని విద్చిన్నహృదయమొ,  నిజమునోనాధుని కకం 

వఖయున ని నోలుగోలున విలపీంచియుంకును తానొక యతి me 


Pf 


శ 


కద స్యప్న సు ను (అ గై రు లా మనడం చుదుండ్‌ షె ళీ యడ చా చ ha 


సాండతర వృక్షుచ్చానునుండి సలువడ్కి సోపాొనముల సమాపీంరొ 
సీటి కలకలధ్యని వీనుల సోకినంతక్సే యాభాంతియంతయు.. దొలం 
గెను.  అగతిదూరమున నున్న గభీరబాస్వరనదీ జలోర్భుంన ని. 
మనోకాంతుండు తనకు వెలియె చిశావాన మొకరింప నుంజిన 
దారుణవినయణూామె సృతిపథమున మెజపు మెజసిన చందమున, 
నోచంంచెను. గుల్నేరు తో త్త మై తన్యవిహినయొ పట్టుపేడ్‌న రంభా 
సృంధమువరలె సేలం గూలబోయెను, ఆచెంత నున్న భటుండు 
తత్ప్రమాదము వాటిల్లకుండ నారమణీగరత్నమును నిజ దీర్గ నావా 
యుగమున బాను, 

గుల్నేరు సంస న్‌ ఎకీయె కనువిచ్చి పరికించుసరిక్కి మేసురహీతమై, 
వినిరలమై, నకు[త్రపభా భాసితంచై యొప్పూ గగనమండలము దృగ్లో 
చర మాయెను. తోడనే తన దుస్పహ దురవస్థ పెను భూతమువళెం 
దలంపునకు వచ్చెను. ఆమె పడవయం డానసీనమైయు౨జెను, ఆ కుసుమ 
గాతి కోమల కరపల్ల వము లీంకను బాశబద్డ ములై యుండెను, 
(పాణవ్రీయుండామె (పక్కనే కఠినపాశ బద్గుండై యుండెను, భటులు నౌకా 
దండములు వేయటూని యానకార్యపరతంత్రులై యుండిరి. 

దాొల్మబను పాపా ధవళరజతకాంతి సముజ్ఞ పలిత కరవాలము 
చేబూని నడిమధ్యస్థాణువువలె నానీనుండై యుండెను. నావ ఫిళాబ 
నదీజల మధ్యమున నుండెను 


9 


రద్ద అంత సరము 


తేదవసర |; 


శే 


నాతి వాందర్నము అసాన *న్య నై భవోచేతమై 
క్‌ నగా జాగ ని కరణములు ననా తీతేముగ భానిల్లుచుండెను. 
జా పాణాధికియతేరు ఘోర డార్నరణాపసరమున భీకర నిరాశా 
బాధిత యగు గామిపీచుణేకిం.. (కృతి సౌందర్య వై భవములోం 
ఒ2 దేమి ? 

కొధిన వాహాణంహృ్గయ:మువై న ౫ రగ్గింపయజాలు తెబుంగున నామె 
దీనాతిదినా వన తాన నమొ, వినక్షనడనమొ, యు: లా్య్రినయన మై, 
దుర్భుగవి పాడా వరుద్ధక (క మొ, “జనకా! పః! జనకా! రక్షీంపుము! 
ఆ యనకుని పీకుము భింహజాల? మాచి యెసు సహించు దాన ? 
నా (ప్రాణముతో డకే యంశశెంచును. తండ్రీ! నిలిచియున్నన్ను ఉన్నా 
దిని నైపోదు =” నని విలపించెను. 

కక పాపాత్నురాలా ! నోరు మూయుము! సీ (ప్రియుని పని సర్పి 
మరణింపక్‌ తీఆఅదు | ” 

విళీతవారిణశాబకమ: ౬ గాంచి గర్జించెడు వ్యా్యఘమువలె భయానక 
స్వనమున బలుకు నా పాపాతో లూకా సిట్టు లనెను = 

“ పభువరా! నా (పాణనునశై య్యాంచువాడణగాను ; నీ ప్పు తిక 
కొబుకై న ననుకంప వహింపవలయునని (పాద్ధించెద. పవిత్ర మహమ్ము 
దీయ సాంపచాయమునకు మదవివేకపవ రృనముచే భంగము కలిగించితి 
ననియు నా కారణమున నా తనువు సీ (కోధాగ్ని కింధనము కానోపు 
ననియు నెజుంగుదు. ఐనను, కరుణ సర్శరసవ థానము, అఖలనూానన 
గుణోత్కృప్టము.. వభ్యు-డగువానిని క్షమించితినని నీవే మున్నుండు 
అనిర్వాచ్యాసంద మనుభవింపంగలవు, ఆర్యా ! దయామయుడచై. 
(ప్రాణదాన మొనరింపుమ్కు ఈ నగరమున శెన్న(డు నరుబేజక అతి 
దూర బేశమున నుందునని (ప్రమాణ వమాచరింతును, ” 


సు నట భోగము 67 
పాపా యిష్ట బదులాడెకు -- 

“సీనుకు లానించితి కాని సీ మనవి వెల్లింప చేరను, కొన్ని 
యవసరములందుం గరుణాగుణము గొప్ప దోష మగువ, ఈ యనసర 
మట్టెది. చావు తప్పదు. నీ జీవిత మిత నాలుగైదు నిముసములతో సరి 
కాలయాపన మొనరింపక్క నీ మతానుసారముగా దై వమున కంత్య 
(ప్రార్ధనము సమర్చంచుకొనుము. ”’ 

అట్లు పరుషముగం ఒలికిన దాల్హ్లబను పాసా క్రోధ ఖూక్షిత 
వదనుండ్రై గనుసన్న చేయు నొక కొజ్జా తన చేతరున్న తెక్షు నటుంచి 
వంగి యొక గోచెసంచి తీసెను, ఆ సంచిం గాంచినంతశే, గుల్నేరు 
శరీర మొక్క-సారి జల్లుమనెప. భయాతిశేకమున నామె హృదయము 
తట తట కొట్టుకొనెను ఆ భటుడు సంచిమడత విప్పుచుండగనే 
యా కోమలి (ప్రాణము లెగిరిపోయెను... కెవ్వున నజచ్చి పట్టు తప్పిన 
కుందనపు షిగహమువలె నేల గూలబోయిన యక్కాంత (శ్రవణ 
పుటమున లూకాసు రయమున నిట్లు పలికెను -* వేయసీ! భయ 
ముడుగుము, నాకుం (బాణభయము లేదు!” | 

అట్టి వాక్యామృశము కురియుటచ్చే పోయిన (ప్రాణము గుల్నేరు 
నకుం దిరిగివచ్చెను. అంతందనుక దుర్భర నిరాశా భయానకసాగరమున 
మునింగియుండిన యా పడతి యమి'తాొనందపరవశాత్శ్మ యామెను, 
కాని తన (ప్రియుని కనుసన్నంగాంచి యామె తదుదేకము నడంచి 
కొనెను, అంతట్క లూకాను మజీయొకసారి పౌపాను (ప్రార్థించెను = 
“పభువరా! ఇయ్యది నా కడసారి ప్రార్థన, కృృపొంబువులు కురి 
పీంపుము !” శాన్కి ఆ పొషూ రూక్షఏవణములం జజచుజ మాచి జల 
ధరమువలె నిట్లు ౫క్టించెను - “సీను మరణింపక తప్పదు! తప్పదు [” 

“ వభువర్నా! తీ వ్రపడకుము. కార్యము మించిన యనంతరము ఎ 

“ఓయూ! వృభాయాసము వలదు. సంసిద్ధుండవు గమ్ము ! ఇత 


J 


పతే అ౦తిః;పుర ము 


మాజొడకుము 1!” 
దాల్మబను పొషూ యా తెజంగునం గరినహృదయుం డై నిజపాణాప 

హరణ మొనరింపా గృతనిశ్చయుం డై యుండుట. గాంచి లూశాసు 
మగుడ నిట్టులనెను గా 

“ప్రభువర్యా | మతియొక్క_మాట, ఈ యుంగరము నొక్క-సారి 
పరికింప వేడెదను. ” 

ఆ(గహానలతప్రుడై యున్న పాపో మా పలుకులకు విసుగుజెంది 
కనలి “అది యేమి?!” యని ప్రశ్నించెను. 
. ఆర్యా! వమైనన్కు ఇశం జావనున్న వాని ఈ యంత్య ప్రార్థన 

చెల్గింపవలదా ) ” 

' పాపా యంతట మిక్కిలి చీకాకుపడియు సమ్మతించి, (గ్రీకు 
యువకుండు ధరించిన యుంగరము చూడం బోయెను. లూకాను 
బాహుయుగ్ణుము వెనుకకు ఏజీచికట్టంబడి యుండెగదా, కావున, 
పొషూ వంగి మూడనలసినవాం డాయెను, ఒకచేయి నడిమి! వేలున నౌక 
వృజ్రపుటుంగ్నర ముండెను, ెండవచేతి నడిమి వేలున నుండినది యొక 
శీలా ము[దిక, అం దోక బిందువు చక్కగ జెకంబడి యుడెరు 

ఆ బిందువుచుట్టు నెవ్నియో గుబుతు లుండెను. అట్టి రెండవ యంగు 
భీయము దృన్షోచర మైనంతేస్కే పాషా యమిక విస్మయ సంభమా 
కులుకై, యదర “ఆ!! యని యటబిచెను ఆ యశ్చ వస్తుపభొవ 
మప్పుశు లూకాసునకు వ్యకృమూయెను. మన మికుడగు ఖలీలు 
రమొక్క_ యపా రాభిమానసామర ర్ధ్‌్రముల కాతం డొశయు సంత సం చెను, 
"బక సామాజణ్య పుబుంగరమునం ప (పఫోవ ముంకుటమ్ము తన (పాణ 
డ్రియుడు క రాళమృత్యు'దాంష్ట్ర లనుండి వెలువడు కుభసూచన గోచ 
_ రించుటయు గాంచి. యా (ప్రణయిని (ప్రమోద విస్గయసంభ్రమాొకుల 

చిత్త యాయెను, 


ముదటిఫాగ ము by 


దాల్తబను పాపో మజియొకసారి యా ము[దిక పె దృష్టీ నిల్సీ, 
ఆప్పనాల్నక కడు సూక్ష్ణుముగా6 ఒరిశీలించము. పకీశ్రూఫలిత మేమి ! 
పాప మాకంప విభాంగచిత్తుడై , ఏమి శావి:పవణయునో నిర్ణయింప 
చేర”, యిట్లు (ప్రశ్నించెను -- 

 యునకుండా ! నీ కీ మ్యుదిక యెల్లు లభించెను? ” 

పాపషూయొక్క. తొంటి కాఠిన్యగాంభీర్యము లంశరించెను. లూకాసు 
నిశ్చల స్వాంతుం డై యిట్టు లనెను -- 

“ నామితుడగు నా కుకుష్కు యువకుడు. ఖలీలు ఉస్మాను 
నా కొనంగను, 

పాషా విభమనిక్చేష్టితుండ్రై కొంతతడ వాలోచనాపరుండ్రై మగుడ 
నిట్టు లనెను = 

“ యువకుండా ! నిక్కము పలుకుము. ఈ ఖలీలు డెవ్వడు 1 
సీ వెందు కలసికొంటివి) మోకు పరస్పర న్నేహ మెట్టు లలపడెను | 
తెలుపని సమాచార మేమైన నున్నచో, మబుగుపబుపక సత్యరము 
శెల్పుము. ” 

క ఆర్యా! ఏమియు నెబుంగము. నొలుగు గంటల క్రిందట నేనును 
నా మితుండు జూల్వియను గలసి యొకానొక కాఫీగృవామున నుండ, 
ఈ తుకుష్కుయువకుయ (ప్రవేశించెను తోడనే పరస్పర సంభాషణ 
పరతంతులమై దృఢతమ స్నేహపాశ బద్ధుల మైతిమి, మా సమావార 
మింతియ. ”” 

పొపషూ మగుడ నొలోచనాధీనమనస్కు.ై తుదకు దన భటుని 
గాంచి సన్న యొనరింప్క వాం డా భావము నెజీంగి లూ కానును సాశే 
విము కు నొనరించిను, స్వాతం మలవడినంతన్తే ఆ యువకుండు 
తన (పొణకాంత యగు గుల్నేరునకు. గూడ బంధవిమోచనము 
కల్గించెను, తీ వాలోచనో నిమగ్నుడై యున్న పాపా లూకాసు 


1 అ౦తిః; పురము 


వ్యయము గమనించి కట్లు కానరాదు. ఆగడు మగుడ నిట్లు 
పలికెను 

“రీయోా! అభ్భత మూడి యాత్మ, దోహపాతేకము నొడిగట్టికొన 
కము, ఈ ఖలీలు గుజించి మజియీమొయు నె బుంగవా 1” 

ఆ యుంగరము కాకణమున డాల్తబను పాషూ యంత విిభమ చిత్తు. 
డగుటం గాంచి లూకాను సహిక మాక్చన్యపకుం డాయెను. కాని 
నిజముగ నాతం డన్య వెంుంగండు గదా. తోడనే పాపా ద్వ్యిగుణే 
కృ తాందోళిత వమూానసుం డాయెను తన చెత నొరు లున్న సంగతి 
యెబుంగక్క, ఆతం డీ పగిది మంద స్వరంబున జింతించెను -- 

“ ఎంత విపరీతము ! చేయు పరిస్థితు లెంత వింతపరిణావుము నొందెను! 
ఈ ఖలీలుః డెవ్వంు ? ఈ యుంగర మెట్లు సంపాడించె tm? 

ఆ తేజుంగునం. జింతాభరితాంతరంగుడై యున్న పాపాను వారించి 
లూకాసు బట్టు లనెను = 

* వీమైనన్కు (ప్రభువరా! నీ యాగహము చల్లారెనని భావింతును, 
మదీయ ఘోరమరణ (ప్రదర్శనముం గాంచు దురంత జార్భాగ్యము 
నీ, పుత్రికారత్న మునకు యా 22 

“ తండ్రీ ! ఎట్టి (పోద్బలముచేనై నచేమి, నా (పాణముక ౦కు (గియ 
తర వదార్థమును రశ్రీంచితివి. నీకిజె వందన సహస్రము” అని 
యమి శాసందావరుద్ధకంఠయె పలుకుచు గుల్నేరు నిజ జనకుని పాద 
యుగళముపై వాళేను, 

పొపా ప్రయత్నము విఫలమూయెను. ఆ రక్షు = ఖలీలుం డోసం 
గీన యుంగరము - ప్రభావ మెట్టిదో గాని యాతడు లూకాసును 
వధింపనేరనివొం జాయెను. ఐనను తొను సహాజముగా తశునూగుణే 
మండితుండని (ప్రకటింప నుద్దేశించి, గంభీరవదను. డ్రై, యాత; డీట్టు 
టనెనుతా 


ముదటి భాగము గ్గ 


' మి మ్మిరువురను భయవిహ్యలుల నొనకించితిని. వక నెన్న 
డెట్టి దుర్గ పవ సాయములం జొరకుందురని విశ (నింతుషు ఏ ష్‌ ఈ ఖలీలు 
వమనునో, వాని యుదంత మెట్టిదో పసుపు 

పాషూ మణీ మాటాడక, తః భటుల గాంచి సవ వ్వ చేయ, వారు 
నాకాదండమాల. రయమున ధెంచి తము భుజబలముఫొలయడి నావను 
వడి నడి వెనుకకుం బోనిచ్చి”, పాపూ మగడ గాథాలోచవానిమన్ను 
జయను, లూకాసు గున్న కులు ఆశా సంతోషాతిెేకమునం బవస్పర 
విలోకనాయశ్శృ చిత్తులై 6 ర... నావ [కయ చ చొచ్చి సాం[దతర వృతుచ్చా 
యాచ్చా”త మెం ౦త జే ఆ యువతీయువకుల పరస్పకకరములు చుంపిం 
ఇను కరముళతే ల; పరస్పహృచదయములును, పరస్పర మగు 
శాథరములును నిశ్శబ్బ్దముగాం జు. విం చెను, అక్ర సమయమున 
నా మిధున మానందపరవళులగుట సహజముగదా. వారి నింతకాలము 
విడదీసియుంచిన భయంకర మృత్యునిష్టురకరము మాయ మాయొం 
గదా, ఇశముం బేమగునో, కఠినహృదయుండగు పాసా యేముహటూర్త 
మున వారిని విడదీయునో యొజుంగనేరకున్నను, వారు, విశ్వాస 
పూరిత హృదయుై. యెట్టి విచారము తెలియక, అనంత సౌఖ్యార్గ వ 
తరంగముల నోలలాకుచుండిది, 


పాపా మొదలగువా రటుబుండ్క ఖలీలు జూలియను 'ఆెటులుండిరో 
గమనింపవలయును. నారి నొక గదియందు బంధించి సాయుధు 
లగు చావారికులం గావలియుంచియు సంతసింపక్క చొ అబను పాషా 
భద్రముగ౬ దాళమువై చెను కారణ మేవమవు తాను దవ్వుననుండు 
సమయమున జులేఖా _తెరజూలు బంధితులను విడిచిహత్తురని పాషా 
యనుమానించెకు. కాని ఆ బీగమునకుం (బతి యొకటికలదు, అయ్యది 
సాధారణముగా నెవ్వరి యథినయున నున్నన్కు (ప్రస్తుతము అమిోానా 
హాస్తగళత మాయును, 
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ఆ యునక లామందిరమున నుండి నాలు వు నిముసము లాయెను. 
అంతలో. డాళము క్రిప్పినబ్లు శెండవ చ్నాగముచెంత సవ్వడి 
యాయెను. వారు వెజగంది యటుబరికింపు నాతలుస్తులు మూగ దెలు వః 
బజెను : సంధాన కార్లు పపీణ యగు నమిోగా సాశ్రూచ్క.నంచెను. 
ఆ ప్ర్రీభటులు కావలియున్న గవాక్షమునంక | చేఎవూాపి నోరువిచ్చి 
మాటాదుట [పమాదకరమని సూచించి ఖలీలువంక చూచి తనవెంట 
రావలయునని కోరెను. తుకుష్కు_ యువకంకు మంద మనమున నిట్లు 
పలికెను -- 

“ఏల రావలయు ) నన్నీ చెరనుండి తపి వ్వించుటయె నీ యభి| పాయ 
మగునేశి నా మిత్రుని ఏకి రాంజూలను, సీకు శక్తి కలదేని భూ యిగున్లు 
రను రక్రీ ౧పుము; లేదేని, నేనును ఇంచే యుందును. *” 

“ అసంభవము! కాని నీ మితున కపాయము వొరయనేరదు, 
లూకాసు నొక్కనినే పొలియింతునని పాపా పలిశగచా. ” 

న అట్టులెన, బఇంతలో చేను తీ వపడి నా సహాచరు నిందుంచి. దొంగ 
చందమున చేల తప్పించుళొన (బయత్నింపవలయును ? * 

“అయ్యా! (పశ్నింపకుము. నా మాట పాటింతువేని లాభ్యపద 
ముగ నుండును, * 

“మిత్రమా?! అపాయము వేను. పొము =) అని జూలియను 
తన స్నేహితుని (బోత్సహించుటచెే, నాతండు తుణమా(త మూలో 
చించు అమోనాను వెంబడించను, 

ఆ గదినుండి వా రిరువుకు వెలువడినంతణే ఆ వృద్ధురాలు మగుడ 
భ[దముగ బీగము వైచెను, తన (పాణ కాంత సుందరేవదన సందర్భన 
భాగ్యము లభించునని భావించి ఖలీలు సంతుష్టాంతరంగుం ఉజాయనుం 
కాని సోపానపరంపర నానోహించినంతనేే పాపా శయ్య్యామందిర 
ద్వారము గోఛరింఇిను.. అద్దాని కెదురుగా పాపా ప్పుతికల మందిర 


చముదటి భాగ మః క్ట 


["కేణియు దృగ్గోచర మాయెను. అమోానొ యా కంక జూడక పొమా 
మండికాభీముఖరై, ఖలీలు కాంచునట్టు యుక్కునం గరమూాస్క 
యా తలుప్ప; మెలిగ. దెబచను, తుకుమ్ము-.డు వినయ పర వశః 
డయ్యు, సంశయము ఏడి, ఈ చోద్యమెద్ది యో యటి చ నను ఆరయ 
గ 9 డా రు యి 
వబయునని కృతనిక్షృయుడై, యామె వెంబడి నుదుం (బ్రవేళించౌన, 
వారు ప్రవేశించినది మొక చిన్నగది. 'విన్నదయ్యు, నయ్యప 
సర్వవస్తుసమృద్ధం బై, బవాబదీపీకా వి రాజమానమై యుండెను, అమోూనా 
సన్వడి కమొనరింపక, మెత్తని రత్న ్శంబళమువై వడివడి ముందుగంలోయి 
మొక యంత ర్హాగరము తెజచి యందు. (బవేశంపవలయునని ఖలీలుం 
గాంచి సన్న యునగించెను. ఆ పరిచారిక మొక (పక్కను నిలిచి 
పోయెను. తుకుష్కుుండు సవాజనిశ్చలగమన నున దన్నంది'రాంతర్షతు, 
డొాయెను. ఆతడు ద్యారము దొటినంత నే యమానా తలుపు బంధిం 
చెను. ఏకాకిమైన ఖలీలుం జేమి కాంచెను ? ఆ మండిరమునందలి 
యవ్వలిళొనయం దమరియున్న సమున్న తౌసనముపై బజఆచిన రమణీయ. 
రా 
విశాలతల్పమున నొయ్యారముగ (వాలియున్న రవముణీవుణి నయనపర్య 
మునరించెను, 

ఆ మందిర మతి విశాలము. పాషా పుత్రికల మందిరముకంకు నమిత 
వై భవతరంబుగ నొప్పాలెను అందు సుఖాసీనమై యున్న సుదతీ 
రత్నము (పాయము ముప్పది సంవత్సరము లుండును. కాన్సి ముఖ 
వికాసము విమలమై, సౌందర్యనిలయ మై, నిరంతర యావన [పథావిఫాసి 
తంబై యుండుటచ్చే నామె వయస్సు మూడు నాలుగు సంవత్సరములు 
కొఆంతవడీినటు లుండెను. శరీరము నమ్రూలముగాక. 3) లౌదృశ పరిపూర్ణ 
శోభాయమానముగ నుండెను. నిగ నిగ (పభాదీపితంబులగు మొగ 
మలు దిండులమై(6 గడు నొయ్య్యారముగ (వాలియున్న యా కులుకు 

అద ల మళ 
లాడి వికయలాలసము నర్గనాతీత మై సువ్య కృముగ నుండెను 
10 
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ఆ మిటారీ కుచయుగ్శము కుంభసమానమై ఫొంకము కలిగి 
యుండెను. _కరచరణాద్యవయవము లన్నియు. గోమలములై, "కాంతి 
వంతముకై, వర్ణ నీయములై, సముచితముగ నమరియుండెను. ఆ మోహా 
నాంగి రూపురేఖ లసదృశవై భవ సముర్దీవితంబు ౪, నిమ్మళంకము లై 
వర్ష నాతీతము లై యుండెను. 

సౌందర్య రాశియప నాతరుణి కపోలములు పూర్ణముై సుందర 
సంధ్యారుణరాగభాసురములై యుండెను నయనము లాక రాంత 
నిశాలములై , వినీలమిభమనియలము లై, వృదులకామవికారాకరములై 
రాజిల్లుచుండెను. నువ దీవితములగు సీలశిరోజములు కుటిలముతై 
గ జేంద్రదంతధవళ సన్ని భకంశ్రము నాబ్బాదించి పూర్ణ కుచకుంభ 
ములసపై మనోవారముగ జిందులాడుచు నా శకామినీమణి (వాలి 
యున్న మొగవులు దిండులపై భంగ[వాతమువలె నమరియుండెనుః 
ఆ సాగనులా(డి వదనమండలము చింబమువటె బూర్జ వలయాక్రృతి 
నలరారుచు, బరిపూర్ష సౌందర్యమునకు. నొజుంత కల్లించుచున్న ను 
అసమాన సౌొండర్య్భవై భవో చేతమైయుండెను,  రమణీయముగ నమరి 
యున్న నాసిక యొకింత నిబ్బరముగాం దోచుచుండెను. మనోహర 
బింబారుణ  విరాజితాధరములు బహూుళమునై హిమార్ష్రములగు 
గులాబులవలె నుండెను. తదధరోప్టము లొక్కింత ఏడియుండుటచే 
తదంతర సుందర దంతములు దంతస్ఫూర్తి దీపించుచుండెను. అమంద 
శ్రోభాయమానముగ నమరిన చుబుకము దత్కమనీయవదనాకృతియు 
గమనింతుమేని ఆనుందరి విషయలాలసయగు కామినియని “తెలియును, 
ఆ మత్తకాళిని త నపయత్నముగనే ధీరయువజన హృదయా 
పహరణ మొనరింపంజూలుదు నను నాళ్ధవిశ్వాస మమితముగం గలదగు 
టచ్చే మై గరిణేజననహజ (ప్రణయవికారా(స్త్రములం చాల్చక తదుచిత 
నిర్ణ త్యుగంభీర గందర మ్మైభవసముజ్ఞ సమె రాజిల్లుచుండెను, 


ము దట భాగము 15 
% 


ఆ మదవతి వస్ర్రధారణము/హాడం దదనుకూలనై భవసమన్విత మై 
యుండెను ఆమె ధరించినవిసీల వసనము చేహకాంతి నతిశయింపం 
"జేయుచుండెను. తదంతర కంచుకము వినోహారగళనీవు దిగువనుండి, 
ఉదరపర్యంకము పక ఘనవవ్షోజవై భవస్ఫూ ర్తి నెక్కుడుగ వ్యక్త 
పజచుచుండెను.  మనోహరకుందనమువల్కె  (బసిద్ధహరిదంతమువలె, 
నమూల్యచం ద్రకాంతశిలవలె భాసిల్లు నా మేల్చంతి బలితంపు భుజముల 
నలంకరించిన , యనర్థృమణిముయా ధీ రణ ములు తత్పందర్యము నధ్గిక్ర 
తర నె భవం బొనరించుచుండెను. ఆమోటారి లాట్బిన పషరాయి సుంద 
రాంఘిద్యయమున కొక్కింత మాదుగం వాతి తదంగ సౌందర్య 
సౌసష్ట్రవములం జాటుచుండాను. అధిక వర్ష వ మేల? ఖలీలు6 డన్యకన్యా 
సమర్సిత హృదయుడు కాకుండినచో, (పభు రాణి యనూన సౌందర్య 
వై భవ మా ధీరస్యాంతునిం దప్పక అధీరహృదయు నొనరింప(జాలి 
యుండేనని చెప్పవలయును, 

ఖలీలు6 డరుదెంచినన్తు ఆ నవమోహానాంగి ఇంచుశేనియు( 
జలింపక, (ప్రదర్శితనిజాంగాంగవిరాజితయై, అ యొ మ్యారముగ 
నాసీనమైయుండెను. తన తనూవై భవముచే నాసుందరాంగుని హృద 
యము నాతెజుంగుస నాకర్షింపలడంగ్ని యాతరళనయన అవనతీ 
ఫఏీక్షణములచేతనే యాతని మనోవారాకారము పణీలించెను ఆ 
యువకుం డొ దివ్యసుందర విగ హమును రయమున డాయక, అట్టి 
నీలిచిపోయెను. కాన, నామెయీ తనంత కరుడెంచి తన వయ్యా 
తలంబున నానీనుడు గావలయునని సన్న చేసెను, ఖలీలుండట్టు 
లుపవిష్టుగై, ఆతొయ్యలి 'యేమనునో యని నిరీశ్షీంచెను. అంత 
నా మధురవాణి మంజులమురళీస్వనంబున నిట్లు ప్రశ్నించెను - 


అసాన్సుకాణా!  నీవెవ్వరినమక్షమున్న కరుడేంచితిషో మెజుం 
గుదువా! * 


(bh ఆంత ఃపురిము 


“పహావీయుడగు. దా ల్లబనుపాపూ ప్రియభార్యయగు ఇస్ట్రీల్లా 
సతీమణినమకుమున నున్నాండనని భావింతును. ” 

ఖలీలు అట్లు సగారవముగ బదులాడ, నాపడంతి యాక స్శికో 
ద్యిగ్న స్వరంబున నిట్టుల నెను-- 

“సియభార్య మా ! ఎంత విపరీతము ! నీవంటి దివ్యపురుషుని 
(చేమం జూకంగొన నాళించియున్న నన్ను ఆ మూస్టుణూ, ఆ రక్క 
సుజా (పేమించుట ? 

“నన్ను రప్పించుట కిదియా కారణము ? ” 

“ మతి యే కారణము ? ” - మోవాంపువీక్షణజాలములం. బర్వం 
జేసి యా మత్తకాశిని యానంద కందళితీ హృాదయమై మగుడ నిట్లు 
లనెను = “మతి యే కారణమున నింతేటి ప్రమాదమునకుం గడంగి 
నిన్ను రప్పింతును ? ౫” 

మూహవి(భాంతచి త్త యె యింకను నేమియో వొకొననుండిన 
బమా మండయోనను వారించి ఖలీలు. డిట్టులనెను ఆజా 

“ వనితామణే ! చేను _వేమాస్పదుండ నంటివి. అయ్యది మహో 
భాగ్యము. కాన్మి. అన్యధా తలంపక మూార్భ కృతఘ్ను తాపూరిత 
చీత్తుఃడననీ నిరసింపక నా పలుకుల గమనింపుము, నా హృదయము 
పరాధీనము యున్నది! ల 

“కూరాత్మా!  వయసుకాని కింతేటి క్రౌర్యము తగునా) - 
యువకుంజా ! అసామాన్య సౌందర్య సముజ్జి గలుండవు ; నిన్ను (బేవించు 
శాంత నిట్టి కఠిన నిష్ణ్టురోక్తులం గారించుట పాడియీ ? ” 

పాపాథార్య యట్టు లుద్విగ్న చి తృయె పలుక్క తురుష్కయువకుండు 
సహజనిశ్చలస్వరంబున నిట్టులనెను ఉన 

“ పనితామణే ! కఠిననిష్థుర(ప్రవర్తనము నే 'నెలుంగను, నీ హాదయ 
మెణింగితి ఏ మదీయ కృతజ్ఞత నెలిబుచ్చితి : అనంతరము నా వాద 


ముదట ఫె గ ము ఫ్‌ 


యావ్యను పుమషోచితముగ. దెలియంబజుచితి, 7 

“ యువకుండా ! భవదీయ హృదయాపహోకిణి యెవ్వ తెయో వచిం 
ఫుము ! ఆహా! వేటుగ నడుగనేల ? ఆ జులేఖాను వలచిగడా, యిటు 
విచ్చేసితివి ! కాని యువకుండా ! చూచునంతమా[(త్రమున హృదయ 
సమర్పణ మునంంచుకొనుట యా ! అసంబద్ధము ! శేవలము బాల్య 
చాపల్యము కావలయు. (భమ ! జా 

 “వనితామణీ ! జులేఖాను గాంచినంత నే మోహపరవశుండ నైతి 

నని విస్మ్యయయము చెందెదవా ! కాని, మదీయ[ప్రవర్తన మసంబద్ద మగు 
గాక; నన్ను. గాంచిన శెంగు నిమిషములశే కామ వికారా(కాంత 
చితృవై లీవే ' ఇంతకంకు టై వ కో 

“ఆహా! నీ సౌందర్య వై భవమును అమినా యఖండపదజాలముల 
నభివర్లించెను. ఆ ముహూర్తమునన్తే మోహపరపశనై తి నేడు 
సీ మనోహరాకారము కన్నులారంగాంచ్చి మదీయ పరిచారిక వర్ణన మతి 
కథయో క్రికాదని [గహించితి. గమనించితివా ! మజియొక్క_ విషయము 
గమనింపుము. కాంత్‌ (వేమ నవనీత కోమల సదృశము ; 'క్రోధ పూరిత 
యగునా = అని వార్యము, భయంకరము 1” 

తోడే సర్వాంగసుందరుండగు నా యువకుడు గంభీరముగ లేచ్చి 
విస్పష్టముగ i నిట్టుల నెను జా 

“ వనితావుణిీ ! తియ్యని మాటలకు లోంబడనివాండన్సు సీ జెడ 
రింపుల కదరి సీకు వశంవమండ నగుదునని భావింతువా ? అంతటి 
(భాంతి వలదు, వనితామణే! కాలయాపన మొనరింపక్క దయామయ 
చిత్తవై నన్ను. బోనిమ్ము. పాపా సత్వర మరుదేరం గల(డు. నన్ను 
బంధించిన చెరయందు నేను గానరానిచోో మన యిరువురకును 

అపాయము వాటిల్లును, ” 

కాని యా కామిని యా పలుకుల సాలించిసట్టులు కానరాదు, 
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సంధ్యాసమయమున (వాలియుండు చారుతర కుసువమురాజము వలే 
నా పడంతి శిరము నిజ సమున్నత వమ్షోజములవపై (వాలియుండెను, 
ఆ మోహనాంగి యాలోచనాధీనమై యుండ, హిమసన్ని భమై పూర్ణ 
సువర్ణ కుంభసాదృశశో భాయమాన మై పెల్లుబుకు నా మదవతి నవ్షోజ 
ములు పీకిన కంచుకమునుండి తొెంగిచూచుచుండెను, మొగమలు 
దిండులచే దీపించు తీల్పముడై (వాలియున్న ఆ కులుకులాండి యాక్కతి 
మనోహరమై, మోహజనక మై వర్గనాతీతమై యుండెను, అట్టి నవ 
మోహనాంగిని ఒంటిపాటునం గాంచు తరుణ వయస్కుడు విగత 
ఖైెర్యుండై పాదా[కాంతుండు కాకుండుట దుర్హభము. నిజహృదయాప 
హరణ మొనరించు నెపంబుననే యా కులుకులాండి నిజాంగ సౌంద 
ర్యాతిశయమును యభాలాపముగా (బదర్శించెనని ఖలీలుడు 
(గ్రహించెను. ఒక జారిణి తళ్గుకు జెళ్గుకులను గాంచి నిజమనో 
శాంతేను మజచు స్వభావ మాతనిది కాదు. జులేఖాపై నాతెండు 
అదా యుండెను. ఆతేని (వేమ నిశ్చలము, అనంతము, 
అపారము, 

. శొంతకాలము ఇస్మిల్హూసత్‌ యటు లుండెను; గభీ కాలోచనా నిమగ్న 
మైనటు లుండెను, ఆ విపరీత సమావేశ మెన్నండు తుదముట్టునో 
యని ఖలీలు వినువున నిరీక్షీంచుచుండెను. అంత నా కోకిలవాణి 
నిజుందరాననము మగుడ( జై కెత్తి విశాల వినిల నయననిర్లలిత గాఢ 
కామ వికారాంచిత ప్వీక్షణజాలముల నా యువకునివ్నై నిలిపి యల్లన 
నిట్టు లనెను = 

“* సుందరాంగా ! నా మోహము నింకను దిరన్క_రింతువో? 
మత్సమర్చితహృదయాళరాధనము నింకను గాలం దన్నెదవా ) ” ' 

“ వనితామణే ! సీ శ్లేమమ్ము నా శమము గమనింపుము, (బళీ 
నుూలెన = నల (బ్రతిమాలవలయా ! నన్ను పోనిమ్ము [| 03 
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ఆ గంభీరాలాపములు ఖలీలు నోటినుండి వెలువడినంతనేే గూఢ 
చారిణి యగు నమోనా యున్కాదినివలె న్రవవేగమున నరుబెంచి, 
నిపరీతభయాతుకయొ యిట్టులజ చెను- “ అరుదెంచెను ! మహానియుండు 
పాపమో యకముజెంచెను ! ఉద్యానవనమున నడుగులచప్పడు విని పరుగు 
పరుగున వచ్చితిని ! * 

ఇస్ఫీల్లాసలతీ (పకంపితహృదయ యె, నిజకనూలత యొుకసారి నడంక్‌, 
దిగ్గున నానీనమొ యిట్టు లనెను ఆ 

“ వమనోహగాశకారా! పొము శ్ర ఆశారహితనె , యుక్తాయుక్త 
ముల నెబుంగక్య్క నిన్ను వెజుపింపం గడంగితి, కుబుంపుము. నన్ను 
మణువవలదు. పునక్టర్మనము కాలదు, పొమ్ము ! ష్‌ 

అమితభయవ్యాకులచిత్ర్తమై యున్న యమినా ఖలీలునకు సన్న 
యునగించి వడి వడి నడువసాగెను. తురుష్ము-6 డామెను వెంబడించి 
రయంబున, (గనుముగాం దన చెర చేరను, ఖలీలు అందు (బవేశించు 
టయు, అమిోనా తహ తహ లాడుచుం. దాళమువై చుటయు, అవ్యలి 
ద్వారము తెజచి డాల్హబను పాపా యన్యజన పరివేస్ట్రితుడై యరు 
చెంచుటయు నొక్కముహూ రృమున నంభవించెను, 

బంధితు లిరువురు - ఖలీలు జూలియనులు - ఆ మండిరమున భద 
ముగ నుండుటచే సంతసించి, వారి నుద్దేశించి తనవెంట రావలయునని 
పాపూ పలికెను, 

పాపా (పవర్శనము వింతగ నుండెను, తొంటి గాంభీర్యము తొలం 
చను. (కోధఘూరక్షమాన మానసు౭డై, దయారహిత్యండై వెడలిన 
జెట్టి వినము(డై, విపరీత విస్టయాక్రాంత చిత్తుండై, విిభాంతవదనుంై 
యరుదెంచెను. రణవ్యాపార పారంగతుండగు నా ఏరుండు ఆలోచనా 
ధీను' డై మందుని చందంబున వెజుంగుం , పొడుల నిట్లట్లు పరికింపం 
దొడంగాను. _సవాజాధికార పూరితస్వరమున “ నావెంట రండు | ? అన్ని 
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"ళునుగం బలిశెనే గాని తాను మున్నెజుంగని మర్యాద నాగయ 
వ్య కృపజణచుచుండెను. 

జూలియను ఖలీలులు పాషూవెంటం బోయిరి వారు సోనానముల 
నారోహించి పాపా పుతీకల మందిర కేణి (పవేశించిరి, మనోహర 
జల స్తంభ _ మమరియుండిన మండిరమున లూకాసు గుల్నేరులు అమం 
జానందము ననుభవించుచు సుఖానీనుకై యుండిరి. అమిత సౌందర్య 
విరాజితాననలగు జైరజా జులేఖాలు - సహిత మమితొనంద విక సర 
వదనసరోజలె, నిర్విచారముగ నుండీరి. 

ఖలీలునిం గాంఛినంత చే, లూకాసు న జ[పీయాంగనను ఫీడ్కి పరుగున 
బోయి, తేన మిత్రు నాలింగన మొనరించి సంతస కృతజ్ఞశో (దేకిత 
న్యరమాన నిట్టు “అనెను -- 

ష్‌ శతక హా! నా (ప్రాణము రశ్రీంచితివి | చే నంతయు 
గృతజ్ఞుండను. (| 

“మిత్రమా ! సంజీవివంటి ఆ యుంగరపు (ప్రభావము నే నెలుం 
గుదు. ” 

చిరమితులగు జూలీయను లూకాసు లంత బరస్పరకరచుంబన మొన 
రించిరి. వారి యానందమునకు మేజలేదు. ఆ యెదుటనుండిన తెరజూ 
గుల్నే రులు వ్‌స్తయ కృతజ్ఞ 'శావూరిత ఏీక్షణముల ఖలీలు'పై. 6 బరగ6 
చేసిరి. జులేఖా యన్ననో, వారివలె నిస్మయా(కాంతచిత్త కాక, 
సంతోవ. పణయపూరిత నయనమై యుండెను. 
తన కృతజ్ఞత నా తెజింగున సముచితముగా వెలిబుచ్చినంతనే, 
లకొకాను వుగుడం దన డైేయసిచెంతే నాసీను. డాయెను. దాల్తబను 
పాషా పీక్షణనూత్రమున నైన చారింపకుండుటచే జూలియను 
ైర్యభుర్యు.డై తన (పాణకాంతయగు ెరజాప్రక్క నానీనుణాయెను, 
ఏ హలేలా వక t= ఖలీలు(డు నుర బిషన్టుల 'డాయెను, 
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దాల్యబనుపొపా మందిరమునడుమ నిలుచుండి, యనన్యనామాన్య 
ముదిక _పరిశీలనాకార్యనిమగ్నుడ్రై, యితర విషయముల మజచి 
యుండెను, దేదీప్య మానముగ రాజిల్లు దీివరాజముల సాహోయ్య 
ముచ్కే నాతం డొ యుంగరమును మతింత పరిశీలనగా. ఒరికింప నవకాళ 
మాయెను. ఆతని చూపు లింకను అమిత భాంతియుత ములై యుండ". 
ఎంత పరికించినన్కు ఆతని కేఎకో సంతస మలవడకుండెను. జకుది' 3క్మా 
వివేకరహితువిచందమున నా మహనీయుం డా జీవరహిత పదార్థ ము 
నదేపకారము డిల్లవడి మైమజచి పగికించుచుండెను. తుద జాతీయ 
"జెలివొంక్కి ఖలీలుని డాస్కి సగౌరవముగా నిట్లు (ప్రశ్నించెను ఈ 
“ఈ యుంగరము ధరించు మహానీయు. జెవ్వండని (గహింపబల ము, pe 

“పభువరా! ముందుగనే తెల్పియుంటిగచా. నా యునుత 
మంతియ, ” 

ఖలీలుం డట్లు నిశ్చలముగా. బలుక, పాషా వెజయం జూడు. 
నిగిడించు చు నిట్లు (పళ్నించెను -- 

“పీ క్రీ ముద్రిక యెట్లు లభించెను ?” 

“* పభువరా! అది నా రహస్యము, ” 

గంభీర సమున్నతాకారుండగు నా తురువ్కు యువకుని గంభీర 
నినిశ్చల విస్పష్ట గర్వితాలాపముల శెంతయుం జకితుండై,. ఆ యపూర్యు' 
వై భవ సముజ్వలవదనము పరికించి, పరికించి శతాధిక విస్మయ వికట 
(భుకుటియై పాపో యనంతరము సుందరాంగియగు జులేఖాను ఏీశ్షిం 
చెను స్థికచిత్తుడగు నా వీరుని విపరీతభావచేష్టల గమనింతు మేని: 
ఆతండు గాఢానుమాన బాధితుఃడై, డోలాయమాన మానసు-డై' 
కుంకుచుండెనని వ్యక్కమగును. చెప్పరాని సందేహ మాతని చిత్తము 
నావరించెను. ఎద్దియో ఆలోచన యాతని జెందమున నుదయించ్చి. 
విజృంభించి యా ధీరస్వాంతుని తచ్చిబ్బానరింపం వొడంగెను ళన 
ll 
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యనుమానము నిజమగున్కా లేకు కేవలము మిధ్యయగునా యని 
ఆతంజెంత చితించినను నిశ్చయింపనేరక , అండటు నాలించు చంద 
మున నిట్టు లనుకొనెను. -- “అత్యద్భుత ను ! నేటి సాయంసమయ 
నమాచారములు కడువిసృయజనకములు |! అదంతయు నచేబియా 
'బీశవు వినోదకధనలె నున్న ని. కావి సామాన్యయుగలేను. కేవలము 
చిత్తవిభోమ మొదవించుచున్నది ! ” 

ఖలీలు. డంత నిట్లు పలిశెను = 

“ఆర్యా! మానవజీవిత విషయము లొక్కొ_కపుడు చి తేకథల 
కోంెకును, జిత్రతరంబులై యుండు. ”” 

“నిజము నిజము ! ఈ యపూర్ణ సంఘటనమే నిదర్శనము. కాదేని 
నేదలంచనట్టు - ” పాపా యికనూటాడక విస్నయవి(భమచకితుడై 
ఖలీలుపై దృష్టినిల్సి, “అసంభవము ఎట్టులగును”” అని బిగ్గజుగ నని 
కొని రయమున నిట్టులనెను -- “ఆర్యులారా! మోరి మోామిోానివాస 
ములకు బోవలయు ! ” 

ఖలీలుం డంత నొకింతే యుపాలంభ పూర్వకముగా నిట్టులనెరు ఆ 

“పభువతా ! మమ్మ స్వర్షభవనమున మగుడం (బ వేశ పెట్టియు, 
వెంటనే వెడలంగొట్టుట పాడియ్‌ ? ” 

“అందులకుంగల కారణమియ్యది, భవదీయ ముదికా కథా(శవణ 
కుతూవాలోదిగ్న వ్యృాదయు?డ నై నీసమక్షుమున కరుబెంచితి. నాలో 
చాటు సీ మ్మితులును అకుంచానంద పరవశులగుదురని యాసించి 
నిన్న భినందించు భాగ్య మలవడునని (భనించి యే తెంచితిం గాని విషయ 
మన్యధా సరిణవింంచెను. స్వప్న గతవృ త్రాంతముం బోలిన యా విచి 
తో దంతము "సే భావించినట్లు అద్భుతేమ: ౫ లేకపోయిను,” 

“ోపభువరా! అట్టి యద్భుతగాథలు నీకు బరిచితముకై యుండ 
'నోవు, సెల నొసంగెబేని నున (పసిద్ధమగు “అట్టోమనూ సామ్రాజ్య 
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బారి (త్ర పాథమిక యుగమునకు , సంబంధించినట్టియు, భవదీయకుతూ 
హలస్వ భావమున కనువె  యమితొనందము నొడంగార్పునట్టియు 
విచితకథ నెతిగింపలగలను. *” 

పొపషూ సవాజముగల గథాశవణాతురుం డగుటయేకాక, ఖలీలుం 
డమిత విస్పృయాశ్చర్య కారణుం డాయెను. కాన నాతడు తోడనే 
ఇయ్యకొని సోఫాప్నై నాసీనుడాయెను. గుల్నేరు రయమున లేచి 
పాుక్కాగొట్టము నందిచ్చి చిల్లమును రగులంజేస్తి నిజ పాణ కాంతుని 
చెంతకు బోవు నా మహాసీయుం డానంగవిశాలవదనుండ్కె గుడగుడ 
భాగాన మొనరించుచుం (బియకరధూమపానకార్యపరతంత్రుండాయెను, 
(పణయస్వరూపిణులగు నాజవ్వునలు మువ్వురును దమ (వ్రియసందర్శన 
భాగ్యము దీర తరము కావలయుననియే ఖలీలుండు కథాకల్పన కార్య 
మునకు దొరణశొనెనని భావించి యమికౌనందాయత నయన_లై 
నిజనయనకంజాత సంజూత తరళలేక్షణములం దమకృశజ్ఞత వ్య క్తపజచిరి, 
జులేఖా మాత్రము కొండొక భ్యద్రకాఃణ ముండుననియు భావించి 
యుండును. ఖలీలుండంత నిజమధుర గంభీర విస్పష్టకంళ మున గణా 
కథన మునరించెను, 


డ్‌ 


నొకథ 1287 వ సంవత్సరమునాంటిది. ఆకాతమున్క "చిన్నా శ్రియోోీ 
“సెట్టూకు రాజవంశాధినమైయుండెను. అందలి యొకానొక రాష్ట్ర 
మునకు రాజధాని యగు 'కిన్కారుి నగరము (దాతతో టటలకున్ను 
స్నానవాటికలకున్తు  మనోహారారామములకన్వు మహోపురువుల 
సమాధులకును నాకరమై, చర్మిత్రప్రసిద్ధ మై యొప్పారెను, ఆ పట్టణము 
నకు * సౌడాజీ* యను యువకుడు (పభువై యుండెను, 

ఆ పట్టణమున కనతిదూరమున “బిలేడి యను (గ్రామ ముంజెను 


C4 అంతః పురీము 


ఒ'య్యది కిస్కారునగరమునకు సమిాపముగ నుండినన్కు (గ్రీసు రాజ్యాంత 
రాగమై యుండెను, ఆ (గ్రామమునందు సాధుశీలుండగు నొక 
“చేకు” పస్ముతికాసమేతుడై నివసించుచుండెను. ఆ మహనీయు. 
డై హికి విషయముల మణచి పరమాత్నునిసై మనసు నిల్పి, సకల 
భూాతజయా పరతం కుక, పరోపకారపరాయణుల్లై , యఖిల జన 
సం నేవ్యుండ్రై. కీర్తిసాంద్రుం డాయెన. అతని మహమ్మాదీయమ ఆాభి 
నూన మషారము. ఆ పరమపురువుని (పోద్పలముచే నా (ప్రాంళస్థు 
లందజు దమ తేమ మూఢమతీములం బరిత్యజించి, పవిత్ర మహమ్ము 
దీయమ తావలంబన మొనరింపం దొడంగిరి. అచిరకాలమున సము 
న్నతమగు మసీదు తీలయెక్తెను, దినమున శైదు పర్యాయములు 
భక్కుల గంభీరదీనాలాపములచే నా (పచేశము ఘూర్షి ల్లం జొచ్చను, ' 

“మట్టాటను? అను నా ే.కుప్తుతిక దిన దిన (ప్రవర్థమా నయ్మొ 
బం పొ పయావనయై, అనన్య సామాన్య సౌందర్య విరాజిత మె 
నోఖల పురువ హృదయాపవారణ కారణ మాయెను, పదునాలుగండ్ల 
(పాయముగల యా జవ్వని యసదృశ రూపుశరేఖా వై భవంబుల కలరి, 
(మ రాజ్యమునందలి పరులు సరచారుల్కు (ప్రభువులు, సామంతులు 
లోనుగాగల వా రందజు మోహపరవళుళై, యా సౌందర్య రాసిం 
ఢీ కొసలవలయు నని యా ముసలిపేకును నిరంతర మర్థి ౦వ6 
నొడంగీరి, అందు కిస్కారు పుర (పభువగు సౌొడాజీ (పధాను(డు, 
సృృస్టుని నిర్బంధించియినన్కు ఆ లోకైక సుందరి కర్షగ్రహాణ మొన 
రింఏవలయు నని యాతడు దృథఢముగ నిశ్చయింజెను. కాని 
Cee సుక్కు సొడాజీ డైర్యముం దలంచి సంతీసింపక్క భాగ్యము 
గాంచి (భమింపక, థూర్రాలాపముల నాలించీ చలీంపక్‌, నశ్చల 
స్వాంతుండ్రై. తన పుత్రిక తన మనస్సునకు నచ్చు పురుషుని వరించుననీ 
“తెల్నుచుండెను.. అ కాంఛెమణి యన్ననో, వృద్ధజనకునీ ఏడయాలక, 


'మచముదటి ఖెగ ము రం 


ఆ మవాసీయుంయ జీవించియుండు నంపకాలము వివాహము గురించి 
తలంపకా దని శ్ర ఎ్రశేగి శ్చయయె యుండెను. 

ఒకానెకి రమణీయ సంధ్యాసమయమున నా తండియు నాతని 
ముద్దులపట్టియును దమ వేదకుటీరము ముండి పోయిగం గూర్చుండిరి. 
ఆ పేక తన చేశ చారి.త్రమును గథా రూపమున. దెల్పుచుండెను, 
సుందర సంధ్యారుణరాగదీపితి (ప్రపంచము శతాధికశోభాయమానముగ 
నుండెను. తదవసర శ్రీతీలానిలము లానందదాయకములై యుండెను. 
జనకుని కథా నిర్వచన మత్యంతనంకస పదమై యుండెను. అట్టి యమిత 
సంతోవ సమయమున నా అపనాథ పుత్రికా జనకుల గుండెలు (సయ్య 
లగునట్లు హాయరింఖానినాడము లాక స్ఫీకముగా వినవచ్చెను, కిస్కారు 
పురవాలకుండగు సౌడాజీ యోధజన పరివృతుం.డై కక్పైాదుట గోచ 
రించెను. సౌడాజీ రయమున నేలకుడిగి యా వృద్ధుని జీరి కతినముగ 
నిట్లు లనెను = 

“అయ్యా! నిన ఇర్గించుట కీయ్యది కడసారి, చిరకాలమునుండియు 
నీప్పుతికె€ గాంచి వోూహపరవళుండనై, వినిర ల (వేమపూరిత వాడ 
యున్‌ యుంటే, _,సగారవముగ్యా సవినయముగా. బెక్కు_ సారులు 
మన్గనోభి ప్రాయము వెల్ల డించితి. కాని ఇంతకాలము నా మాటల 
జెడచెవిని బెట్టుచుంటివి, వృద్ధుండా ! మంచి చెడ్డ లరయుము, 
ఈ జీర్ణకుటీరమున ధనసాహాయ్య విరహితుండనై, నీ వంటి గతిలేని 
యనాగంకుల దానధర్థములప్రై నాధారపడ్కి  యెంతకాలము జీవింప 
గలవు? అల్లదె, చూడుము -- అకసము నంటు నా భవనము! దిగంత 
ముల పర్యంతము వ్యాపించిన యా సుశ్నే(త్రములు! ెక్కింపరాని 
నోగణము ! సీ స్తత్రిక నా యన్హాంగియె, మదీయ హృదయ సామ్రాజ్య 
లన్నీ ఆమొ. యన్యకాంతాజన దుస్సాఫ్యములగు ననూన భోగ భాగ్య 
ముల నొలలాడం గలదు, నీ వన్ననో! ఈ పాడుజీవనము తొొటంగ్నీ 


టం ఆ౦ఉఃపురి ము 


యభీరాను వై భనాస్పమండవై దాస దానీజన పరి వేస్ట్రితుండ వై 
హాయిగ నుండల లను. మతియుక వూట గమనింపుము! ధ్‌ 
డవై యింకను జలము వహింతువేని, తత్సల మనుభ వింతువు! *' 

ఆ షేకు సహజనిశ్చల బై న్యస్వరమున నిట్టుల నెను.-- 

వం పరమాత్మ్నుం డొక్కల! వారి ప్రవక్త మహామ్మదు! పరమాత్ముని 
ఆజ యమాఫఘము. మానవు. డసహోయుండు ; (పతిఘటింపనేరండు. 
అయ్యా! గమనింపుము. నా పట్టిని వారింపన్కు టోత్సహీంపను. 
సాడాజీ! ఈ కాంతకు ని యం దనురాగము లేదు. కాన, సీకీయాశ 
వలదు, *”” 

అంత నా (పభువు కపితు(డై, యా వృద్ధునిదూరి, తన యనుచరుల( 
గాంచి యిట్లు లాజ్ఞాపించెను _ “ చరాచెద కమి? రయమున సీ యిరువు 
రను మన నగరమునకు గొంపొండు ! ” 

ఆజ్ఞానువర్శు లగు నా భటులు తోడులేని యూ దీసజనులపై భయంకర 
జ్య్వానములవలెం బాతీిరి. తక్షణము వారింబట్టి యశ్వములప్రై నడి 
తమ పట్టణమును వాయువేగమునం జేరుటయే వారి యభ్మిపాయము | 
“బలవంతులగు నా మొజుకులను వారించువా శెవ్యరు ! నిస్పంగుం డగు 
పీకునకు దిక్కె-వ్యరు ? పితృ సేవా పరతంత్రయగు మానినీమణి యవస్థ 
వమి కావలయు! అట్టి మహో సంకట సమయమున నాకసమునుండి 
(వాలినట్టు లే: (చబాౌయంపు ఏరుం డొకండు ఆకస్మికముగ నరుజెంచ్చి 
పీక్షణమా(త్రేమున విషయమును గుర్తించి కిస్కార్ముపభువుం గాంచి 
విస యము నొందియుం జలింపక్క  నిజకృపాణభారి యామెను, 
సాడాజీయును విసయచకితు(డై యిట్లు లనెను - 

“మిత్రమా! నీవా! ఈయ్యనస్ర్రమేల ! గర్వాతిరేకమున సీ "మోహో 
నోంగి నన్ను నిరాకరించెను, కిస్కారు (పభువు నహీంపంజాలడుః 
భువ గాఢథచిరమై(త్రిందలంచి, నీవ వారింపవని విశ్వసింతును, $9 


మొదటి భాగము ని 


క క్రిస్కారు (ప్రభువు భంగపడిన, భంగపడుః గాక. ఈ పరవుభాశ 
వతో త్తే ముని ఈ యజలను బాధింపరాదు, మూూర్భతే వహించి 
ఈ యధమకార్యము విడనాడ వేని మన మతి యంతకంచెనని యెజుం 
ఇమ్ము మన మింక బద్ధవై రులముం స్‌ 


“అకులే యసుంగాక 1” అని పలుకుచు. నిజదీర్టగరవాలము 
సారించి నూతనాగతునివై సౌడాజీ దూంశెను (కొక్క ఆ శ్రపేకుడు కడు 
నిపుణముగంల దప్పించుొని యుద్ధమున కుం దలపజెను, పోరాటము 
తీనకక మూదెరు. సౌడూాజేీ కామాంధులా జె హేమముగం (బవర్తించి 
నను ఏసుుం డగుటచేం దన యనుచరులను మువ్వురను దన్రగన నిలి 
పెను తమ (ప్రభు వేమగునో యని యా భటులున్కు తమ్ము 
రశ్షింప నరుదెంచి కపుకువపుంగవుం జేమగునో యని తండి కుమారై 
లును ఉెప్పనాల్బక తత్తరపాటున నిరీక్షి ంచుచు_డిరి, బలసిన వృషభ 
ముల భాతి నాయోధు లిర్భుశే సమాన బలదర్భలాభువములతి ¢ 
బోరాడి*ఎ. తుదకు దువృవర్శకుడగు సౌడాజీ, తీ నఖడ్ల్ష(ప్రహరణమున 
బణము సెడ్కి వేలభాలెను, వాని యనుచరు లిక సహింపనేరక 
దురంత శోధఘూర్షి త్ర వ్యా([ఘములనలె నొక్కొ_-యుదుటున నా విజ 
యుని దా౭కికి, యుద్ధనిపుణుండగు నా పీకుుయ సముచితముి. నొక 
గోడ చెంతకు నరిగ్సి నిజకరలాఘువము వెల్లడి యగునట్లు నిశితశర 
వాలమును వడి వడి తళ తళ మెజవీంచుచు వైరుల వారింపం గడం 
-77ను. అం దొకయు ఒక్కపోటున శచేలలుడి దురంత మరణవేదన 
ననుభవించుచుండెను, తోడనే మిగిలిన యిరువురు ద్విగుణీకృత క్రోధ, 
వ్యథోద్దీపితులై, భయంకర వైగిమస్తకవిదారణ కారె రక తత్పరుల్రై, 
యున్నాదుల చరదమున మాంకరించి యా పిరవరునిపై లంఘించిరిం 
ఆతని యవస్థ కడు నపాయకగముగ నుండెను. కరాళమృతు దంష్ట్ర 
నలె నొకరూరకృపాణ మాతని కంఠముపై  మెజయుచుంజెను, 
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మన పీకుడు భీమపకాకముంగై నవ్య కడు డస్సి యుండెను ఒక్క. 
తణమున నాతని యు నమూాంగము భూమి నలంకగింప నుండె 
అట్టి మహాకష్టసమయముస _ మేకుప్యతికయగు. “మస్థాటను” (కోధో 
గ్రీవితయై, అమేయబలభరా[“ముసమని, కేయె సౌశాజీ ఖడ్గము రయ 
ముం డాట్స్‌, వేయి యొక్కిన యాభటుని (ఒక్క నొక పోటు 
పొడిచెను అంత దూణడగవనభటుయ సులువుణా విగలాస్తు డొ యెసు 


జో 


గర్హి తకాంతాపవహాశణ్రావసరసంగర మా తెజంగన నంతరం చెను. 

మన వీరుడు నిజయు(కైనన్కు అశని వామభుజమున గట్టి 
గాయము తగి లెను. [గా న అతుబెంచి. తక్కూంగల వమతగాతుల 
కుపచారగులు సల్పుచుండ, షపేకు విజయుని దస కటీరములోనికిం 
“నాంవోయెను. సుంద -ంగియగస మళ్టాటను నిజభూనరయ్నుక సేవాపర 
తంతేయె రక పూరితేముగు నాకని భుజమును భ(ద్రముగల గప్టైనుః 
ఆ బించాధర సమున్న తాకారము, సముజ్యలరూప వై భవము, వికసిత 
'తారుణ్యలానణ్యములం దిలకించి, దిశాంతముల పర్యంతము వ్యాప్తి 
కాంచిన యా సొగసులా(డి సౌందర్య(ప్రశంస యతిశరాళా క్తి కాదని 
విజయుడు (గహించెను ఆ సమయమున నా దివ్యసుందరవి౫ హా 
మష్టాదశవ శేప్రాయయిె, పరిపూర్ణ యొవనవిరాజితయె గున్గభుని 
బాణమోాయన దీపించుచుండెను. విజయును. విగతైగ్యుందై మోహ 
వి భాంతు జాయె నని 'వేజుగంజెప్ప వలయునా,? 

గాయము కట్టువడీనంత నే విజయుడు సేదటేజెను. మల్టాటను 
అతిధిపూజాతత్సరయె, భోజ్య పదార్థములను బల్ల పె నాయ త్తపజచు 
చుండెను పీకు సముచితేసంభావణంబుల en శ్రైర్యపరా(క్ర 
'మాచార్యముల నుగ్షడించి తన కృతజ్ఞత చెలిబుచ్చెను, వినయగణుణ 
విఠాజితుండగు నాయువకుండు తనకుస సపర్యలొనరించు “నాతరళనయన 
త్‌ సహజుడార్భల్యము నతిక్రమించ్చి శ కి స్వరూపిణియై, విజ్బం 
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భించుటచేతనే విజయ మలవజెనని మండపోస  మొనరించుచు. బం! 
శిను తోడనే యా రమణీమణి భాసురవడనము సంథ్యారుణ రా; 
రంజితం+చాయెను. నాంటి మర్యాద ననుసరించి యా మెణులపబోంకి 
యా చెంగట నిలుచుండి వడ్డనచేయ, వా రిరువుగు నుల్లాసము॥ 
భోజన వమూరగించిరి అంత నా వృద్ధు. డీట్టు లనెను -- 

“విరాగ్రోసరా ! సీగాయముమాని, పూన్ణారోగ్య నులనణు 
వనజకు నిందుండ(గోరెద. (ప్రత్యేకముగ సమరియున్న యొక చిన్ని 
గది ని యధ్ధిమున నుండును,  కాగణాంతరములబచే నీ విచ్శగింప వేని 
ఈేయిమైన నిందు విశ్రమింపుము. 

“దమూనవోత్తమా! శే నీ (పాంతమునం (అచ్చన్న రూపమున? 
జరించువాండ. అట్టివాడు సీ యతిథిగా నుండుట కిచ్చగింతు నేని-- ” 

క ఆర్యా! నీవు మా రత్షకుండవు: కాన, మాశెంతయు నాదగ 
ణీయుండవు, నీ యాజ్ఞ శిరమున ధరింతుము. మహాసీయా ఆ మండి 
రము న్నీశ్రైయమరియున్నది. ఒక్కమాట గమనింపుము, నిన్నును 
నన్నును బాలించురాజు మున్నాక్కానాండు సాయంకాల మరుదెంచ్చి 
మత్కృతసత్కారంబులు వడసి ఇందు శయనించెను. పరమాత్ముని 
“మాట” యగు * కొరాను * పవిత్రగ్రంథము నాతనిశయ్యపై నుంచితి, 
ఆతేడు న్మిదమజుచి, జాగరముండి, ' బహుుజాగరూకతతో నాయుత్తమ 
(గ్రంథము పూర్తిగ బకించెను. వేకువయైనంతనే యాతడు నిశా 
పరుండ్రై యపూర్వ్ణన్వప్నము కాంచెను. ఆతనికి చేవదూత (ప్రత్య 
థమ యిట్టు లనెను -- 

“కునూరా ! నీవు దివ్వ(గంథమును భక్షి వెయి పఠించితివి. కావున 
కనను నీ బిడ్డలును బిడ్డల బిడ్డలును నూననీయు లై వర్ధిల్లు లలరుల” 
ఆతడు తోడనే మహమ్ముదీయుండాయెను. ఆతని పుత్రులు మువ్వురు, 
ఊస్నాను మొదలగువారు ఈ గూడ సత్యమతము నవలంబించిరి, 
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మన నిజయు జా కథ కడు (శద్దత నాలీంచి యా మందిరమున 
కేయునించెను ఉదయ మగునంతేశే యాత (డు కాల్యకరణేయముల 
నొనిరించి భోజనమున కరుదెంచెను. ఆతం డట గూర్చుండియుండెనే 
కాని ఛ్యానము శీనలము "వేబుగ నుండెను. వృద్ధునిత (బసంగింప 
కుండుటయీకాక, వమి తినుచుంజెనో యెజుంగకుండుటయేకాక, తన 
కశ్చాదుటనున్న యా జగన్మోహినినై నను దిలకింప౭జాయెను. వృద్ధుం 
జా విషయము (పశ్నింపు విజయు.: డీట్టు లనెను -- 

“మహనీయా ! నే నొక యద్భుత స్వప్నము కాంచితి. తద్భావ 
మరయుటకు నాకు సాహసము ' చాలకున్నది. పావనచరితుండవు 
తదస్థ మెతింగింప నీవ సమర్ధుండవు. మహాత్మా! గమనింపుము, 
కొడు బడలియుండిన కారణమున శయ్యాగతుండ నైనంతనే నిద్ర 
పోతిని. సీయం దొక చందబింబ ముదయించ్చి, 'ప్రవర్ధి ల్లి, భవదీయ 
వక్షుస్థలమునుండి వెలువడి నాయందు లీనమాయొను. తోడనే 
నా గర్భమునుండి యొక వృక్ష. ముద్భవించెను. తరుశొఖలు చూచు. 
చురిడగనచే దీర్భ తరమురా, అనంతేమురై, సమస్త సముద్రములన్య, 
నమ స్త చేశముల నతికమించి మూడు ఖండముల నిండ వ్యావీంచెను. 
దట్టముగం బెజిగిన కొమ్ముల క్రింద, “కాకసస్‌,” “అట్ల్టస్‌,’ “టార్‌, 
స్ట్‌ జామున్‌ *' అను మహాపర్యతే ములు తోశాను. వృక్ష పాదమునుండి 
“శుగిన్‌” “య్బ్మూఫ్రటీస్‌,’ “నైల్‌,” “డాన్యూబ్‌ ? - ఈ నాలుగు 
నుహానడులును (పభావించి, కోటి నాకలకు వివారస్థలమై, గభీరానంత 
మహాసాగరమువలెం గాన్పించెను. కొండలు, లోయలు, వనములు, 
'ఆరామములు, మహానగరములు లెక్కకు మోతి యుండెను. ఎటు 
,మాచినను అ స్టెందుపతాకము సగర్వముగ నెగురుచుండెను. జనా 
'స్లీకవ ములు కిట కట లొడుచు అల్లాను బలు త్రీ రాం డా. 
వారితో (ఖభాటు  నివిధవిసాంగతతులు నునోనార థలకలా రవంబు 


“ముదటి భాగము y1 


లొనరించుచుండెను. అంతలో. దరుషతములు నిడుపులై కత్తులవలె 
గోచరించెను. అంతలో. బెనుగాలి చయ్యన వీవు కొమ్ము లన్నియు 
నల్లిబిల్లి గ నల్లికొని పోయెను; కత్తులను బోలిన యాకులు (ప్రపంచము 
నందలి ముఖ్యనగ రములవంకం దిరిగను, అందు ముఖ్యముగా కాన్‌ 
స్టాంటునోపిలు గుతీ యాయెను. రెండు సము[దములు, రెండు ఖండము 
లును గలియు స్థలమున నున్న యా నగరరాజముు రెండు నీలముల 
నడువు "రెండు పచ్చలనడుమ రాజిల్లు వజమువలె నుండి, అఖలజలధి 
వలయ వలయిత మహీమండలం బను నంగుళీయమునకు భూపణ(ప్రాయ 
మగు మహారత్నేమును బోలియున్నది. అట్టి యుంగరము ధరింప 
నుంటి, అంతలో మేల్కా-ంచితి ! * 

ఇది యొక యపూర్య స్వప్నము, విజయుడు వి(భాంతచిత్తుండై, 
కు వమనునో యని 'తెప్పవాల్పక నిరీశ్షింపు నాతం డిట్టుల నెను య 

“కుమారా! ఈ స్వప్న మత్యుత్కృష్టము, అమిత శుభ (పదము 
కాని ఈ సమయమున వివరములను బెలుసజూలను. రణరంగముల 
మె వృరవిహార మొనరించి మహావీరుండవు కాగలవు, అచిరకొలమున 
- మనము మజలం గలసికొందుము. అప్పు డీ స్వవ్నభావము పూర్తిగ 
చితింగించెద, ” 

విజయుడు. హర్ష పుల కాంకితే కరీరుడ, నిజపేమైక నిధోన మగు 
మల్జాటను కాంతెమణిని వీడియుండుట కష్టసాధ్యమైనన్కు అందు! 
దడయం(జాలక్‌, పూజ్యుండగు శ్చ నాలీర్యాదము వడసి (పయాణ 
“మొనరించెను, 

ఒక సంవత్సరము కడచీనన్కు విజయుడు రాకుంజెను, పద్దుబోంభన్రు 
సెడయాసిన పద్మినివలే నా పద్మిసీమణి మట్టాటను ముకుళితవద నక్ట్వి 
దుర్భరవియాగానల తప్తయై కృశించుచుండెను. జనకుడు తదవస్థ 
గుర్హించి ధైర్యము కణపంబో యెను, కాన్ని భగ్న మనోరథుం జాయెను. 
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చసేకు శివసించుచుండిన విలేడీ (గామము (గ్రీసు రాజ్యాంతర్భాగమై 
యుండే నని చెప్పియుంటిగచా. ఆ సమయమున కాక స్టాంటినోపిలు 
కూడ (గీకుల యథీనముననే యుండెను. (గ్రీకుల రాజ్యము విచ్చిన a 
మగుచుండినన్కు ఇంకను నిలిచియుండెను. ఈ పేకుయొక్క_ మతే 
బోధలచేం జాలమంది మవామ్మదీయు లగుచుండిరి, మహామ్ముడీయుల 
సంఖ్య (క్రిమముగా నధికతర మగుచుండెను. తుదకు బిలేడీ పరిపాలకుం 
డగు (గ్రీకు ప్రభువు ఇంకను ఉవేశ్సీంచుట యపాయకరమని యెంచి, 
మేకను శిక్షించినచో నుషదవము తొలండునని భావించి, 
ఆతని శిక్రించు నెపమున నాతం డింట లేని సమయమున నాతని 
పుతికను రయమునం దన దుర్గమునకుం గొంపోయెను ఆ (పభువు 
చర్యకు. గారణాంతరము గూడం గలదు. మలాటను నిరుపమాన 
సౌందర్యము గుజించి వినియుండెను, కావున, మహమ్ముదీయ మతే 
(ప్రచారకుని శిక్షించుటయే కాక్క ఆ నుందరి పొందు కూడ లభించునని 
యెంచి యాళ6 డిట్టి దురాచారమునకుం గడంగెను, పీకు తన మత 
ప్రచారము పుమించుట కంగీకరించునేన్తి యాతని బిడ్డ నాతని కొసంగ 
నచ్చుననియు నా (ప్రభువు భావించెను. 

శరాన్యగ్భహాము కొంచినంతశే షేకు హృదయము చెక్క. 
లామయును. తోడనే యాతడు తేన చేశాధిపతియగు 'ఎర్జోఘులు? 
జంతకుం బోయి తన దురవస్థ విన్నవించి తన పుత్రికను. దన వళ 
మొనరింపవలయునని (ప్రార్ధించెను. నృపాలుం డభయ మొసంగెను ; 
వృద్ధుండు ముదముంది నిజనివాసమునకుం బోయెను, 

రోజు సహ(స్రమాసములు నీండీనవాు. ఆతని జ్యేష్ట కుమూరు( 
డగు ఊస్నాను 'రాజకార్యములను జక్క_ణెట్టుచుండెను ఆతండు 
సత్సరి పాలకు డగుటయీ కాక్క కడు వివేకవంతుఃడనియు, మజాపీరుE 
డనియుం జేరు గాంచిన, ఆతం జా "పీకు సమాబారము నాభీంచీ 
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నంతినే తానే పోయి (గ్రీకు (ప్రభువు మద వుడంచి యా కాంతను నిజ 
జనకున కప్పగింతునని వృద్ధ రాజుతో బలికెరు, రాజు సమ్ముతించెను. 

రాజ కుమారుడగు ఊస్మూను అనంతరము తన |పియమిితుండగు 
“కీజా’ ను జం యిట్లు లనెను -- 

“* వ్రియమి(త్రమా ! ఈ గ్రీకు ప్రభువు నుపాయముచే సుళువుగా భంగ 
పటుపవలయు. " విలువగల ఉపాయనముల నాతేనికి సమర్పించి, 
రాగల శ్రీతకాలమువజుకు మజీయొక దుక్ల్షమున నుందునని తెలియ. 
బణిచ్కి మన థనశ నకవస్తువాహన న్‌వహంబులం దన దుర్గమున దాచి 
యుంచవలయునని కోరుము, ఇయ్యది మన యాచార మగుటళే 
నా (ప్రభువు తప్పక సమ్మతించును అనంతర కథ నడిపింప నీవ 
సమర్థుండవు, ష్‌ 

మి(త్రుండగు కేజా కడు నిపుణుడు. సమరవిశారదులగు నలువది 
పురుషుల నాయ త్త పజుచి, వారికి ఆ వేవములు వైచి వారితో. 
దన రాజు సామగ్రిని (గ్రీకు (ప్రభువు దుర్గమునకుం దరలించెను. 
ఆ (ప్రభు వా మోసము నెజుంగక్క సమ్మతించెను. సమ్ముతించుటయే 
గాక, దురాశాపరుండ్రై. కేజానుం బిలిచ్చి రవాస్యముగా నిట్టులనెను - 
“ఆర్యా! సీవు మహనీయుండవు. నీ యమూల్య సావోయ్యమున 
నొక్కా కార్యము కావలయు, మో రాజ్యము నా వశము కావలయు, 
మంత్రినై, సర్యాధికార సమన్వితుండ వై, రాజ్య తంత్రము న్‌వు 
(తిప్పవచ్చును. వేరునకు నేను రాజు గాని తదధికార మంతయు 
సీ వాస్తగతేమై యుండును. మిత్రమా! నా విన్నపము మన్నించి 
“మన పరస్పరత్షేమము గుర్తించి కార్యమునకు. గడంగును, ” 

శేజా ఇట్టు బదులాడెను = 


“ప్రభువరా! నీ యాశయము కడు శ్లాఘనీయము,.  చేయయోల 
సాహాయ్య మొనరించి క తార్థుండ నాయెద, మన భాగ్యవశమున? 


94 అంతీఃపు.రము 


దగు సమయము కూడం జిక్కి నది. ఊోస్మాను అచిరకాలమున( 
(బయాణ మొనరించు. గచా. మార్గమధ్యమున నున్న కొండ పక్క 
నీవు యోధజనసహీతముగా కాచియుండుము. ఊస్మ్నాను అరుబెంచు 
నంత నే విడుగువ లె బడి యాతని గడ లేర్చి, రాజ్యలవీ. గ (గహింప 
గలవు పోయి వచ్చెద, "సెలవిమ్ము. + 

కేజా రాజ[దోహి కాండు విశ్వాసఘాతుకుండును గాడు కాని, 
(దోహిని (ద్రోవాముచేతనే పరిమార్చవలయునని యెంచి యట్టు 
లానరించి ఆ విషయమును రాజకుమారడగు ఉఊస్మానునకు నివే 
దించెను. రాజకుమారు(డు సంతుష్టాంతరంగుండై తన మిత్రు నెంతయు 
నభినందించెను. 

ఆ మబునా(డు వృద్ధ రాజు తేన జ్యేస్టకువూరుండగు నూస్మానును 
'జేరంటిలిచి యిటు లనెను - 
a సప | నా కాలము సమోాపించినది. ఇంక జీవింపంజాలనుం 
నో యంత(ోపడేశము గమనింపుము. చిన్న నాటినుండియు ధర్శము 
నతిక్రమింపక మెలంగితి, నా జన్మభూమినుండి నాలుగు వందల 
కుటుంబములను వెంట బెట్టికొన్సి సెక్కు. పోఠాటము లొనరించ్చి 
ఈ యాసియా దేశమున కరు బెంచితి. ధర్జ్హుము సాధారణముగ బలపీ*నుల 
యందే యుండును, వ కలహమునం బైనన్యు నే నెల్హపుడు బలహీనుల కే 
తోడ్చడుచుంటిని. కుమారా! సీవును అట్టులే యాచరింపుము. రణ 
"మొనరించునపుడు సమాననై రి నరయుము, “దుర్చలులు, జార్భాగ్యులు 
నగు [గ్రామస్థులను దోపిడి చేయకుము. ఆయ్యది కేవలము కాలయాస 
నమే కాని (శ్రేయస్కరము కాదు. సీ వై రులను మూలచ్చేదమొన 
రించ్చి నేను స్థాపించిన రాజ్యమును జెంపుచేసి యశోవంతుండవుకచ్ము.! ష్‌ 
వృద్ధరాజు శ్రీ ఘుముగ మరణించెను ; ఊస్నాను ఆసియా దేశమునకు 
శా జాయెను,. అంతలోం బ్రయాణసమయ మరుబెంచుటచ్చే సముచిత 
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(పయత్నము లొనరించి, సై న్యస మేతుండై యాతడు బయలుచే ణెను, 
ఊస్మానుమై నాకస్మికముగాం బడవలయునని (క (ప్రభోవు న్వల్ప 
గా న్యముతో మాగ్షమధ్యమునం బొంచియుండె గదా, ఊస్మాను ఆ రహా 
సము చెతింగియే యుండెను. ఆ పరమరవాస్య మెజుంగని (గ్రీకులు, 
ఎన్నండు నైరులమై బడి చించి చెండాడెదమా యని తత్తరపాటుతో 
నిరీశ్రి ంచుచుండిరి. అంతలో నుజుమని ౨డుగసలవలె నూప్మాను సైని 
కులు నలుచెసలనుండి రయంబున నరుబెంచి సింహనాద మొనరించి, 
(గ్రీకుల నందజనుం దచెళనబకిన. అందు (గీకు (పభువు సహితము తెళ 
టారెను. ఈ లోన, ద్ర్రీరూపమున (గ్లీకు దుర్గము (ప్రవేశించిన ఊస్మాను 
భటులు గ్రీకు ప్రభువు వెడలినంతనే తమ వేషములం బోం దోసీ, 
ఖడ్గముల బూని కావలియున్న (గ్రీకు భటులను సంహరించి దుర్గము 
నా(క్రమించిరి. 

సంధ్యాసమయ మాయెను, దుర్నిరీక్ష్యుండై. వెలింగిన సూర్యుడు 
శాంతము వహించెనో యనం జల్లదనము వహించి మనోవారాకారుం 
జాయెను. పక్షులు కలక లస్వనంబు లొనరించుచు దమ తమ గూండ్హకుం 
బోవుచుంటజెను. వృద్ధుండగు మేకు పరమాత్నునకుం (బణామము 
లాచరించి, ప్టెడోగిరము కుడిచి గుమ్మామునం గూర్చుండి, అలికిడి 
యగునంత నే తన పుత్రికయే యరుదెంచుచుండెనని (పకంపితశరీరుల్లై 
యట్టిట్లు పరికించుచుండెను. పాప మాతని కనుదిన మదియే పని 
నాడును అట్టులే యాతడు నిరీక్షించుచుండ, గుణముల చప్పుడు 
వడివడి వినవచ్చెను, వృద్ధుం డుద్విగ్న వృాదయుం డై పరికింప, అళ్వికులు 
సిక్కు0(డు తను తాణాది యుద్ధ పరిక రములం చాల్సి యరుడెంచుట 
కాన్సించెను, వృద్ధుని హృదయా వేగము దశాొధిక్‌ మాయెను, 
చేకు జెప్ప వాల్బునంతలో నొక యోధుండున్కు వాని (పక్క నొక్క 
యబలయు. గాన్నించిరి, వీరు డెవ్వడు | పీరు డెవ్వణ్ణైన నేమి, 


[ 
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అ కాంత యవ(తె?! పీకు హ(తికయగు మబ్గాటనే యగునా? నృద్ధున 
శేీబుయుం దోయకుండెను. ఆతని చిత్త ను వర్ష నాతీతముగ నుండెను, 
విపరీశాశానుమాన మారుతములచే నాతని హృదయము మికి,._లి కల 
గుండు నజెను. కాని అనువూాన ముంతగించెు ఆశ సఫలకూయెను, 
చేకున కళ్గంతవియతముముగు తనబిక్షయే కంటంబజెకు. ఆ (క్క నున్న 
పీరుంజే తొల్లింటి విజయుడు, శక ఆనందన ర కుం యిట్లులనెను ఈ 
 “ళ్తుమూరా!. దుర్టనుడగు సౌడాజీ భాగినుండి నాయ. తప్పించిన 
వాడను నీవు. నేయను నా పుత్రికను నా కొసంగి యమితోపకార 
మొనరించితివి, ఆర్యా! ఇప్పూడ్రైన సీ నామభేయ మెజింగింప వేడెద, స 

అంత నునుజెక్కులు స్తన నెబ్బనాణ్కు మోమున జికునగ్నవ్ర 
తూగాడ, నాతని ప్ప త్రిక య్యిలనెను -- 

“తండీ! భూపాలునకు సత్యరము (పణామ మాచరంవుము. 
ఈ మసోపీరుండే (ప్రసిద్ధిగాంచిన ఊస్నాను మహారాజు! ” 

చేకు విన్గయానంద పరవశుడై వినయ వినమితగాతు. డాయెను. 
ఆతని వారించి, ఉస్నాను ఇట్టులనెను - 

“ మహానీసూ ! విజయుడు కోరు (పత్యుపకార మియ్యది, ఈ కల 
పాంసనుం గాంచినంతనే దృఢత రానురాగబద్ధుండ నైతి, నాంటం గోల 
సీ దివ్వసుందరవిగహము మదీయ వాదయఫలకమున నాటియుండెను, 
ఈ సుందరి నిరుసమానసౌందర్యవతి యని విని కన్నులార గాంచవలయు 
నని (ప్రచ్చన్న రాపమున నరుదెంచి ధన్యుండ నైతి. ఈ కన్నియను 
నా కొసంగుటయీ నీవు వేయలల ప్రత్యుపకారము.  మహనీయా ! 
-ఈ జగనో శహొని సౌందర్య మునకు వశంవదుండనై, చిరకాల మిందుండ 
వలసిన నాండనే. కాని సా(టి స్వప్నము తలంచి, యఖండ వై భవో 
"ఏతుండు కావలసిన వాండు, జడుల్తై నిలువరాదని మెంచి వెడలితిని, *” 

తోడనే షేకు ఇట్టులనెను ౫ 
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“కుమారా! స్వప్న ఫల మప్పుజే (ప్రారంభమాయెను, నా పుత్రిక 
మళల్టాటను కర్మగహాణ మొనరించితివి. నా చేవామునుండి వెలువడి 
నిన్నా (శ్రయించిన చందబింబ మియ్య బే. | ఇంక స్వప్న వృత్తాంతము 
పూర్తిగ వివరించెద్యు నీ యందు (పాదుర్శవించిన వృక్షము సీ వంశే 
మును సూచించును, ఆ వృశ్షమువలెనే సీ వంశము (వవర్ధిల్లును : స్‌ వంశే 
జులు మూడు ఖండములను స్వాధీనపణచికొని పనీపాలింతుకు. నీవు 
చీర్కొ_న్న మహాపర్వ్యతము లన్ననో, మో వంక సామూజ్యమున 
"కాధారభూతములగు కహోరములు. నైలు మొదలగు మహానటులు 
వాని చుట్టు (పవహించును. నీ వంశముతో-యాటు పవిత్ర మహామ్ము 
దీయ మతమును విజృంభీంచును. అఖిల "బేశములందును అల్లావారి 
నామస్శృరణనము గంభీరముగ (పతిధ్వనించునుం వివిధభవిహంగముల కలకల 
నినదంబుల బోలు వివిధ భావలాడు వివిధ జనాసీకములను సీ వంశ 
జులు శాసింతురు ; సీవు కాంచిన యాకులటబోలిన వాడికై దువులం 
డాల్సీ, కాన్‌స్టాంటినోపిలు ముదలనగు (ప్రసిద్ధ 'రాజభానుల నాక్ర మంప॥ి 
గలరు. ఇట్టి ఖండ ఖండాంతర మవోసా(మాజ్యము నీ వొక్కండవు 
గడింపనేరవు, నీవు ధరింపనేరని ధగడ్ఞగితాంగుళీయము ఏ వంశజులు 
కాల్పగలరు! ఇ] 

ఊస్మ్నాను రాకొవమూారుని సుందరవదనము నంతసోత్సాహములచే 
దీపింప నిట్టులనెను > 

“మహానియా! న్యష్నఫల మిటులుండుననియే నేనును ఛావించితి. 
కాని ఇంతటి మవాదై శ్యర్యము తలపెట్టుటకు సావాసముచాలక' 
ముగ్గు డనైతి. చేనపుడు శేవలము సామాన్యునివలె నీయాతిథ్యము 
కాంచితిగదా. కాని, సామాన్యరూపముననే ఈమానిసీమణి వాద 
యము నాకర్షి ౦పయజాలి ధన్యుండనై తి. ఈకన్ని య గాత కా, 
నా భాగ్యాధికార వైభవము పాల్లొనుగాక? 
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ఆమబజునాలో వారి వివాహము జరిగను, ఊస్నాను రాకువూరుని 
స్వప్నము భూరి RE 


ఓ 


ఖనీలు కథ పూర్తియామెళ. వాళెల్లకుం గకుశ్రద్ధతో నాలించిరి. 
గుల్చేకు లూకానులను తెకజూ జూలియనులును దమ తమ రహస్య 
(పణయసంభావ ణముల మజుచి తత్కథాశవణకతూహలాధీన మన 
స్కువైరి. జలేఖా యన్ననోోో నిక్చలచిత యు, నిజమనోవారుని 
సుందరగంభీ రాననమున డృస్టీ నికి యాళలించెను. _కథానిర్యచనసమ 
యమున తశ్చంద ర్భానునారమ' గ నాతుకుమ్మ్క యువకుడు తన మనో 
హార కంఠము సవరించువపు డా మూహానాంగి అవందపకవళ యగ 
చు-జెనుు. అందు ముఖముగా రాజకమాకండగు నూస్మాను 
నిజవామభేయ మెజీంగించు నవనరమున్క ఆ 'పేమగా త్రికిం గలిగ్‌న 

నందమునకు మేజులేదు. ఆమె సహజసుందరవదనము _ భాసుర 
తశంచాయును. ఉత్పాహతమకమున నందణు నెసయో యనుచుండ 
నా కంజూనశ్నీ యొక్క తెయే, తత్క థా సారస్యము పూర్తిగ (గహించి 
నట్టు, మానము వహించి ధ్యానై కతత్సరరా యె యుండెను. కథ ముగిసి 
నంతన్కే యెల్లరుం దమ యభినందనాలాపముల ఖనీలునితో ముంచి 
చైచిరి జులేఖా మాశ్రము వినీల విిభమేక్షణములచేతనే తన 
సంతసము తెలియంబజుచెను. ఖలీలున కయ్య దే పరవమానందదాయ 
శంబె యుండెను, 


.ఇశ దాల్యబను పాపా యవస్థ వర్షనాతీతము. కథారంభమునశనే 
యా ముసల్మాను (ప్రభువు శోతీయందలి వుక్కా-గొట్టము జారి 
పోయిన పాపో యా విషయ మెజుంగక దురంతదాహోర్తుని చంద 
: మున, మైమరచి కఖామృతపాన మొనరింసం దొడంగెను, ' 
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పొపూ పరవ కాతృకుం డగుటకుం బజెక్కు కారణములు కలవు. 
కథలు, చితకథలు చంత్రలు మహ్మదీయులకు సాధారణముగా 
గడు (క్రీతికరములు. ఖలీలుని కథ వివిధరసపూరము. అందు పీరరస 
మొకటి. పాపా పీకు. డగుటచే నాతని చిత్తమున నడగియుండిన 
పీఠరోత్సాహూ ము(దేకించి బహిర్లతేమాయెను. ఖలీలు కథ (ప్రణయ 
(ప్రపూర్ణమగుటచే, పాసా వృద్ధుండ య్యు యువజన సవాజసంత 
సోత్సాహాపరవశుం డాయెను మజీయ్యా (ప్రసిద్ధమగు అటోమను 
సానూజ్యమును శాసించు వికిర్శల యశోవిభాసురమగు ఊోస్మాను 
రాజవ.శముయొక్క_ తొల్లిటి వై భవచార్మిత్రము వ్య కృపజచు గాధ 
యసటచేం గూడ నమిత వ్రీతికరంబుగ నుండెను మజియొక కారణ 
మెద్దియన్క ఖలీలుయిటైకథ చెప్పుట శెద్దియో _ కారణముండవలయు 
నని భావించుటచ్చే పాపషూ యన్యాలోచనారహితుం డ్రై ముగ్ధుండాయెను, 

పాపా  యాలోచనాపరు. డై. కొంత తడవూూరకుండ్కి తురువ్ముం 
యువకుని వదనముపై దృక్టినిల్సి, యిట్లు పలికెను - 

“ఆర్యా ! సీకథ మిగుల నానందదాయకము  మేమెల్లరము సంతి 
సించితివివ కాని సీ యభిపొయమేమని (౧ హీంపవలయు? ” 

“ అభిపాయమా ! మన దేశచర్మిశ్ర నాకుం బరిచితమని మిరు 
(గహింపందగును, (వభువరా ! నీవు గమసింపవలసిన విషమయమియ్యది 
ఇట్టి కథలు మతీ యేడారు నాకు మనోగతమై యున్నవి. తత్కథా 
మణుల ముందు నియ్యది గాజుపూసవ లెనుండును, ష్‌ 

సొషూ యొకింత వినువున్మ  *మిగుల సాలస్యమైనద్సి 'లేదేన్రి = బీ 
అని యింకను జెప్పయబోవు పాపను వారించి ఖలీలు6 డీట్టుల నెను. 

క శేపు సాయంకాలము కానిమ్ము, మోకానంద్‌ మొడభార్చు. 
టయ నా కోనందదోయకము * ' 


పోషా నిట్టూర్పు విడుచుచు ఈ 
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“ఎట్లు పొసలపను? మజియొకసారి మారు నా జనానాయందు. 
(బవేశింపవలసివచ్చునే-. కాబేన్మి మన మిరువురమే కూర్చుండ 
వలయును. *” 

“ఆర్యా ! ఇంక నాప్రభావ మేముండు ? కథ రసవంతముగ నుండ 
వలయునేన్కి కథకు డు త్పాహపూరితుడై యుండవలయు. కథకున 
కుతావా కారణములు చెండు. వాని మానసము నిశ్చలముగ, 
నిర్జలముగ, చింతారహిశముగ నుండవలయు. "రెండవది అంగనాజన 
సందర్శనము. కావున, ఈక్రోత'లల్లరు నెల్లియు నుండవలయు, ” 

“ అసంభవము ! అసాధ్యము. నాళుద్ధాంతము, తరుణ యువజన 
విహరణస్థలమగునేని, నాప్రతిషస్టాగారవములకు భంగముసంభవించును. 
అనూనాధి కార వై భవగర్వితుండనగు నాకు. దలవంపు ఘటిల్లును | ” 

“ ఇదియా కారణము ! ప్రభువరా ! నీ యాతిథ్యము నా శెంతయు 
నసంతస్యప్రదము కరము వాంఛనీయము. నామిత్రులును తదభ్మిపాయ 
బద్ధులనియే నిబ్బరముగ నాడంగలను, కొనును రేపటి సాయంకాలము 
వజకు మమ్మిిం చేయుంచి వలయు రతకభటులంగాపుంచుము, మతి 
యేమైన నొనరింపుమ్యు అభ్యంతరము లేదు.” 

పాపా మనఃపూర్వకవిలోకనంబున ఖలీలునిం దిలకించెను. ఆప్రభువ్ర 
మానసము మగుడ గాథానుమానబాధితమాయెను, ఆ యపూర్వ 
తురుదష్ము-ని గుణించి మజియు నరయవలయునని యో, కథాన్రవ 
ణో త్సాహతమకముననో సాహా యామోాదించి యిట్టుల నెను RS 

“సమ్మతించితి, కాని మదీయాను[గహము సార్థకమగునట్లు మారు 
దురితీంబు లాచరింపక్క సరసంబుగ సంచరింతురుగాళే . పట్టే! జులేఖా ! 
పీ 'వేతెంచి చాల శాలమైనదే. *” 

_ అఈ కలవాణి ముధురమంజుల రవంటున నిట్లు బదులాజెను = 
మామా! ఇందు. నొళటే రెందు దినము లుండవచ్చునని తండ్రీ, 


చుదటి భాగము 101 


యనుజ్ఞ వడసీయే యరుదెంచితి. కావున నావెలుల కభ్యంతరము 
లేనిచో - 

జులేఖా వాక్యము పూరింపకుండగనె తెరజా గుల్నేరు లేక కంఠ 
మున్క దప్పక అందుండవలయునన్కి ఆతులితవినయాభిమాన గౌరవము 
లుట్టిపడ, నుద్విగ షి త్త పలికిరి. అంగీకారసూచకముగా పాపా 
లిరఃకంప మొనరించెనుం 

అంత పాపా దిగ్గున లేచి ఆయువకులను దన వెంట రమ్మనెను, 
బారు తమ మనోహోరిణుల కోములకరస్సర్శన మొనరించి వెడలిరి, 
అంతిపురంబునకు. గొంత దవ్వున నున్న యొక మందిరములోనికి 
వారి నాతండు కొంపోయెను అందు మూడు కోణములు పరస్పర 
సంబంధము లేక అవురియుండెను. కోణములని అంధకారబంధుర 
ములు గాక దుక్షంధపూరితకూపములు గాక, శయ్యాదిపరిక రసమృద్ధ 
మురై బాగుగనె యుండెను ఒక్కొక్క. డొక్కొ-క కోణము ప్రవే 
థించెను. ఆవల భద్రముగ బీగములు వైచి పాపా నిహ్ము_మించెను, 

లూకాసు జూలియనులతో మన కిప్పుడు పనిలేదు తురుష్క 
యువకుడు మందిరాంతర్షతుండ్రై పరికింప్కు నయ్యది ఉపయుక్తావస్తు 
సంభరితమై  శకాన్నించెను, వివిధరుచిరావారపదార్థము లాచెంత. 
సిద్ధముగ నుండెను ఒక (పక్కనొక చక్కని శయ్యయు నమరి 
యుండెను, భుజించి చాలకాలమగుటచే ఖలీలుండు ముదార్తుండై. 
యుండెను, కావున పాషా వెడలినంత నే యాతం డల్పాహార మార 
గించి సోఫామైం గూర్చుుండ్కి గతే చర్య పరంపరం దలంచి యాలో 
చింపం డొడంగాను  ఒకయనునూన మెద్దియో యాతని చాధింప 
సారంఖించెనుం తోడనే యాతడు దిగ్గున లేచి యాగది సంతయి: 
బరిశోధింప ' నారంభించెను లెక్కలేని మె తని దిండులతో. సమర! 
యున్న సోఫా అ మందిరము చుట్టు నుండెను ద్వారనులక్కు గచాత్షు, 
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ములకు వూ మెడమెచ్చి యావమృుదులతల్పము చొట్టా నుండెను. 
చేల యంతయు విలువగల రత్న కంబశముచే నాచ్చాదిత మై యుండెను, 
భగభగ~లాడు కాండపటము లం దచేకములుండెను. . వివిధవర్ల విరాజితే 
మురై, యపూర్వ విచిత్రచికాలంకారకిోభితము లై 'రాజిల్లు చారు 
తర కాచఫలక ములతో నా మః ఎదిరకుడ్య ములు కప్పువడి యుండెను, 
మై నుండి (వేలాశుచుండీన వెండిదీపములకాంతి 'వెదజల్లుచు నొకింత 
పరిమళము గూడ బజర్వచేయుచుండెను. సోరణములు తెరచి 
యుండుటచేం. దతృ్పమూాసప సుందరారాముచకిత మందమారుతములు 


మన తుకువ్కు పూరుషున కుల్లాసము కబ్లించుచుండెను, 

ఖలీలుడు. ధగధగలాడు తెరలను పకికించి, సడలించి గోడల 
యందలి గాజుపలకలను పరకిశీలింప నారంభించెను. ఆతం పరీశ్రూ 
కార్యనీమగ్ను డై  యుండ్క గానరవము మెల్లగ వినవచ్చినటు 
లాయెను. తుకష్కుయువకుండు. విసయా(కాంతచిత్తుండై. యాకుడ్య 
భాగము మగుడం దిలకింప్క నాతని సంశయము నివారిత మాయెను, 
ఆ (పక ,-గదినుండియే ఆకంఠ ధ్వని వెలువడుచుండెను. ఆతం డొకింత 
దూర మరకుసనంత నే యాధ్వ ౧ని యంతరించెను గోడ నంటి యిటు 
నటు దిరిగి యాలింహ ప చత విన రాకుండెను, కాని ఒక్కగాజు 
పలకపై మాసము చెవి నిల్పినంతన్తే తగ్గానరవము. స్పష్టోర 
వాయెను గాయకుయ తన మిత్రుడగు జూలియనే యనియు ఖలీ: శ 
గ్రహింపంజా లెను. "నాన ఆపక్కొనే యున్న మజియొక గాజుపలకి ప్రై 
ఉవియొగ్గి చూచిన అవ్వని కెడు మందమై, యస్పక్టమాయెను, 
ఇతర స్థలములందు సవ్వడీ యేమా్రము చేకుండెను. ఖలీలుడు విత 
ర్యిడంచను. ధ్వని ఆ పలక చెంతనే స్స తరంజై యుండనేల ? 
తురుము. యువకు డు వయసునం జిన్న యయ్యు, యనుభ వజ్ఞుయను వివేక 
చయం నగుటప్కే నందోొక రహాస్యద్వార మమరియుందునని నీక్ల్వే 
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యించను, ఆమార్లము తన మిత్రుడున్న గదిలోనికి. నొంపోవునని 
యాతండు భావించెను. ఖరీలుడు పెక్కు గుప్తజ్యారములం గాంచి 
యుండెను, కావున నాతండొకింత పరిశీలించి సాభారణముగ నగోచరమై 
యుండు నొక చిన్న మరం గాంచి నొక్కానంత నే యొక కవాటము 
కడు నిశ్వ్వముగాం బెజచికొనను.. కాని ఖలీలు భావించినట్టు తన 
మతు డున్న మండిరకు గోచూంపక, నవూడడుగుపు ఇవడల్సుగల 
వివరము డో చవచూమొను 

అగని మితుడగస జూలియరు జనిశో త్వాహక ౧దళితహృూద 
యు యొక జాతీయనగీత ను. పాడుకొనుచుం తెరు, Ms విస్పష్మ 
ముగా వినజాపెను, కాన్సి తనమి తున నిశ్చలముగా నాలావించుటు 
మూడ, దనసందడీ యాత డెబుంళండని స్ప్తన ననూయొను 

ఆభిం మంధకారమయనుయుం డెను, ఖలీలుడు కెందునిముసన 
ములు తచేకథ్యానముతో ప్‌క్షై ంప, ఫొంత దవ్యున (గుడ్డవన్నె లం 
బోలిన వెలుంగు కడునస్పష్టముగం దోంచినటు లాయెను, తుకుష్కు-6 
డుండిన మందిర మెత్తుగ నుండెను. అధోముఖిండై యాతం ఇంత 
పరికించినన్వు "రెండు మూడు సోపొనములు తప్ప నేమియు. గానరా 
కంజెను తన మందిరమునందలి దీపముంగొని పరికించుట యసాధ్య 
మాయెను. ఆ దీపము కదలించుటకు ఏలులేని విధమున నిగళబద్ధమై 
యుండెను. కర్తవ్యమేమి! చెంతనున్న కాగితము గైకొని చుట్టగ 
నమర్చి, వెలిగించి, తత్కృతకరదీవికా సాహాయ్యమున ఖలీలుండు వివర 
విమర్శన మొనరింపంగడంగెను, ఆ దీప మంతరించులోపున న్‌ విమయ 
ములు ెలియవచ్చెను. మెట్లనరుస కొంతవజకుమూ(త ముండెను; 
అనంతర మొకగోడ యడ్డుగ నిల్చియుండెను ; అందు ద్యారముగ్గాన్ని 
మతి యేనూర్లముగాని నోచరింపలేదు ౩ దీపమును గానరాలేడు, 
అ గోడచెంక నా మెట్లవరుస మణియొక ప్రక్కకు నిరిగియుండుననియ' 
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నచట నొకదీప మండవలయుననియు ఖలీలు నితర్కి_౦చెను. 

తురుష్కయువక. డపతివాత కైర్యపరాక్రమసమన్నితుండై కౌతుక 
దృఢ సంకల్పములుగూడం. దళుకొత్తుటచే, నా ధీరుడు తద్రహస్వ పరి 
శోధనాయ తృచిత్యం డాయెను, తాను నిరాయుధుండై నను గణింపక, 
క ల సడెను సోపొానముల సంఖ్య మిగుల నధిక 
ముగ నుండెను.  అఆక్సించిచూడ. చాను మందికమూాలబంభము సమో 
సించి యుండవలయునని యాతండు (గహించెను. ఆతండు భావించినట్లు 
సరిగా కుడివైపున కా మెట్టు తిక7ను. సుమారు పంెండు గజముల 
దూరమున నొక యినుపదీపము (వేలాడుచుండెను. ఆ దిపపులాంతియే 
(గుడ్డి గుడ్డిగ ఖలీలువకు. దన మందిరమునుండి కాన్సించెను. 

అక వింతరహస్యమార్గమునం జకింతుచున్నను ఖలీలుం డించు 
శీనియు విన్గయాకులుండు కాలేదు. కారణమేమి? తురుము. డనుభ 
వజ్ఞుండు ౩ ధనాధికార సంపన్నుల గృహంబులం దట్టి నిసాఢమార్షము 
లనశ్య ముండునని యెజుంగును. సాయాజ్యాధిపతియగు సలీము ధర్జు 
బద్ధుడై పరిపాలన మునరించుచుండెనని (వాసియుంటిమి. కాన్ని 
తత్వ్నూరగము (పజాళి శలభగణములభాతి దావానలాభీల నిరంకుశత్యము 
వాతంబడి (మగ్గుచుండెనుు ఏ ముహూర్తమున భయంకర యమ 
భటులంబోలిన ఘాతుక రాజభటులు కరాళ కాలపాశసన్ని భ ధనుర్హ్యా 
దీవితహస్తుతై (పాణాపహర ణార్థ మరుదెంతురో యని పాపాలు, 
మం(త్రుల్కు సామంతులు సహితము భయవివ్యాలుశ్రౌ యుండిరి, "కావున్క 
అట్టి “ఘోరమరణమునకుం చౌల్పడకుండ తలదాచికొనుట కట్టి 
యదృష్ట(ప్రజేశములు తప్పక కావలసియుండెను  మజియు, నాండు 
ధనరాశి భదపఆఅచుట - కష్టసాధ్యముగ నుంజెను. అది యటుండ, 
రొజు వ క్షణమున నికాంతకువికస్యాంతుడై, సను ఆ దోపిడి 
భేయుంచునో యొజుంగ నలవికాకుంజెను, కావున (శ్రీమంతులు 
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అన్యజన దుస్పాధ్యము అగు రవాస్య భవాగారములను నిర్హించుకొను 
చుండిరి. ఆ కారణమున _విన్టయమునకుం గారణము తేకిపోయిను, 
కాని ఒక్క-విపషయ మగమ్యుముగ నుండెను అట్టి నిగూఢసన్ధలముస 
దీపిక చెలుంగ నేల ? 

ఖలీలు మెల్లగ ముందుకు సాగెను - గోడలన్ని యు గడుఘునముగ 
నుండెను. నేల యంతయు శిలామయము. కాని దీపము క్రిత నాన 
మొక చిన్న కణ్ణతలుపు కాన్సించెను, అది యొక మణుతేలుపా కావచు 
యును. కాని, అద్దాని నెళ్తుట కొకరం(ధముగాన్సి మోటగాని, కొక్కి_మ 
గాని లేకపోయెను, ఖలీలు వమియు నిర్దయింపలేకపోయెను ; ఐనను జాన 
నెద్దియోా (ప్రయోజన ముండునని మాత్రము దృథానువూన బాధితుః 
డాయెనుు. ధనాగార మం దవమురియుండునా ? అసంభవము! వమియు( 
వోంపక ఆతడు మెల్లగ దన్ని చూడ శబ్లమాయెను. లోన గుల్హగ 
నుండెనని స్పష్టమాయొను. మజిమొక తాడనమునాతీనతరపాద 
'కాడనమున దద్విషయపరీక్ష. యొనరింపవలయునని ఆయత్తపడియా, 
తత్సమ యోద్భూతభూరిధ్వని నాలించి భటులో, పాషాయోో యకు 
"జేజవచ్చునని లెస్సగల చర్కించి, ఖలీలుండు విముఖుంజాయెను. 

తురుమ్మ-_శు రెండడుగులు వేసినంతేచే. మతియోక మెట్ట వరున 
శాన్సించెను. తోడనే యాత డారోహించ్చి తద(గభాగము జేరెను. 
ఆవరుస యచట మజీయొకవంకం దెరిగాను. ఖలీలుండు వాని ననున 
రించిపోయ్యి వముజియొక యినుప దీపము శకాంచెను ఒక చిన్న తలు 
పచట నోరగం చెజుచి యుండుట గాంచి, తురుష్కు-6 డ(ప్రమత్తు. డై 
నిశ్శబ్దముగ నందు (బవేశింపం గడంగెను. కాని సన్నని నూకర 
ఘుస్టుర రవంబు వంటి (క్రమోచ్యాసనిశ్వాసపరంపర er? 
మన పం జాకి నీక ముగా షై. నిలిచిపోయెను. 

ఖలీలుం డొక్క నిమిషము నిదానించి పరికించెను ఆ మంద్‌ 
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నివాసి యెవగ౭డై నను, ణగాథనిదాపరుకై యుండవలయునని 
| “హీూంచి, యాతడు తొంగి మూచెను. అది యొక చిన్నగది. 
2కి దిపవువెలాలప అతు మళ నున్నను, కాటుక రాసి బోలిన 
తి కాయుం డొక(డు బచాపమై ౬ బరుండియుండునని మన ఏీరుండు 
| గాంపజాలెను. పైవికముగాం గాంతివంతవుగు నొక కిరణము 
నాను ము-ఖముపై(ల బరగుటనే తద్వికృ ఆకారము నయన గోచర 
వోూాంయెను,. వాడు దుస్తుల నెల్ల ధించియే యుండెను థీకర కాల 
మేఘమున మెజయు విద్యుల్లతవలె నా దీర్భ కాయుని చెంగట నొక 
దీక్ట కరాళకరచాలము (పకాశించుచుంజెను నాడు రకుకభటుడు 
కావలయును. కాని వాడు మైమజుచి నిదించుటయు వీడరాని 
ఖడ్గము వీడియుండుటయు గాంచి వాడు సుఠకాపాన మొనరించి 
యుండు ననీ ఖలీలుడు గు (వ ంహౌను. ఆతం శా ఛభయంకరాకారుని 
కోణము (ప్రవేశింపక్క వెనుదిరిగి మజియొక సోపానపంక్రి నయన 
పథంబున బడినంతస్కే త చారోహణ కార్యమునకు గడంగను, 
కాని యొకతలు పచట నడ్డుతగులుటచ్చే నాతండు మగుడభగ్న మనో 
రధుం డాయెను. ఆ దాారబంధమున కమరియున్న గడియతీసి లోనికి 
బోవ నవకాశముండినటులే యుండెను ఒక వేళ నవల బంధింపబడి 
యుండవచ్చును. కాని. గడియ గదల్సినచో, ధ్వని కావచ్చును; 
నిదించుచున్న రక్కసుండు 'మేల్కాంచవచ్చును; తలుపు ఏడునంతనే, 
యం 'బెవ్వరెన గోచరింపవచ్చున్వు మతి యే[పమాదమైన సంభవింప 
వచ్చును. కావున, సావానమొనరింపంబూనుట  యవివేకమనియుంచి, 
ఖలీలుండు "వెనుదిరిగి  తనమందిమునకుం బోవ నుద్యుక్తు [శాయెను, 


ఖలీలుం డా సోపానపం క్రి, నవరోహించి, నిద్రించు నా నీలజీమూత 
నన్నిభ దీర్థ కాయునిం గాంచి క్ట మజతలుపు నత్సికమించ్చి నిజ 
చ్యుందిరాభిముఖ్లు!: డాయెను, ఆకస్మికముగా నతడు నంభ్ల 
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మాశ్చర్య చకితుడాయెను. కారణమేమి? దీపపులాంతి యావంత 
యు. గానరాకుండెను! ఆతని మందిరమున నొక దీవిక యుండెంగదా. 
తత్కాంతి 'లేశమైనం దోంపవలయును. కాని మన వీరుడు పూర్తిగ 
తమోసాగరనిర్దగ్ను (డై యుండెను. గాలి కోడి తన దీపమార్చి యుండు 
నని సమాభానపజచికొని యాతడు సోపానముల నారోహించెను. 
కాని, తోడే ఖలీలుండు శతాధిక విన్మయాక్రాంతుం జయను, 
కారణమేమి ? తన మండిరకుడ్యమునం దణలియుండిన చిన్న మజ 
తలుపు తెజచి గదా యాతయ రహస్యమార్లమున _ విహరించు 
చుండెను. ఆవిహార[పదేశ మిపుడు కానరాకుండెను! కానరాకుండుటయీ 
గాక, ఆ గ్రామమున బంధీకృత చార బంధ మొండు నిలిచియుండెను | 
తురుష్కు-6 డెంతవెదకినన్కు మజమైనను దన కరమునకు దొరకకుండెను 


తురుష్ము_(డు స్థెర్యగుణమండితుడు. కావున, కలవరము పడక 
( 


ఆతండు మణశకై ఆయంధకారమున నెముక గడంగెను, ఆ కీలు అచ్చ 
టనే యుండునని యెంచి యాతే డతిిపయత్న మునరించెను. కాన్ని 
వాని (పయాసము వ్యర్థమాయెను, ఒక యరగంట మిీతెను, తేన 
మండిరము చేరు మార్గము తోంపకుండెను అవ్వల తన (గ్రీకు 
మిత్రుడు జూలియను ఉండునని సవాజముగ విశ్వసించి యాతడు 
మెల్లగ దలుపుత క్పైను, కాన్ని (పత్యు త్త రము లేదు, ఆ (గీకు రాగా 
లాపంబున నలసి నిదాపరవళుండ్రై యుండవలయు. గట్టిగ దట్టుట 
గాని ఎలుణాత్తి సంబోధించుట గాని యనుచితము (ప్రమాద 
భూయిష్థము, 

తురుష్కు-నీ యవస్థ నిజముగ దుస్పవాజముగ నుండెను, ఆలోచనా 
పరుల యాతడు పరిస్థితుల జర్చించుకొనం దోడంగెన్ను తన రవాస్య 
వంచరణ 'మెవ్వరై న గుర్పించియుందురా ? గు ర్రించీయే ఆ దొంగ” 
తలుపును బంధించియుందురా ? ఆసంభవ. ఎ, ఒకళ్ల, పాాగాన్మీ ఓ 


10పై అ౦తి;చపురము 


ఛి యగాని తన రవాస్యమరసియుందురు గాక. తోడనే వా రాతిని 
సెన్నాడ బంధింపకుందునా ?) "కావున నట్టి యవకాశమున కవకాశము 
"లేవ, ఆజోచించిచూడ, నాకి స్సిక స. తక నా కవాటము బిగిసి 
క్రొ యుండవలయునవ తుకువ్వు నకు స్పురించెను. ఏమైన నేమి, 
"వేసపకాకుంప తన మందిరము చేకనిచోం. దన రహస్యము తప్పక 
బయూర్పాని ని యాతీయ (గహించెను.. ధీరోడాత్తచిత్తుండగు నామేటి 
మలు. అనవ విభమున 'బెగడువడి తేడయబకుటలేదు. కాని తన యట్టి 
వాడు మానసియ (పభుమందిర రహస్యవిషయ పరీ శ్షూకార్యో త్వా 
హీిమై వివారించిన విషయము పాపాకు విశదమగుణగదా యని 
యాతలకు చింతించెను, కాని కర్త న్యమేమి ? తదవస్థనుండి వెలువడు 
నుపాయ వెంద్ది ! 

మబజలుట యిసాధ్న మగునపుడు ముందంజ వేయుటయీ తర;ఃళో 
హాయ మహీ నుం “రుడు. భావించి, వెనుదిరిగి సోపానముల డిగ్సి 
(ప్రనుముగ షా వజపాతమునం చెగిన నల్లని బండజాయివలెల బడీ 
యుస్న్ట్మ  ఫటుని గాంచి యా చక్కి. నున్న సోపానముల నారో 
హించి తా పాట బంధనాదండము సడలించెను. తలుపు సుళువుగా 
నిశిగెను. అట మనొహంమగు మొగమలు తెర మాత్ర మడ్డుగ 
నుండెను, ఖలీలుం డా కాండపటము నల్లనం బోం (దోచినంతచే, 
సూర్య(పభాదీపిత దీపరాజము దృగ్గోచర మాయెను ! వివిధా 'పూర్వ 
మనోహర వన్తు నికర సంభృత సుందరమందిరము ఆం (బవేళీంచితినని 
యాచం డాక స్నికమాగం చెలిసికొనెను ! క క్చైదుట నసద్బశ సుంద రాంగీ 
యగు ఇస్మిల్లా మృదుల మనోహర శయ్యాగతమొ యుండెను, 

అట్టి విపరీత విషమ పరిస్థితియం జాకస్నికముగా. జిక్కు.వడీనన్మో 
sie స్థరచిత్తుండై డై, కృతనిశ్చయుండై). తో నరుజెంచిన డ్యారము 
నిళ్ళబ్దముగా గడియనై చి. యా మొగనులు తెరను గూడ సరిడిద్దీ, 


మయుదటి భఖభెగ ము ivy 


వానా భుిర్నను సమోవీంచెను ఆ మోూహానాంగ్‌ నా యువకుడు 
స 
ష్‌ 
నాలుగు గంటల [కిందటనె కాంచి యుండెను. అమె యప్పటి రుచిరాం 
వో ల వ్‌ జ అభ mY లక గ్‌ 
బరములనె ఫరెంచ్చి మైనుజుచ్చి న్నిదంయచుంటెం... డశథకును రత్న 


కంబళమువమై నిశ్సముగ నడచ్చి యా మందిరమున కంటియున్న 
జో ఎల్‌ ల్‌ వా స్‌ 
శెండవ మంది మాకయ (సవేకిందెను అవావాకి' నాతడు 
ముందు“ దెచ్చిన గది అయంటబె, అం వనూడు నేకు, ఆంతే నాతడు 
ల త 
దాంరము నపూనిండాకు,. కాని కవాటం జుందింపరాడి యుండు 
క షన జ కరా వ Fp ఇ mm స పో - Er వో గ ణు "శ 
అయి కాక, తాళము అక వొాయను, ఇవ ఖలలుం హాటు వలల 


క, యాతీయ. వికలచిత్తుడు కాలేదు. పరిస్టితు లటు లుండునని 


యాతయెజిలయేయుంజెను, అనుమానమున శెడబోూక సమయాను 


కూలముగం (బవ ర్తింపం గడంగుట కే యాతం డట్టి పరీక్ష. యొనరించెను, 


ఖలీలుండు మగుడ నిస్టిల్లా సతీమణిచెంత క రుటెంచ్హి యా వలపుల 
రాణి యపూర్వసోయగము, నయ నేంద్రియము సార్థక మగునట్లు 
ఏక్షింపం దొడంగిను కాము వికారోదవ్శ్భాత ములగు నా మోూాహోని 
నివిధాఎగకములు సుప్రదర్శితముల్రై మనోహరములై, దర్శసనీయము లై 
రాజిల్లుచుండెను. ఆ సుధాకరానన స్వప్నముం గాంచు చుండెను రమ 
ణీయ([పవాళ సమానసుందరాధరము మందహోస (పచలితమాయెను, 
మెజిపువలెం దోంచిన యా లేనగవు మెజవువలెనే యంతరింప్క నా 
సుందరాధరము (క్రోధ (పకంపితమాయెను. తోడచ్చ్సే ఆ యెలనాగ 
ముక్తాఫల ధళధళాయవనూన దంతములు (పకాళింప్క కసీయ మంద 
హాస హమొనరించెను. సౌండర్యనిలయమగు నాపడంతి ముఖాంబుజము 
సంధ్యారుణ రాగభాసురంభై, మనోహర తరంచాయును. అగణిత 
సంతోపాతిశయముచేం గాంటోలుు ఆ తరుణి యురువత్షోజ ముప్ఫొం 
ను, దృశ్య ముంతలో మాతిపోయెను, ఆ సుకువూర హేమగాశశత్ర 
యొక్క-సారి కొంపించెను! వదనసుభాకర మండల మంతలో విక్ళథ 


ily అంతీ 5 బుర ము 


చెతసాయను. అనంతర మా కాంత విసురున నిజకరసంవా 
లన మునింపష్క ననధచాణేమయివి రాజిత ' నిశితకరవాలము మెజుసి నే 
లపై జారెను  సాయంసమయముప వాపాధరెంచిన కృపాణమయ్య దె, 


ఖలలుల డాలసింపక సంతో పుభకితస్యాంతుం2ై తేద,నుము ధరిం 


౫) 
ఇను మన పీళం చెంగట చ య్య స్రైర్యసమన్నితుండై నన్కు నిరాయుధు' 


డుగదా. అనతి దూకముననే ఘోరాకారుండు దిర్భ కరవాలము 
'తాల్చీయుం' కోను, ఖలిలుం డతొసావహాస కార ర్య భ్‌ రము కందక, 
ఎట్టి యవపాయమైనను సంభవింపవచ్చును. మజియుు నాతం డిట్లు 
సా ధా 

షా ఖభయనువలదు. ఈ కాంత మేల్కాంచిన యసంతేరము 
మదీ రోతాభి పాయు నకః విసస్థముగా మెలంెన  మెలలిపలాక ! ఇంత 
దనుక నిరాక రించిడొవని కోథఫఘూర్షి తొ, (పతి క్రియారచనసనంకల్పభురీ 
ఇరమెయుండిననుండుగాక | ఆత్ససంరక్షుణ మునరించుకొొన(ఇజాలుదు, ” 

తురుష్ము. డట్లు చింతించునంతలో నిస్టిల్హాసలిమణికి నిదా 
భంగమాయెను, ఆ విసీలోత్పలదశవిశాలములగు గనుగవ మెల్లగ 
దెజచుచుం బరికీంపం చా నింకను న్నక కన నాం దుండినటు వే 
తోశాను. అమికసంతో వ వ్యాకులప్రకంవీతమానసయయ్యు, స్ట్‌ స్రైదుట 
నున్న మోహినమూర్తిని - ఖలీలుని - తిలకించి ఆ వాహనా 
(ప్రబోధి తాత్మయై, అనిర్వాచ్యానందకందళితక్రైైు ఆ నవమోహా 
నాకారుని యపూర్య్ణసోయగము గాంచి, పరవశాత్శు ఆయెను-= 

“వోహానాంగా ! సీవే యరుదెంచితివా ! అపూర్వచి తృనిభ్రమము 
కాదుగదా! అహా! వమ్కి నీ సోయగము ! (ప్రసన్న సుందరాననము! 
నీరుసమానము ! వర్ణనాతీతము ! నిశ్చలొనంద(పదము | ” 
. మోూవాపారవళ్యమున నా కులుకులాండి మన తుపవ్కవీరుని 
దూవురేఖావై వైళభములం దడయడుచు. నభివర్షింపం దోడంగెను.. ఖలీ 


మొదట భాగ ము iti 


లుకు నిజముగ (బసన్న నడవగా యుండోనుు వాని సహాూజ౭సుందక 
we ఇల Mee ఆ ఎప్‌ 
వదవమండలము మనోహామంకహాసవిరాజమా కళతాధికనోభా 


వ్‌ 
యమానకూయె,. తి oe కాకిన్యగాంా కీకగములు పికి యాతంకు 
కాం కొజనచిశాపహా రం కి న ee మన్న ,థకామార సన్ని 


భండై దీపించుటజే నా (ప్రౌఢ సహజముగ దశాధిక మాహా 


కసత్రపజా | సంపు ముస నిచ్చే శాంచుచుంిః కనువిచ్చినంతనే, 
వ్‌ Ses = 
నీ దివ్గమోహనమహాప మే నా నయనములకు పిందొనరించెను, సుకు 


మాహా! నీవు నన్ను నలచితివట్క నే నమితానందపరవశనై తి, వినుట 
నీవు తిరస్కరించితివట్క, చేను [కోధదిశశళై తి. సీ వంత తుంటరివై 
పలుభావల్ల నన్ను దూరం గడంగితివట, తోడనే దుర్భర కోధానల 
తప్తవృద వై (పకంవితశరీరనై , పాసా ఖడ్గము నంద చేయావితి, 
ఎన్న కు మజువని (పభువు చేడేలకో తన క ఎపొణము నిందు డించి 
పోయెనని ఎట్టులో కలయందైన నెజింగియుంటి. కడ స్త్రము నా చేతికి 
దొరకలేదు. సీ వంతేలో సుధాకకబింబము నలె సుందర శీతల 
మందహాస మొనరించితివి; నేను మేల్మా_ంచితి. నుందరాంగా! 
నిన్ని ఫుడు (పత్యత్షముగం గాంచితి; నీ యపూర్వరూపవై భవసవిదర్శన 
జనితానందము మనసార ననుభవించుడానను ; సుధారసపూరవుగు నీ 
యధరముకై, వినిర్శిల భాసురవిశాలవదనముమై , నయ్య'చె మధురమంద 
సోసము తాండవించుచున్న ది! కల యని బిట్లు (భమింపలలను ? 0 

నితాంత కామాదేకపూరితచిక్త్రయగు నా మదవతి నిజ వాద 
యావస్థ నుద్యిగ్న మంజులకంఠమున వడి వడిం చెలుప నా తురుమ్మ. 
వంశాబ్ధిచయ్యదుండు మందహాస మొనరించి మధుర మురళీకంఠమున 
సరనముగ నిట్లు బదులాణెను -- 

“ మోహనాంగీ! హృదయము నూనవాధీనము కాదను పాథము' 


వ. ము ఊజాసనేల ? 


నీ మోహాంహం ౧ లుకుల వాలింపక సి సమశ్ష్తముకుండి వెపలితి, వ్యూ 
జో # (a 
గతుండనై నంకే యాయ నిభువమూన సముజ్య “టాకా * మడియ 


జ 
9 

దయపారానారణ మె నోడయించి కలంచి నన్ను pas 

నొనకంచెను. ఇంకో జులేబా/పతించి తలంపనై నం దలంపణజాల, నారీమణీ! 

హృదయము విచ్చిచెప్పితి, ల. ) శయ్యపై 

నిలువజాలక్క భవదీయ రవాణీయ పాదప ంకేరుహూములపై (వావి, 

మత్క తాపరాధము వమున్ని౦ష6 cg ంప సే కెంచితి. * 

ఆః రకర సన కురు నా నుంజువెషిలి యిక లనెను -- 

“ మూాహానారూా ! 2 క్ర ముగ నద్మష్టనంతుతాలను | క్ష చా 
సుభాకసథాళ లాలీకించ్థా ఎన్నై ధన్యాశ్చ నొనరించిత్‌వి ! కాని 
సమర కార్యాతుకుని చండమున్మ నా పగిది దవ్వున ఖడ్గము నూత 
గొని, సప 

“ వనితావుణీ! ఈ కృ పాణను స్‌ హాస్తణాలసమున పద! భంక 
మొందేనుు  మోవాన నుకుషార కోవులాంగి కరప పద్మమున కియ్యది 
యనుచితమని యెంచి చేయం జాల్చితి * అట్టు పలుశచు నా కర 
వాలము నొక సోఫామై కనక, అకండు గర్వరహితుండై + విన్నముట్హై, 
మోంరించి, (వేమమయపీక్షణుండై యిట్టు లనెను -- స ఇన్మిల్లా సతీ 
మణి నా తొంటి యపరాధము సెరించునా? ౫” 

“మెరించును! మోహనాంగా! తవ్చక మైరించును !-” అట్టులుద్విన్న 
స్యరమునం జలుకుచు నా కులుకులాండి మోహము నడంపయజాలక 
నుందరవారిదంతవిస్ఫురిత బావాువల్లరుల రయంబునంజూప్కి నిజవీనవవమ్లో 


జము పొంగార్మ నా తురువ్ము.ని కంఠము నాలింగన మొనరించెన్ము 


నుదట భోగ ను {IN 


కామిపీ భంది! ఏణితుల. J న తయా స్‌ు. డ్‌ వ బిడ్‌ సుకోెన్ను 


ihrer తకార్య మున త్‌ గుందరీవోణి దూలక గకిగాండకుంక భా 
er నో: కుల, యిట్లు లసెనే =- 
లు ల్‌ 
“ శాంతామణే 1 ఒక్క పలుకు గమనింపుముం (పసీద్ధ | కార్త 


నియా (ప్రభువంశసంభళ్తుండ నగు నేను తదుచితము”ూ మెలంగి, 
మదీయ శాగజొదార్నములకు భంగము వొరయకండ సంచరింి 
భవదీయ (పేచూభిమానములకుం వాతుడం గానోనెదు. జులేఖా 
నుదీయహృదయాధిపత్యము పహించితినని _విశ్యసించియున్నది. ఆ 
కని యడోంత కేగి, పారపడితినని “కేల్చముగం  బలుకుటునేని, 
నా హృదయభాగ మడంగును ఈ కార్య్వముెరేపు కావలయును. ఆనంగ 
రము భవదీయ కవమనీయపాద సేవాపరాయణు'డగై ,  యకురసొఖ్ల 
పరవశుండ నాదు. *” 

ఇస్ట్రిల్లా చిత్తము కామాయత్తమై యుండెను. తన చెంగట 
నున్న యా నవమోహానానకారుని యపూర్వసోయగము "కాంచుకొలంది 
నా మత్తకాళిని చెప్పరాని యానందము ననుభవింపం. దొడంగను, 
ఖలీలుని సవమాధానముచేం జి త్త ముక్కి_ంత చివుక్కు.వున్న న్ను జేడినల 
సీసడించు కన్నుగవ మోహోర్టవమున మనోహరముగం బర్మిభమింప 
నా వగలాడి యమితో 'త్చాహమున నిట్టు అనెను -- 

ఉమైాాహనాంగా ! అట్టులే కానిమ్ము. జులేఖాతోడి నంబంధము 
లీవు విచ్చిన్నమ/పలగడా, అటుపై నీవు నా వాడవు! కాని, నుండ 
రాంగా! — సాభ్యమగునా ్‌ ఒ ఎద్ది యో యొక నెపమున -- ”* 

“ఒకటి రెండు దినము లీ మందిరమున నుండవలయుననికదా £ 
తరుణీ! సందియము వలదు. ఆ భారము నాయది. ”” 

తురుష్ము- డా తెజంగున నా చితాంగి మనోభావము లక్షీంచి 
యన్భృుతోపమానమగు పలుకుల నాడుటచ్మే నా కామిని షస. 

శత 
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ఇన్యానందజలధితేగం౫ ముల నోలలాజి, నుభుర సరసంచ్పుం. బలుకుల నొ 
తుము ని గనడింవ నాజీ (కిట్టు అనను = 

“ కాంతామూ౫ీ! నా హృదయ మెశింగించితి, పీకు (బే మొస్పృదు( 
డనై ధన్యు-డనై తి. ఇంకం భబోవలయు. సెల వొసంగుము.” 

మోహవి(గాంకైై యన్యనిచార మెబుంగని ఆ మోహానాంగి 
యంత నాకస్మికముగ. లిస్టయవిస్ఫారి దితనడనయె  తుకుష్షుూనిం దిల 
ర్‌ం ను, భల తేన శ మ్యూమందిర రము చై (ప్రవేశించెను? 

తుసుష్ము6 డాలోచింపక, నిశ్చలస్వరంబున రయంబున నిట్టు 
లకెరు ఆ అద్భృష్ష్టవశముస నా గదియం దొక తాళము దొరశెను 
తే త్పొాహాయ్య మున నిరోధి-యు డ్యాకముల నెల్సెం బెజుచ్చి. నాకును 
నె'హృదయాధి దేనశకును. ఇకుమునుంకు. విభూశేములం గడచ్చి యరు 
జె ఓని నీ మండిరము (ప య. (ప్రథమచ్యారము భ( దము 
ఒంధించితి. కాని కాని తాళము- ” 
ఖలీలుం డిశ మాటాడనేరక తేన శేబులు తీడవుచ్చు వ్యగ్ర 
మననస్కు_.[యాయెను, 

“*వీయతవమా ! కలవరమేల ? వమైన సందడి వినం బజెనా! * 

ఇస్మిల్లా యట్లు (పశ్నింప్క ఖలీలుం జట్లు ఆనెను -- 

“కాదు కాదు! కాని తాళ మేమాయెనో కానరాకున్నది, ఈ 
తల్పముననే ఈ దిండుల సందున నెందో యుండవలయు, ” 

“ మనోవారా ! ఇందులకై చీకాకు వలదు. నావద్ద మజీయొకటి 
యున్నది. ” అమోవానాంగి కటిలదరవాసి తొననమైై? మగుడ నిట్ట 
లనెను, - “ ఈతాళ ముండుటచేతన్తే నా పరివారిక యా. 
ని న్నిందనుక కొనిరాంజూలెను. (ప్రియతమా ! దీనిం కొని, నీమంది 
రము సురక్షితముగం జేర్కి రేపు నాయంకాలము మగుడ మదీయ 
సజిఫల్లి కాడోలికా నిసోరుండవుగ్కా నరుఖెమ్ము 1” 


బుద టు ఖగ ము 115 


అట్లు పలుపచు నా తొోళము నొసంగు శామినీవుణి చారుతర 
నల్లన ముర్దాడ్స్‌ “కీయనీ ! సెలవొనంగుము ! ” అని మధుర 

ముగ బల్క్‌ ఖలీలుయ రయమున నెడలెను, తొలుదొల్త తాను 
(బవేశించిన వమూాక్షముననే తొ నమోనాతో వెనుక నరుబెంచిన 
మార్గమునశే యాతంయు సుళువుగా. దన మండిరము డాసీ తలుపు 
తెజచి కాల (బవేశించినంతనే బంధించి శయ్య్యాగతు: జయను, 
చాల రాతి జూగర మొనరించి కకు డస్పియుండిన నా యువకుడు 
తోడశే గాఢని దాపయండాయనుం 

నూర్మోడయమూయను మ్మితులు మువ్వురు కలసికొనిరి, వ 
శారముకనో (గాని నిశీధరహస్య వ్యాపారముల దన మితులగు 
జూలియను లూకానులకు ఖలీలుం డెటింగింపలేదు. వివిధరుచిరా 
హోర సమ్మద్ధంబును, చిత్రప్రసెద్ధ (గ్రంధానీకసంకీర్ణంబున్కు చతుర 
చతురంగాడ్య నేకవినోదవస్తునిక రనిలయంబును నగు మందిరము -వారి 
శ్రొయు కాయత్త పజుప(౭డియుండెము, బ్రతర (పదేశను లందు దిరు 
గాడుటకు మాత్రము వారికి స్వతంత్రము లేకపోయెను. మిత్రు లంచే 
పరస్పరసంఫావణంబులం (బొద్దుపుచ్చిరి. 

సాయంతన మగునంతనే పాపాభటు లరుజెంచి ఆ మువ్వురిను 
కొం తాజనమందిరమునకుం గొంపోయిరి. సుందర(పియాంగనా వదస 
బింబములు గోచరించినంతనేే ఖలీలాదుల హృదయపారావారము 
లుప్పొంగెను కథాశవణాతురుండై (పియతీను ధూమనాళవి రాజీత 
వదనుండ్రై డాల్హబనుపాషూ సోఫామై న్గానీనుంత్తై వేచియుండెను, 

గుల్నేరు (ప్రక్క లూకాసు కూర్చుండెను. _తెరంజూ ఇంగట జూలి 
యను 'అనీనుజాయెను, ఏరుండగు ఖలీలుండు జులేఖా చెంత నష 
విష్ణుం డాయెను. పాపా పారింపం గడంగలేదు. పాషా భార్యయగు 
నీస్మిల్లా సతీమణి నమతమునః జాం బలికిన స్టలుకులం చాటింపక్ష 
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తుకుహ్కు పీకు (ప్రణయరాగభాసురుడై, మందహాసవిరాజితుండై 

వృటియట్టులు నిజమనోహోరిణియగు జులేఖాతో సరససంభాషణము 
సలుపదొడంగను. శాన్కి పాపా కథాశవణాభిరతుండె నిరీక్షీంచు 
చుండుటచ్చే నా యువతీయువకులు పరస్సర ప్రణయసంభాషణ సౌఖ్యము 
ననుభవించుట కంతేగ నవకాశమ్ను తేకపోయిను. ఖలీలుడంతీట 
విస్ఫుగత నయను.డై, మధురగంభీరస్వరంబునం గభథాకథధనంబునకు6 
గడంగను. 


అ 


అటోవమును వంశజుండగు మురాదు సార్వభౌముండు చతురంగబల 
సమేతుడై సెర్విరూూదేశమునండలి దక్షణ దిగ్భాగమున దండువిడిసి 
యుండెను, ఇయ్యడి 1889 వ సంవత్సరమునాంటి చరిత, అచ్చటి 
నసద్మీప్రవావామున కిరుశెలంకులం గనుచూపు (ప్రబేశమున శిబిరము 
లమరియుం డెను, శుడారములన్నియు బాలచంద్ర (ప్రభాదిపితంబుల్తె 
నేనానాయకుల నిశేతనములు వివిధపర్ష రంజిత కేతనవిరాజితన్నులె, 
దర్శసీయములై యుండెను, తత్సమాగ త నరజంతునికరములు ధరా 
తీలంబు కింపించునట్లు 'లెక్క-కుమోారి యుండెను, 

మురాదు సుల్తానుయుక్క. శిబిరము సకల్యసెన్యమధ్య మున సము 
చితేముగ నమరియుండెను, బలవంతులు ధైెర ఫ్రసమన్వితులు, రిపుజన 
భొయంక రులు, విశ్వాసబద్దలు నగు “జనిజరో మైన్యము లాతని శిబిర 
మును జుట్టియుండెను ఆ శిబిరమున కనతిదూరమున నాలుగుమూోల 
అందును నాలుగు చిన్న గుడారము లమరియుండెను అఆంవోొకటి, 
సార్వభౌమ కాంతొజననిలయము, “రెండవది యువరాజునకున్సు 
మూడవది వాని తమ్మునకును నాల్లవది యోథాగ్రోసరుండగు. ప్రఖాన 
మైన్యాధిపతికిని (బ త్వేకింపయితి యుండెను, 
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భో 


పసు సు సాయులు డింనువడిషిన వబునొంట్‌ యుదయమున 
నొక నాయనా యల్పసవజస అ 
గోశెను,. ఆనయ సెక్ళియోాటే శాధిపతి యవీన దూత యగుటచే, 
దర్శన మొసంగుటకు ము రాను సమ్మత్‌- చెను, తన భటుల నచట 
నిలిపి ఆ రాయబారి మహ్మదీయ శరాజసవుక్షముసనపుల బోయెను, 


రాయబెరి ఇక కువదినంవత్వే వనముల యునకుయు. నాని సమున న్న తా 


నరుటెచ్కి సుల్తానుంజూడ.6 


కారము అంగ సౌప్టవము, వదననాంభిర్వ్న నె సౌందవ్యములనగాంచ్చి సంత 


కించి ఛాకకుల గతింబె బెద్దెయని మురాము మ ల యువకుండు 


గ నా స a ళ్‌ గళ 4 తా ~- 
వ్‌సయుగాంషనన్ను ము. లుకొపడ, నిశ్చ సరం నిట్లు లికెరు లా 
ప్త రు! 


బాబా! సను సరయింటేశాధవకే యం యంపిస దవూూతిను =”? 
“మిలోము క బిలావు" డనువాండః అమేయ బలపర్మాక్రమ ధురంధరుం 
డగు మాజెండు పంచిన కార్య మెజీంగిం చెద, గమనింపుము. మ్మత్రుభు 
(ప్రతిభ యటుండు మా ఏఐరోపాజాతుల సమరశాశలము మవాత్త 
రము. మాముంహసు మా (ప్రాచ్యసై నములు నిలువచనేరనవు. మేము 
జయించుట తథ్యము, ఐనన్సు నిర్నివిత్ర్తరక్త వాతము దుస్పహమగు 
టచేే మాభూామోధవు(డు సంధి పొసంగించుటయే చాంఛనీయమని 
యెంచి త త్కార్య భారము నాపై మోపెను దాన మన రెండుదేశ 
ములకును చిరమై(త్రి యలవడును, ” 

మురాదు కువితుం జాయెను, -- 

“ యువకుండా! నిదాత్య వుతిసావాసము, సంధి నాకాంక్షించు 
వాడు వముదధినుండు గావలయు ! ”” 

“ అతిసాహనమా ! సీవు మైన్యసమేతుడవై మా దేశమున ' చిడీ 
యుటకంకును సాహసమా |” 

దూత యా తెజంగపన వెజు పుడిగి నిబ్బరముగం బలుకు నృపో 
లుండు. క్రోధవివళుం డయ్య నిట్టులనెను = " 
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“బాలు వగుటచ్కే (బదెకిపోతివి తేదేన్సి సీ తము విచటనే గ 
యుుజెస్‌ న, ఫొముు! మునానుపానుషూ ని శహోనుగవా సమర్థుండని 
సీసా(మి శజంగిందాముు ని న్ను హించితి, స్‌ స్యామినో ’ 
దీరనిగళబదు నొనరించి నుదీయ శాజవానికి రప్పించెద. నీవు అస 
సదటేశ పరసకముల నతి క్షమించునంతసే, యుద్ధనూరంభ 
మాయెనని (గహీంపుము, మార్గమధ్యమున నా సైనిక విభాగమెద్ది 
మైన నోచరంచునేని వారిని గూఢభారులుగం బరిగణించి, యొది 
రించి జయ మొందుబేని, సీకిష్టమగునట్టు లాచరింపుము, నీవే బంధి 
తుడవై మగుడ సరుదేరుదువా -- శారున మరణింతువు, పొమ్ము 1” 
యువక యము కోధోన్నత్తుండై, ఉచితానుచితముల నరయం౭జాలక్‌, 
త్మీవముగ నంయో పలుకయోయెష  జేశాని వానిని వారించి తేన 
నృపాలుని సహావ (క్రరారస్న భావము నెకింగ్‌న వాండుసటచే జూలినాని, 
"సెర్వియా బేశపుదూతిను జల్లగ నానలకగాంపోయెను.  అనలమువలె. 
గనలు నా పాళ్చాక్యి యువకుడు క్రొ ధరుద్ధస్ప్వరమున నిట్లు లనెను, 

“ప్రసిద్ధ సెర్టయూావంశజుని నిప్కూరణముగా నవమానించిన నృపా 
ధమునిమై 6 బగ సాధింప నేని _ * 

“ పీరుడా! వీరుండు విక్రమించుణే గాని బీరములాడండు. భీకర 
సీలజీమూత మరణాఖాత కూలమున నుంటివని (గహింపజాలక్క, వ 
మేసియోా (పగల్భములాడ, గడంగెదు | ”? 

అట్లు హితోపదేశము కజపు మైన్యాధిపుని సావోయ్యమున సెర్వి 
యాదేశపు రాయబారి కృత్తుశిబిరృప్రజేశము నిరపాయముగా నతిక్ర 
మింపయాలెను, మహమ్ముదియానమూపతి వెనుకకు మజ లెను; పాశా సత్యే 
యువకుండు నిజభటానీక పరివృతుండై (ప్రయాణ మొనరింపసాగెను, 

తమ నాయుకునకు వాటిల్లిన యగారవము నెటింగినవారగుటచే 
షులోముని మైనికులు కూడ తీవ్ర కోధకంపికగ్యాత్రు లై, (ప్రతీ క్రియ 
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కాసింపం దనక నుచుండ్‌*, వాకు న్య స సళ ల న్‌ మెక్‌ ఇడవి 
నంతశే అవలితీరముక నొక యాలికణళము. గోచర చుక. పెన్నిధి 
కాంచిస కేవల తాతల ఫరగూంనంవ భనకు ఒకళతడవు తేన 
యన; మును శాడెంద్కి పరిక్షిం+ 


m 
“బ్కుతుగారా! అయ్యువె చం డశేతణములు! జాసు మ వైరులగు 


ఫో 


అవోదచవోదింగు. చె మయిటులనెను 
షం a ర 


గన! ణో [గ తాగా ఖే లో 
మహా యులు శాలలు వాక సంఖ అాడాధికము. దన వుజు 
యో 
వ్య, ర Was చం స ఆరా తం ఆ మే 
క్త న్య, చ ము ఇ న వ జీ oY, Aen as స ఇ క్‌ EINE వస్‌! చదల మున 
అగ క ఆలో = లో న ba ర 
భుజాపాా.క Me శద os మ్బుండ వళుతుకపా మంచు 


. 
యాన 


లి 
లీ “ 


వ్యా అజ్ఞా ప అయా ళీ ఆను 
న స సన కర 5 


ay nfo: 


tit 


రాయబాడయగు. మిలోషుండు తోడశే చచాణాంకునమున న క 
మునుల బొడిచి జవు3? బాజ్‌, నవీతోయముల నుత్మ్శరించి 4, వైరిని 
సమిీావీంచెను పాశ్చాత్యుని యనుచరులు కూడ జయజయ భాగన 

నంంచుచు దమ నాయక ని వెంటంబచోయిరి. 

ఆ మహామవ. దయ జససమూహము నడువు దశదుగు ముసులసలు 
ధరించిన వనిత లుండిరి. ఆకాంతలు మేలురకపు అశేబి యా/గుణ్బముల 
నారోహీంచియుండిరి. అందొక ముగున వెలలేని చీకి చీనాంజరముల 
దాల్చియుండుటయు ఆమె తేజి యపూర్యశోభాయ మానము 
నలంకరింపంబడి యుండుటయు, నాపడ(తిం బరి 'పెన్టించియుండు శ్రీలు 
సవినయయిగా నండుటయు గమనింప, నాజవ్వని కులీన కావలయునని 
యువకుఃడు (గ్రహింసంజాలెను. ఆమచ్చెకంటి వినోడార్థ మజిగి యుం 
డును. పరాభవాగ్సిచే నుడుకుచుండిన రాయబాంకి దయావివేక్‌ 
ములు శతేకపోయను. సాయుధులె వడివడి నరుదెంచు నాశ్వికులను, 
గాంచినంత నే, యాజవరాండు భయాధికమునం గెవ్వున నజుచిరి,, 
"కాని, తురువ్ము_నాయకుడు తనా హెన్న ప్రమధికముగ నుండుటచే ' నో 
శాంతలకు ైర్యముకజప్కి వారిని నిరపాయస్థలమున నిలిష్తి. యట: 


సన్న ద్ధుండా యను, 

నసంరము సారం Ea 
అఆముగ నుండెను. కనా " [ 
తీర సమకనిహూులు కస ల! “ళళాలమంలు మొ పవిహూల వలె 
దీకించినను, పంల న మాన ల మ తెణణుంల భ్రేగృంపం 
జాలక పోయెను, వోహూక్నా పులు (వాణగంంై. నాగపీడి (“శంస 
సీయముగం బరా[కమించియు: దెళకూారెక, 

రాయబారియగు మిహోముడంత విభీగతురకుము,. కాంతల చెంత 
కేగాను-ోనుందరులారా ! మాకు మాయధీనమైతిరని భీతిల్బకు(డు. 
దుర్శడాంధుడగు మురాదు ఒడలఎంంళక దక్నయులాణగుటణే- 

“ెరిస్త వడా! ముకు నాశకం, ఆనువహాసీదయుపి పతించి 
నిష్గురములాడనలడు. దురద్భప్షనశమున కాజప్పుతిక “నీలపరో వనీజే? 
జిక్కీనది : ఉదారహృదయు.డనై మెలంగుము.”” 

సఖీజన పంవృతయస అం యభ్టు స్థెర్షమంజుల విస్ప ష్ట్ర 

“an 


ట్లో 


స్వరంబునం బలికి నంతేనే, మిలోవ్వుని శరీరము కంపించెను. "కారణ 
మేవున, మురాదు రాజప్వుత్రిక నిరుపమాన సౌందర్య(ప్రతీతి దిగంత 
ముల పర్యంతము వ్యాపించెను. అసాధ్యమణగు సాందర్యాధి చేవత 
రాయబారి యధీనమాయెను! వానిచి _త్తీము_ దుర్భరాంవోళనమువే 
(వత కాయా ఆతురువ్క-నృపొలకన్ని యను సాదరముగా సగొరవ 
ముగా విడిచి వేయవలయునని యువకుని హృదయము త్వరపడు 
చుండెను. కాని, తన దృథఢ(పతిజ్ఞం దలంచి యట్టు లాచరించుటకు 
మనసొాప్పకుండెను. కాన నాతంయం పరిస్థితుల నాపడంతికి వ్యక్కపటు 
జెను-“నిన్ను విడచుటకు నే నసమర్థుండ,. సమయబద్దుండన్కు రాజ 
భక్తు డను నగుటచే నిన్ను నాసా సైన్యాధిపతి చెంతకు గొనిపోయ్యి విషయ 
మెజీంగించ్చి. అతనిం (థ్రార్థించి న్‌ు స్వతంత్ర మలవడంజేయుదు,” 
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“ఉదారనంతుడా! అభయ మొసంగితిప్కి  జూలును, పాశ్చాత్యులు 
దయాసమన్నితులని మొటుంగుదు. అచిరకాలమున మానక: డుచిత్‌ 
పరిహోర ముసంగ్కి నన్ను వీడిపీంచునని కూడ దలంతును. 21 

రాయబారి సముచితీముగ నారాజదుహితకు ఛై ర్యముకజ ను. 
ఆ కన్నియ తన కృతజ్ఞత "కెలుపుట్నకై, మేలిముసుల. సణలి. చెను 
మానిని ఒక యపరచితునకు నిజముఖాంబుజము పదర్శిండాటకం?ె) 
గౌరవ మింకొకటిలేదు. మురాదు వతికయగు సీలఫరి యసమాన 
సౌందర్యవతి యని మన రాయబారి ఆలించియీయుంజెను,. రాని, 
శాయగాంచిన వదనము సహ్మాసాధిక సౌందర్య వై భనముసముజ్జ స్జ్వ్రలమై 
దీపించెను. అట్టి యసదృశరూపుళశేఖా విలాసముల నాతండెన్నడు విని 
కని యొజుంగంయయ. కాననాతండు విస్సృయవి(భాంతుండాయెను. ఆయింతీ 
సోయగము వరి ంచుటకు జిహ్యయు, చూచుటకు. గండ్తును జాల 
కుంజెను. రాయబౌరి మర్యాద మణజచి యామించుంబోండిని అని 
మిషనయనుడై యై పీశ్షింపం దొడంగాను, ఆనుందరి లజ్ఞాభర 
మున సిందూరరాగదీవితావనతవదన యాయెను. తేన ముణకుర 
డనంబు నెజింగి రాయబారియు లజ్జతుం డఢాయెను. సీలఫరి మణుల 
మునుంగు ధరించెను. అనంతమగు ఖాతము తన నాదివ్యసుండరవిగ 
వామునుండి విడదీసినటు లాయెను ఆతని వృాదయశే (గ్రమున 
మెోాపహాోంకురము మొలక లె త్తెను, 

1, నీలఫరీమిలోవు లా తెజుంగున నుండిన సమయమున, శ్ర స్తవ 
మై నికులు విగతజీవుల సొత్తు హరించుచుండిరి. అనంతరము మహామ్ము | 
డయ రాజపుతికతో (బాటు రాయబారి (ప్రయాణ. మాయెను 
ఆ కోనులాంగికి వాధకరముగ నుండునేమో యని ఒక పల్లకి నాయ. 
పజచి, నిశాసమయమునం (బయాణము మాని ఆడుగడుగునకు విశ్రమిం। 
చుచు నడచుటనే గమ్యుస్థానము చేరుటకు రెండు దిగనములా యన్న : 
1G 
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అచట “వసీనియా చేశపురాజు విడిసియుంజెను. క్రైస్తవ మహో 
మైన్యమునందలి యొక పెడ్డభాగముస కాతండు నాయకుడై యుం 
ణెను ఆరాయభారి యుదంతము నాలించ్చి సైన్యాధిపతి యిట్టుల నెను = 

“మ్మితమా! నీకు హిత మాచరించుట నాకెంతయు సంతోష 
కరము. కాని నాకసాధ్యము. సంగరమున కాయత్త మైన సకల 
చీనా వాహినులకును సర్గమై న్యాధిపత్యము వహించిన "సెర్యియా 
జేశాధిపతియే సమర్థుండు. కావున, సీవే తత్కార్యభారము వహించి, 
మన నాయకుని నముక్షమునకుం బోయి సఫలమనోరథుండ వై యరు 
'దెమ్ము. అంతీవజకు సీ రాజతనయకు నెట్టి కొొటజుతేయు రానీక కని 
పట్టువాండ, పొమ్ము! స 

రాయబారియ/స మిలోషుం డమితో త్పావళోద్విగ్న హృదయుండై, 
మేలిముసుంగు తొజంగిన సీలఫరి దివ్యసుందరపదనాంబుజము మణుల 
నొకసారితిలక్షించి ఆనందపరవశు(డై, సెలవు గైకొని తురంగము 
నారోహించి వాయు వేగమునఈ (బమూాణ మొనరింపం దొడంగెను, 

రాయబారి నిశాసమయమున సెర్షియాదేశాధిపతి శిబిరము 
సమిోవీంచెను. ఉదయ వమగునంతన్తే మిలోముడు రాజసభాంత 
ర్లతడై, తన రాయబారము నెశింగించెను, నృపాలుం డిట్టులనెను = 
క్రమ యు యుద్ధ మొనరించుటే సిద్ధమాయెనా ? కానిమ్ము. 
(పజానష్టకష్టములను సహింపంజాలక్క సంధి నపేక్షించితి, యువకుండా! 
మురాదు నిక్కముగ ఎద ర్భశాలియా | లేక మిఖ్యాప్రగల్భుండా ఫ్‌ క 

“ మవాసీయా ! మహమ్ముదీయనృపాలుండు. సింహపరా[శ్రముండు, 
(్రూరనిరంకుశస్వభావు. డగుటచే నాతని యశము కళంకితమాయెం 
గాన్కి నిజముగా నాతం డసవమూానుండు. ”” 

నృపాలుండంత మిలోషుండు "తెచ్చిన జాబుల నందుకొన్ని (పత్యు 
తరము లిఖంప దన యుద్యోగిని నియోగించ్చి రాయబారి నభినం 
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దించి బిరుదము నొసంగ్కి వెడలుట కనుజ్ఞనొసంగెను, కార్యదర్శి 
యొసంగిన జాబుల గ కొని మిలోషుండు నిజస్థా నమునకు(. [బయాణ 
మాయెను, 

రాయబారి చిత్తము వివిధాలోచనలచే సంఊఈూభిత మాయెను, 
ఆ జాబునందలీ సమాచార మెటులుండునో, తేన హృదయము 
నాక ర్థించిన ఆ యపూర్వసుందరాంగి యవస్థ వమి కావలయునో నర్వ 
సైన్యాధిపతి కరుణాయత్తచిత్తుండై  యనుగహించునో మజి యే 
మగునో యని పరిపరివిధముల కీవతరముగం జింతించుచు, నిజమనో 
'వేగమునం. బాజిి, మిలోష్వండు తన మె న్యాధిపతి శిబిరము చేరెను, 

రాయబారి కొని తెచ్చిన జాబు సేనాని (గ్రహించెను, రాయబారి 
చిత్తము పశ్లెరమునం బోసిన పాదరసమువలెం బరిపరిగతులం బరుగు 
లిడుచుండెను సైన్యాధిపతి లేఖ లోలోన జదివికొనెను, రాయబారి 
పృాదయాందోళన మధికతర మాయెను. సైన్యాధిపతి వదనము వెల 
చెలం బోయునువ; రాయబారి దుర్భరవివక్ణవృదయుం డాయెనుః 
నేనాని యంకట నాజాబు నొసంగ, రాయబారి భయా(శాంతుండ్రై, 
కంపితేక రుండై, యిట్లు చదివెను -- 

జ ఘాతుకస్య'భావుండగు మురాదు సంధికార వము నిరసీంచేను. 
అట్టి వైరి కృపాపాాతుడు కాడు. ఆతని పు తికయును దయార్హ్మ' 
కాదు. ' ఈనీలఫరి మనకు జామోనుగ నుండుంగాక, ఈ విషయ. 
మెతింగ్సి మురాదు వెనుదిరిగిన మేలు ఈ కాంతను విడువనగున్ను. § 
లేదేని _ మురాదు రణమునశకే కడంగునేని త చారంభముననే. : 
సీలఫరీని వధింపవలయు, తురుమ్ము-లు దయారహితులు: అట్టివారియెడ్య, 
ననుకంప యనుచితేము, ”” a 

అట్ట భయంక రోజ తీలకించీనంతో నే, మిలోష్షుని కొండ్లు గెజ్జున 
సిరిగెను శరీరము కంపించేన్కు సృడయన్సు విచ్చిన్ననూయెను. శరీర, 
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మాపాడను స్తకము చెమ్మటతో నిండిపోయెను. ఆ ముహూర్తమున 
నొక వార్తావవుడు రయమున నరుబెంచి యిట్లు విన్నవనించెను -- 

(1 తురున్కైన్య మాకస్థికముగ మన ముంగలి సెన్యవిభాగ 
ముప్లైం బడ్స్‌ మన సైనికుల నందుకు చెగనతికెను. మన సెనికు 
లల్పసంఖ్యాకు లగుటయీగాక, అము లం మాయెనని మెబుం౫క 
ఏనురియుండుబవేం (బతీకార తం ఆత శ్రసంరతుణ మొన 
రించుకొనం (బజయతింపనై నజాలక్క వధింపంబడిరి. ” 

రాయబారి యవస్ట ఎట్టు లుండెను? మురాబే [కూరుండై యుద్ధ 
మూరంభించెనుు ఇశ దన సర్వై న్యాధ్యక్షుని కఠిన ఫఛాసనము చెల్ల 
నలయును. గత్యంతరము లేదా? శిరీషకుసుముకోమలాంగి మరణింప 
వలయునా ? రాయబారి హృదయము భగ్గున మండిపోయెను. సైన్యాధి 
పతి యిట్టు లనుకొనెను ఈ “ఉపాయాంతీరము లేదు, "సెర్వియా చేశా 
ధిపతి యాజ్ఞ అమోాఘము, శిరసావహింపవలయు -- ”” 

“ మరణమా ! నవనీతీకోమలళరీరకు నంతటి ఘోరమా ! అసంభ 
పము | ఆర్యా! (పభాన సేనాని నొక్క_సారి ప్రార్థించిన, మన్నిం 
పంజా?” 

అనూన మనోవ్యధాబాధితు(డై, మోంశరించి విలపించు యువకుని 
బేవనెత్సీ వసీనియా దళవాయి యిట్టులనెను -- 

“మిత్రమా ! పీరపురుమున కింతేటి డె దైన్యమా ? యుద్ధసమయమున 
సర్వచనుకానివహముల శాసించు మపహోరాజు నౌాజ్ఞ నేల లంఘంచుట 
సాధ్యమా [7 

“అయ్యా! దయామయుండను ! “కెండుదినములు గడు వోనం 
నువు సెర్వియూ డేశాద్రీకుని పోదల౫ CE బడీ (వార్ధించెదను. ఆ 
ధర్మాత్ముడు తప్పక నీలఫరీని క్షబుంచును.”” 

“కునూరా ! అసాధ్యము. నేనే ఆజ్ఞోల్లంధున యొసరించినవో, 


వలం (2 జభ ని ల అభ టా లో అధ నీ నాడూ అ కు 

స”. స హ్‌. అకు. సిరా అ్రి తుం రె ఆ మొల్లనము సిని 

పొలము. “సెసికిఃను నియమబస్టుండు. సెహౌంల | ఆక ఘూాకశిక్షకుం 
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దించి మరణింపవనలసిన బే, 
ఆసేనాని సహజము డయాభుకగుటకే వాని నయనము ల(్రు 


లపూరవమ? బాయెము ఇక రాయబారి యనస్థ వర్ణ ంపరాదు, 
ఆపన్ను ఏన లె, ఉన్నా దున త నాతని మానస ము బెకించెను, సేనాని 


వమియు నొన ౩౦ పతాక వమూటాడంజూలక, శిల్మాపతిమవలె నుండెను. 
నిరాశా నాగరరున. మునింగియున్న శాయబొరి మానసనీమ నాకస్నిక 
యుగ నొక యూహ మెజపునలె మెజయుటచే నుళ్చాహదీపిత 
వడనముతో నాతం డిట్టులనెను - 

“అయ్యా! ఈ యాజ్ఞాషత్రము ననుసరించియేగడా, నీవు అబలను 
వధింపనున్నావు! ఈ పత్రము అందలేదనుకొమ్ము - నేను పారవై చితి 

పకొమ్ము - నీ వపుడీ కాంతను మైరింతువు గదా? 

“అసంభవము! రణరంగమున కరుడెంచిన సెన్యాధిపతి యట్లు 
మెలంగరాదు. సైనికధర్శవిరుజ్ణముగా  మెలణజాలను. వీరుండా! 
అవివేకము లోొజంగ్కి ఆకన్నియ గుజించి తలంపకుము,.” 

రాయబారి శరీరమంత నొక్కసారి కంపించెను ౩ కండ్లు నిపష్పులవలె 
నెజ్టగం (బ్రకాశించెను.  బంధీకృతపవనుండై, ఉప్పాంగెడు హృదయము, 
నొక్సు- హొస్తమున నడంచ్చి రెండవకరమునం చాం చన యాజ్ఞా 
పత్రమును రయమునం బట్టి పరపరం జించివై చి ఆసవిాపమున నున్న 

మంటలో విసరిదై చి నిట్టూర్పు విడిచి యిట్టులనెను.ోఇ్తయక సీలఫరీని 
వధించుటకు నాజ్ఞ లేదుగదా 1” 


వనీనియా చేనాని విస్తాయా[గ్రహపరవళుండై చయ్యనలేచి ఈయ! 
భొరిని దిట్టుచు నిట్టట్టు తిరుగుచు నొక్కనిమున నూలోచీంట్లీ 
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నయనము ౭ 
వించను ఆ 

నక్త దురాళ్ళుని బంధింపుండు! నా యాజ్ఞ తెలియువజుకుం గార 
యందుంచి బవాజూగమూకతతోే.  గావలియుండవలయు., వీమరిన 
మి కంఠములు తెగిపోవును భ్మదము! * 

రాయబారియే తన ఖసము భటులకొసంగ్కి శిరము వాల్చి 
మూతాడక్క వారి వెంటంబోయును. 

వనీనియా సేవాని తోడనే మిలోవుని యశిధేయత (ప్రధానసె న్యాధి 
పతికి నివేదించెను. (ప్రత్యు త్త మరు బెంచుటకు. గొంతకాల 
మాయెను. ఈలోన రాయబారి బంధితు.డై న సమాణారము మురాదు 
వుత్రికయగు నీలఫరీకి.  చెలియవచ్చెను. ఆ యువకుని యాదార్య 
(ప్రవర్షనము ఆమె హృదయమున నాటికొనెను. ఆకాంతే యవస్థ 
కోడు నపాయకరముగ నుండెను. రాయబారి యతిసాహస మొనరిం 
చుటచే తదాజ్ఞాపత్రము రూపు చెడిననుు, వముగును? ఐనను, ఆ నుండ 
రాంగ్‌ స్వార్థ త్యాగళీలుడగు రాయబారికొజకు వివారించెను. తన 
చిత్త మా కాంతుని యధీనమాయెనని యెజుంగకయే ఆహేమాత్రి 
వృాదయము (ప్రణయ(ప్రపూర్ష మాయెను, 

చరిత్ర (ప్రసిద్ధమగు “కసోవా' యుద్ధమరు దెంచెను. (ప్రధాన నేనానీ 
యగు సెర్వియా దేశాధిపతి, వనీనియా నాయకుండు మొదలగువారు 
పరివేష్టింప సంగరము గుజించి చితింపందొడంగెను. కై ఇన వ సేనాను 
లందటు నొక్కసారి నలుదిక్కులనుండి శత్రుసైన్యముపై 6 బడి 
చిందరవందర యొనరించి విక్రమింపవలయునని సభాసదులు నిశ్చ 
యించిరి, అనంతర మా మహనసీయులందజు దనివితర నురఠొ 
సోన మొనరించిరి, అది యొక వినోదమందిరమునలె రణమొనరింప 
గున్న ఏరులందజు మ్రైమజచి యాడుచ్చు పాడుచు గంతుచ్చు ేరుచ 


ష్టవాణి, భటులను డ్లైశించి, క తినస్ఫర మున నిట్టు A 
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పాయి నుండిరి. ఎంత పిపీతము ! ఎంతదారుణము ! ఎెంతీయమా 
నుషము ! ఇ భయంకర యుద్ధము (ప్రారంభమగును; తమ వంటి 
మేదోమాంసవిహితులగు మానవులు లెక్కకు మాజి కుప్పకుప్పలుగ 
భీకరరణరంగమున మరణింపనుండిగి ! అట్టి సమయముననా, సురా 
పానము ! ఆనందము ! ఉత్సాహము! 

(పథాన నేనానియు మధుపానసౌఖ్యము పూర్తిగ జూరగ్గాొనియే 
యుండెను. అంతలో రాయబారి సంగతి తలంపునకు వచ్చుటచే నా 
విషయము (పళ్నింప, వనీనియా సేనాని యిట్టుల నెను జా 

“ఆర్యా! మిలోషుండు నిజముగ మపహాపరాధ మొనరించెను, ' 
ఐనన్సు వాని క్మేచాయము గమనింపం దగియున్నది. మజియు కేన 
లము _వమబద్ధుండై ముగ్ధుండై మంచి'చెడ్డ లరయఃంజూలక, ఇట్టి యక్షా 
. ర్యము నొనరేంచెను. se చీరొందీన పీరుుడు గూడ నగుటశ్వే 
మరణళిక్ష విధింపవలదని ప్రార్థింతును, క్‌ 

వనీనియా సేనాని యా తేజంగున విన్నవించెను. కాని యుద్ధ 
సమయమున నేరములను త్షమించినచో, నపాయము వాటిల్లును. ఆ 
కారణమున సర్వై న్యాధిపతి విముఖుడై మగుడ విచారించి యిట్టు 
లనెను -- 

“క్క మిలోవు నొక యసాధ్యశకార్యమునకు నియోగింతేము. కృత 
కృత్యుకడైన మన్నింపగలము. పరణారికా! రాయలౌరిం గొని 
రమ్ము స | 

నే డస్కే మిలోవుండు మై నికజనమధ్యన్థుండై (పవేశించెను. 
సధిపతి యిట్లు (ప్రశ్నించెను -- 

యువకుండా ! నీవు జీవింప నాశింతువా ? ” 

{ దేవా! ఆశింతును నా (ప్రాణమొసంగుమ్ము ఎంతటి కశిన' 
సమయము విధించినను, బనరింపంజాలుడు, ” 


సె 
ర్‌ 


కళ గార వచ న వా ఇ ఆవ టేచై సా శ్లో జ అకిరా 
మురాదు 'పూభవంచయననం సలం క. నా సనుపక్ష చో అబలంలభి 
చా స్నా 


ళు fi ey Ll! ళో ప టి పా 
జాబను, మజ పక కాకు నను వాసంకంము, 


[్‌ 
‘ 


కో స్మ 
కళళ ఇ ia భు వెల పనో లు లక 
ళల బ్ర నావు సస పింకు సూహౌఆంసయమునసనంపతి పె సంగరము 
హ్హా న? ల్‌ ర్‌ 


స్కి నే ల శి టో 
వే టల ఆర్‌ గళ్ల లుల = వత బు పనో అరం మ్య కుదని Pann A 
రంభ శ్ర హై వచ పత్తి వ హం ఖై నాజల్‌ కక క mn a bm) శా అమా pp 
FE గ నలల్‌ ట్‌ 
> bd ia] 

Fes నో ఇ జా ళ్‌ క క వే! న జ్‌ న! జా + + a ఆ Ca Oy i rl ng na] క్యా 

తివి సమయాన. మోపి. విసొణంమముుా లు పలకల వాగమునకులం 
or 


భాయజాః . నికృలచిత్తుంకై సమృుతించుటచ్చే నభ్యక్షుం జిట్లు 
bres ఒలికిను 

“కీ ానరింపవనలసిన కార్నమియ్యడి. సాధింతున్యా మిలోషుండు 
waa _ శాజభ్ల క్లిమజడెననెడు అపనింద. తొలంగును, 
నిశాంతమగునంతస్కే క సుందరవసుంధర మానవరుభిరపూరితే మగును. 
మురాదు రణకుశలతయే మహమ్మదీయుల బలము కావున గణ 
మూరంభమగునంతచే, నీవ రయమున మురాదును డాసీ వధింప 
వలయును, ఆ మహమ్మాుదియనృపాలుయ. ప్రసిద్ధ వీరజనమధ్యన్థ్ముడై 
భయంకరసె నికనికరపరిర కీ తుండై యుండిననైన సాధింపవలయు. స్‌వు 
పీళుండవు; స్టిరచిత్తుండ వై విద్యు చ్వేగమునం బోదువేని తదవసరజనిత 
విన్నయాధిక మున నచటి పరిజనులు (ప్రతీకార -మొనరింపల్నప బుక 
నిన్ను వారింపంజాలకు,. కావున, ఈకార్యము శీవల మసా శ్యోము 
కాదు, పొమ్ము!” 

ఈ నుడు లాలించినంతనే నభికులందజు నృంధీభాతురై పోడమీరి. 
మిలోషుండు తన తోొడిక్షైసవక్రూరకరవాలమున వధ్యుండగుత్తుకు 
మాజు్కు మహమ్మదీయ (పహరణమునం దెగటారునని వారు (గాం 
చిక. శాయణభారి సన్నిహి తాధికారియగు వసీనియా  యొడయక్తిము 
ముఖ్యముగ  దుర్శ్భురవిపూద్యాకాంత  చిత్తుణాయెను,  రాయాజకి 
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యన్ననో ! మిన్ను విజిగి పడినట్లు ని కేసి తుండాయెను. మహాసమ్ముదము 
వంటి రిప్పుసేవానివహముల గడచుట యెట్లు? కడచిన, మురాదు నిల 
యముచుట్టు  సహ(సనయనములతో. గావలియుండు సింవాబలసమ 
న్వితుల నెట్లు నిరసింపనగును ? నిరసించిన, మహమ్మాదియ భూామిాధవుని 
జుర్రి యుండు నసపోయ వీరు లేమికావలయు? దుస్సాధ్యము ! కేవల 
మసాధ్యము ! మిలోషున కింక (బదుకుమై నాస యేల ! 

సూర్యోద మయావసరవూయుము. భానువింఎము సకల జన నయనోత్స 
వముగ నుడయింపక్క గాఢతరభయంకర నసీలమేఘముల మజుంగున 
నుండివోయెను. నిక్రేతుక మానవరక్రోత్సాదనము సహింపంజూలక, 
వనుంధరాచేవి విడుచు గాఢతర నిశ్వాసాశు జలధారలో యన, 
(పచండమారుతము జెలజేగ ఘనాఘనసంకుల వర్షము ఛా రాపాత 


ముగం గురియందొడంగెను. ఐనను ఇరుతెగలవోరును యుద్గసన్న బ్లు 
డైరి. వ్రైన్త్వవ మహో సెన్యములను శాసించు వివిధనాయకులు తమ 


తమ సేనాబలంబుల సముచితేముగ నిలిపిరి. కళైనుట మహామ్మాదీయ 
నేనావాహిని శ్యత్రుసై న్యమును ముంచి వేయుటకు సిద్ధముగ నుండెను, 
(ప్రధాన్ను న్యవిభాగ ములను సుల్తానుప్పుతులు శాసించుచుండిరి. (పథాన 
మవామ ాదియనేనాని యెల్లెడల సంచరించుచుండెను. మురాదు అకాల ' 
టె న్యమధ్యస్థుండ్రై య(పమత్తుడై యుండెను, 

యుద్ధమారంభ మాయెను రెండుపక్షముల సెనికులును దమ 
తమ జైవముల దలంచ్చ్సి సింవానాదము లొసరించి మహోసంరంభో 
ముతో నొండొరులందాకిం. ఆకస్తికముగ నొక క్రై సవయువకుండు 
అశ్యాగాథు:కై వెలువడెను. అవీరుయ తనతోడి మై*కుల నిట్టట్టు 
పోంద్రోచి నిజమైన్యవాహినీ పరిత్వక్తుంైై , సాకు! నునో వేగ 
ముల వాజి, చిచ్చరవిడుగువల వై రిచమూనివవా పర్యతమును 
ఛేదించి [క్రిందుమోదు. లరయక్క ఇటునటు బరికింపక్క నిరోధింపం 
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గడంగు మై నికుల నరంటిచెట్టవలె సుళువుగం దెగనజీక్తి మురాదు 
శివిరము డాసెకు. అుుశకబంవంతుల స జనీజకాయైనికు లా రాజశిబి 
రము చుట్టును వివిధాయుక ముల ధరించి కావలవియుండిరి. ఆ యువ 
కుందు me మిలళోహుడేయని పాఠకులు (గహించియే 
యుందురు. శాజభటు లా బాలపసనిం సాంచి మగుడ చాత్యము 
సలుప నరుజెంచి యుంకునని [భమించి, వానిని శివిరములోనికిం 
బోనిచ్చిరి,  మునామ మహారాజు సువర్ణమణిమయ (పభాదిపితుండ్రై 
అంగరత్ష కా నేక పెరక్రీతుడై, రాజనీతి విశారద మంతిజన పరి 
వృతుల్తై, భయంకర సమక కార్యవిర్వహణదత్షుండ్రై, సుస్థిరవిజయ 
సంపాదనాయ త్తచిక్తు:డై, సముగ్నతకాంచన _ సింహోసనాసీనుండై 
యుండ, మన రాయబాం ఖడ్గపాణియై సుల్తానుక కై చుటకుబో యెను. 
తత్ప్సరిజనులందజు రాజమందిరము నలంకరించు సాలభంజికల భంగి 
వింతగ పిక్షి ంచుచుండ, మవకరీరదముపై లంఘీంచు సము(త్రో కాథ 
ఘూర్ష్మి త్తనార్యక్షమునలె నుజికి యొక్క_పోటున రాయబారి మహమ్ము 
దీయనృపాలుని బొడిచెను. అచటి వఏీరులందటు [మాన్నడిరి, వారు (ప్రబో 
ధితు లగునంతలో మిలోవ్వుం డే తెంచిన తీరుననే యదృళ్యుంాయెను | 


రణరంగమునకుం గొంతదవ్వున మురాదు పుతికయగు నీలఫరి 
శత్రునదనమున నిష్ట సఖీజనపరివృతఇమె యుండెను. తేనయవస్ల తలం 
చియ్యు యుద్ధపరిణామ మెటులుండునో యనియు తన చిత్తము హరిం 
చిన ఆ యుదారపురుషుండు మిలోవునిగతి యేమగునో యనియు నా 
నుందరి పరితపింపందొడంగెను. అట్టి సమయమున సమిోవించుగుజ్ఞపు 
సవ్వడి విననగుటచే నా కాంత విన్గయాతురచి త్ర త్త యైయుండ, నశ్వము 
శన గుడారముచెంతనే నిలిచెను... కనువిచ్చి పరికించునంతచే, రాయ 
బారి మిలోవుండు సాశ్రాత్కరించిను. ఆ లావణ్యవతి అగ ణితమధుర 
చుందహోసవిర్తాజితమై, చంచల, 'నిశాలనయనజ ఏత్షణావళిమాత్ర. .. 
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మున గుశలమకు~, నావిసం కుడింగ్న సగరమున నిట్రులనెకు జాలా 

“ని వెవంనిం గాంచుచుంటివో యెతుంగన; ఎబుంగుగేన్తి నా 

నికి సహింపయజాలవు” 

“ఆర్యా! వీకండవు ! మించి, నీ (ప్రాణము నొక చీరికింగొనక 
నాకు (బాణదాన ముసంగిన యుజారవునస్కు_ండవు. పీకంకు నాకు 
(బీయుండెవయు 1 

“నిన్ను రక్షించిన రక్షించికిలాక. నీ వాణసముని (పాణము 
హారించిణి,”” 

న, ఫతా కాంతచిత్త విషాదభరమునం దన 
కరములు జోజించెన-ోఅ మ్యా ! సన్ని హీశ బాంధవునివధించితివా ? 
లేక్క నాసోదరుని-'” సీలఫరి నయశములు జల పూరములాయెను, 
కంఠము రుద్ధమాయెను, "రాయ బేరి యిట్టుల నెను లం 

“కగేములీ! పీరపుకుపోచితనముగ ద్వంద్వయుద్ధమునం బొలియించితి 
నేన్సి ఇంతగ విచారించువాండశాను. నీవును మన్నింతువు. కాన్ని 
భయంకర కాలపాశసన్ని భ సమయ బద్దుండ నై, చోరునివల భీరునివలె, 
సహాంతకునివలె వధించితి 1” 

“౪ దురదృష్ట వంతు. డెవ్య్వయ? సతర మెణీ ంగింపుము | అయ్యా, 
మాటాడవేమి? ” 

“నీ జనకుడు! సర్వవైం) స్త్వవజన భయంకరు(డగు మురాదు 
పాదుషూ | ”” 

పట్టుతప్పీన పసిండిబొమ్మువలె నారాజుపుక్రి నేలణహాలెను. తక్షణ 
మా హేనుగా(త్రి (పవోధితమై,  యున్నాదినియై, మొలనున్న "బాకును. 
రయమున నూడదీసి రాయబారి హోహోకార మొనరించి నివారింవర 
గడంగుచుండగనే నిజహ్మాదయవిచ్చేదన మొనరించెను. రాయణొరి: 
సహింపయాలక  (బతుకుషై రోసి తనువున బల్లెములు విరిగిన ఫుత 
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సూకరమువలె నత్ఫ్యు(ఏడై, ఉన్నాముయడై, వైరుల వధించి వధించి, 
"తానును నధ్యుండాయొను, 

మపానువీయ"” ఏనాలుం డింకను మరణింపపేదు. ఆ వుహాప్‌పండు 
మరణశ మ-" సగ తుండయ్యు, కుక అర. కడు [ప్రశంసనీయ 
ము-.నొనకించెను నై “సృవులు (పథమమున విజృంభించియ్సు నోటు 
వనర తృక్సశ్ధనాయకలు పట్టువడిరి, వారికి మరణళిక్షవిధించి విజ 
'యోత్చ్పాహమై నురాదుపాదుపూ న తానుః 

మిత్రులారా ! గాయబారియగు మిలోషుండు ధరించిన తను. తాణ 
మింకను మన (ప్రదర్శనశాలయందు. గాన్పించును. మన బేశస్థులు 
వానిని ఛీకుడనియ్యు వాంతకుండనియు నేవగింతురు. వాని దేశస్థులు 
మాత్రము మిలోషుయ. సాటిలేని మేటి చేశభక్తుండనియు మహో 
పీరుండనియు నుతింతుకు, 


[= 

ఖలీలుని కథ ముగిసెను. ఈరెండవగాధ దాల్తబనుపాపాకు నధికతర 
పీతికరముగ నుండెను. (ప్రణయ రణాద్యనేక రసపూరితమగు నా గాథ 
నా (పేమముగ్గులగు లూకాసుగుల్నే రులకున్కు _తెరజాజూలియనులకును 
అత్యం తానందము నొడగూర్చెను. జులేఖామూ(తము ఒతేరజా గుల్నే 
రులవలె విస్నయానంద వ్యగ్రమనస్క-_ కాకుండ, వెనుకటివలెనే ఆత్మ 
విశ్వాస విరాజితవదనమై, నిజ విశాలతరళనయన దర్పణములనుండి 
ఏినీలవి(భ వు వీక్షణ మాలికలు నిజ మనోకాంతుని మధురాననము 
నలంకరింప, నిశ్చలచి త్తమై, కథఖా(శ్రవణ మొనరించెను. 

_ ఖలీలు కథ సంతోవకారణ మగుటయీ కాక్క ఆందోళనమునకుం 
గూడం గారణమాయెను, * పాషా యభి పాయమునకు విరుద్ధముగ ఖలీ 
లుంయు. మ జెట్టి నెపంబున మజియొక దిన మం దుండలోడంగునో యని 
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ఆ యునతీ యువకులు తల్ల డిల్లి రి. జులేఖామా(త్రము తురుమ్ము-ని బుద్ధి 
వై భవము నెజింగిన దగుటచేం దదనుమానము నెటుంగక నిశ్చలముగ 
నుండెను. కథ ముగిసినంతన్సే దాల్తబను పాపా నిర్వకారుండై గభీరా 
లోచనాధీన మనసన్కు-' డై, మిన్నకుండెను. కథాంశములగురించి యా 
వృద్ధఏరుండు చింతింపం దొడంగెను. గర్యాతి రేకమున యుద్ధసన్న ద్ధము 
లైన క్రైస్తవానీకముల దహించివై చిన ఆ మహోాశూరుండు శిక్షీంచిన 
మేటి మవామ్భుదీయవంశోద్భవుండే కదాయని ఆ పాషా సగర్వముగం 
దలపబోసి యిట్టుల నెను -- 

“ఖలీలుణా! నీ కథానిర్యచనము కడు (ప్రశంసనీయము. 
తొల్సింటి మహమ్మాదీయ విజయచరిత్ర నీకు. గరతలామలకము, 
మిత్రమా ! ఒకరి నభినందించుట నా కభ్యాసము లేదు. ఐనన్సు 
సీ చాతుర్యము మాత్రము కొనియాడందగి యున్నది. నిరంతర కథా 
కథన కుశలులు సహిత మింత సరసముగం జెప్పంజూలరు. ” 

“వాపా! నీయంతవాండు సంతసించుటచే, నే గడు ధన్యుండను, 22 

ఖలిలు. డట్లు పలికి వినయపురస్పరముగ మోము వాల్స, పాపా 
యిట్టు లనెను = 

“కాని మో రింక వెడలు --”” 

“సషాపాూ! నారెండు కథలే మో రింతగ మురియుచుండిరి. వీనిం 
దృణీకరించు కథలు సెక్కులు నా మనోగతముళై యున్నవని విన్న 
వించువాడను, *” 

పాషా సాభ్యిప్రాయముగా నవ్వి యిట్టు లనెను - “ఓహో! అరే 
బియా దేశపు కథావళి జ్ఞప్తికి వచ్చుచున్నది. నాంటి సహార్షోదివలె 
నీవు మి(త్రసహితముగ నిం దుండంగోరి యిట్టి విచిత్రకథనమున, 
కుద్యమించితివి ! ” నత. 

“పాపా! వివేచనాధురంధరుండ వగు నీ యపార, గ్రహాణకక్తి 


11 
rr 
శ్‌ Ey 
॥ 


184 అంత; వురము 


సెజీంగిన పిమ్మట కా దనణాల, ఇట్టి సృర్లమున నడుగిడ్కి మగిడి పో 
గడంగుట మాకు నిజముగ కసత వుహనియా ! మా కుల 
గోత్రముల డెటింగించితిమి ; వినిర్హలవేమబడ్థులమనియు, విన్న వించి 
యుంటిమి. కావున మాపని సహో 'మోటేర్చి మమ్ము సార్థక 
జన్న్ముల నొనరింకువని విశ్వసింతును. ” 

హు. రొంతతడనవు భాంతిముకుండై మి“ కుండి యల్లన నిట్టు 
లనెను= “ఆర్యా! నిక్కువము. కాని మొమో తపన గహ 
నిక్కువము లని యెట్టు లరయనగును. ”’ 

“వాపా! అది యెంతపని! మా మూ చేశములకుం జూరుల నంపీ 
నచో, నిజానిజములు "తలియణగలవు. వమా నుడు లణుమా(తమైన 
సత్యదూరము లగునేని, మమ్ము డండింఫుము. అంతేదనుక మమ్ము, a 
బంధితులవోలతె నిం దుండనిమ్ము. స 

కక ఆర్యా! నా పుత్రికలు నా యధీనము గాని, జులేఖాపై నా కధి 
కారము లేదుగదా 1! * 

“మవాసీయా! ఆ భయము నీకు వలదు. ఈ కన్నియ జనకుడు 
సుళువుగా (బనన్ను [డు కాలలండని విశ్వసింపుము. | 

“పిరుణా! జులేఖా జనకుడు మదీయ భావుకుడు. ఆ వాత 
భాగ్యుండు మహోావిపదంబుధి మునింగి యున్న వాం డని యెజుంగుదు 
గదా. ఇట్టి సంకటసమయమున నాతని మానస మజయు కుట్లు ; ” 

ఖలీలుం డంత భావగర్భిత (పణయ (పపూర్ష ఏక్షణము నా కోభ 
నాంగిపి బజపీ, యిట్లు బదులాడెను -- 

సకల (ప్రజూవృాదయము సంవ్షోభింపంజేయు భయంకర వాత్యా 
De నొక వారము దినములలో నరయవలయునని . సలీము 
పాదుఫోాూ కఠినముగ శాసించెనని జులేఖా నా శెతింగించెను. కాని, 
జోలేఖా తలిదండ్రులు పరమాత్ముని విశ్వసించియున్నారు. ఆ దయా. 
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స్వరూపుని నిరా రజ కరుణాతిశయమున నా దారుణ రహస్యము 
తప్పక బయల్పడకును : ; కావున జులేఖా జనవీజనకుల కపాయము 
చవొరయచేరదు. ”' 

దాల్పబను పాపా మగుడ నాలోచనాపరు. డాయెను. అవకాశము 
చిక్కు_టచేం (బ్రణయానిలపచలితులగస నా యువతీయువకులు గుస గుస 
లాడిరి. పాపా యిట్లు లనెను = 

ప్త ఆక్యా! సహక రపివ.యముల గుజించి సావకాశముగా విచా 
రింపవలయు ఏ; వహుూీూర రృవా(త్రమున విషయనిర్థారణ మొనరించుట 
చే సెజబుంగను. నీ వొసంగు నుసాయము హు కంతయు సమంజస 
ముగ నున్నది. ఈ (గ్రీకు యువకుల సమాచారము లరయుటకు? 
జూరుల నంవీనగాని యధాస్థితి తెలియచేరదు. చారుల నంవీనవో, 
నే ననుమతించినట్టులే యగును. శాన్కి అట్టి నిశ్చి కాభి ప్రాయము నా 
కిరక్రను పర్పడ లేదు. ఇక్క సీ విషయ మన్ననో! సీ ముదికారహస్యము 
తెలిసిన గాని మన మేకాభి(పాయబద్ధులము కాజాలము. ” 

“ మవానీయా ! త్నీవపడి కార్యాచరణమునకుం గడంగనేల ! మటి 
యిరువదినాలుగు గంటలు కానిమ్ము. అపుడు న్‌ హృదయాభి( పాయ 
మెతింగింపనగును. ఆ విషయ మెటులున్నన్వు ₹కేప్ర సాయంకాలము 
మా(త్ర మత్యం తానందకరంబగు నొక యపూర్వకథ వినిపింతును, ” 
పాపా సహజముగ కఠిన గంభీరవదను డయ్యు మందహాస మొన 
రించి, యిట్టు అనెను = | 

“మిత్రమా! నీ యభి(పాయముల సాధించుటయందు నీకుం గల. 
నేర్చు నిరుపమానము. నీ మాట తోసివేయజాలను, మణి యిరువది. 
నాలుగు గంటలు మిరు నా యాతిథ్యము స్వీక రింపుండుం ళా. 
వలెనే యుండవలయు నుడీ!” వ. 

ఖలీలు కా దనంజాలక సమ్ముతిం చెను, అనురాగ కందళిత వాదం యు [| 
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లగు (గీకు మితులును వారి_కాంతీలును కరము సంతోషించి, 
పరస్పర (ప్రణయ మధుర సంభావణా సుఖోస్నిలిత హృదయు లెరి, 
అనంతర మా యువకులు తొల్లిటివలె వేర్వేరు మందిరములకు. బరి 
ఇారకా సహితముగా. బోయిరి, 

ఒక్కవవయము గమనింపవలయును. ఉదయ మైనంత నే ఖలీలుండు 
రవాన్యద్యార మడలగియుండిన గోడను బూ ర్హిగ6 బరిశీలించి తన 
మి(త్రుండగు జూలియను శయనించిన యాగారమున కమరియున్న 
మరతలుపు కనిపట్టం జాలెను, 

ఐనను ఖలీలుడు తన మందిరము చొచ్చిన పిమ్మట తన మిత్రుని 
శయ్య్యాగారమునకు. బోలేదు : పోం (బయత్నింపలేదు. ఆలోచనా 
పరుఃడై, యా తురుష్క- వీరుడు వలకో నిరీక్షి ంచుచుండెను. అంత 
నెవ్వరో యా మందిరకవాటము మెల్ల గందట్టిరి. పాపాభార్య యొసంగిన 
తాళ మూతని యధీనముననే యుండుటచే నాతండు రయమునం బోయి 
తత్సాహాయ్యమున సుళువుగం డలుపు తెజుచణెను. తురువమ్ము_ జెవ్వతె 
కొజుకు వేచియుండెనో ఆ పరిచారిక, నిజూధికారిణీ మానసోల్లాసిని, 
సంధానక ర్రి అమోనామే గోచరించి, యిట్టు లనెను - 

క్‌ అయ్యా ! ఈరేయి పాషా తనభార్య శయ్య్యాగారమునకు రాడు. 
అదృష్టము ! మా యేలికసాని నీ రాకోశై మిగుల దత్తరపడుచున్న ది. 
రయమున దయచేయుము.” 

ఖలీలుయ మందహాస మొనరించి ఒక నువర్లటంకము నాకాంత 
కరంబునం బడ వైచి, అంతటి మవోోపకార మొనరించు తారుపుగత్తె 
యెడ దానెతయుం గృతజ్ఞుదై యుండినట్లు ([భమకొల్సి, ఆ వృద్ధు 
గా వంటబోమెను. 

నిరపాయముగ్య నిక్శబ్బముగ వారు క్రమముగా నిస్టిల్తాసతీమణి 

మందిర్యకేణి సమీవించిరి. అమిానాతత్సమయోచిళముగా వెనుదిరిగెను, 
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ఖలీలుడు మగుడ  నాస్యర్లనన్ని భమందిరాంతర్లతు డాయ. 

నికుపమ సౌందర్య విభాసికయగు, తురుష్క (ప్రభుభార్య జేంట్‌ చేయి 
మనోహరతగ ఒసనభారిణి యాయెను, (పసిద్ధతుకుష్కు. శారీజన సవా 
జములగ రుచిరాంబకములు పీడి, ద్రసిద్ధ ప్రౌఢ పాశ్చాత్య నారీజనోచిడ 
మేల్యలువల భరించి యుండెను. అరేగతట్టము నుండరఈుగ. తేలు 
బొరలాడు చుండెను. ఆ మనోవారదుకూలము లా పరాంహాహాదగ్‌, 
సవాజకమాపై భవము నధికతరముగ నతిశయింపం జేయుచుంటెుుు జ 
కోమలి కిల స్వర్ష కుంతలములు భధనళధవళములగు పౌంగాకు భుజ 
ములక్షై నంద మొస్పం బడియుంటెను. నిగనిగలాడు ముంగుకులు బెండు 
మూడు మాత్రము వైభవ నిలయములగు నామిటారి వట్రున శోను 
గుబ్బలను మనోవారముగం జుంవీంచు చుండెను, వినీలవ(భావు "లేజః 
వుంజములగు నా దొరసాని నయనములు ేీడిసల సీసడించుచు, 
మోహోర్ణవమునం బర్మెభమించుచుండెను. మనోవార తరంబుగ 
దిండుల్హై సగము (వాలియున్న ఆ నవమోహనాంగి నారీజన విమ-ఖుం 
డగు నిస్సంగునై నను గామాయ తృచిత్తు నొనరింపంజూలి యుండెను. 

తన్ను జాయయటోవు నా మోహానాకారుం దిలకించి యా మోవా 
నాంగి యిట్టు లనెను-- 


"ee 


సుందరాంగా! మాటతప్పక ఇందుండ నవకాశము చిక్కించి 
కొంటివి; నాచెంత కరుదెంచితివి! నా ఛాగ్యము ! [3 

ఖిలీబుడు మందహోస మొనరించి మధురము నిట్లు లనెనూ- 

“సుందరీ ! ఒకక్షుణమైన నాలసింపక, నీయాజ్ఞ నాదల ధరించి. 
రయంబున నే తెంచితి. కాని, నిన్న పాలయ రంత దనక | 
పాపా ఈ[క్రీడామందిరమున కరుబేర లేదుగదాం” . 
' తురువ్కు యువకుని దన(ప్రక్క_. నాసీను నొనరించి యానుందరి 
దరవాసితాననయై, కళా నెట్టు (గ్రహించితి ? వని (ప్రశ్నించెను, 
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“ గహించుట. కేయున్నన! పాటూ యిందు విచ్చేసి యుంజెనేని 
"తాం బమాదవశమున మజచిః యా క్నసాణము రయమునం గొని 
యుండణా ?? 

ఖలీలు6 డట్లు పలుకుచు నాశస్ర్రుము చేంబూని, అడ్చానిం బరీ 
శీంపం దొడంగాను. (పభుభార్న యంత నిజబావావల్లరి నల్లనం దన 
(వ్రియుని కంఠమున వైచి యిస్టులనెను ఆజా 

“మనోవారా ! నుదీయభాగ్యవశంబున సమయబద్ధుడ వై యరు 
జెంచితివి ఏ) 

“కాంతా! వమందును ! ఎంత నిరీక్షించినను ఎంత (పయత్నించి 
నను, అవకాశము చిక్కి” 

ఖలీలు6 డట్టి 'దెన్వాలాపముల, ెన్యోముగం బలుకుచుండ, నా 
భోగవతి తదవసరజనిత నిశ్వేదము భరింపంజూలక్క (పకంపవితగా(త్రయె, 
ఉద్విగ్న స్వరంబున నిట్టు లనెను - 

“ఆహా! ఆ గయ్యాళి జులేఖా యింకను నీవు తనవాండ వేయని 
భావించుంగా ! అబ్బా! దుస్పహమే 1” 

“-కాం'ౌమణీ ! కొందల మందకుము. మాటాడుట కవకాశము 
లేకపోయెయగానిి మదీయవిరస్మపవర్తనమువే మదభఖి[పాయము అెలియం 
బలజచితి,”” 

“ఆహ | అట్టు పలుకుము ! నిక్కువమేగదా 1? సంచేవాములేదు 
గదా!” ఆ మోహనాంగి హృదయ ముప్పొంగెను ; సహజసుంద 
రాననము వికాసవంత మై, దరహోసవిరాజితేమైయొప్ప, మగుడ నిట్టు 
లనెను ఆలా“ సుందరుడా! నీ యమ్మతంపుం బలుకులచే నాకు శ్రవణపర్య 
కాని చేనియాశ కల్పించి నన్ను వంచింపవుగద ! -” 

._ తురుష్ముని వదన 'మెజ్ఞ బా అను. చేం జిక్కిన ఆ నవమోహానాం 
స్‌ు శ్‌ సంశయాలావములకుం గినిసెనేమా యని వెజచ్చి అ, 
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చీంబాధర విన్నవమై యిట్టు లనెను -- 

“ఖలీలుండా ! అలుక నహింపకుము, మనోహరనిలయమగు భవ 
దీయ సుందరాననమున క్మాగవాకళంక మాపాదింపం దగదు. నుంద 
రాంగా! నిన్ను. గాంచి వేనెత ాఢవిమోహపరవశనైతినో నీ 
వెబుంగవు. సేం డెల్ల నిన్నె డలంచుచుంటి. భవదీయబణారతర మోవా 
నాకారము నా హృదయఫలకమున నాటీపోయెను. ఒక్కతణమైన 
నిన్ను మలిచి యెజబుంగమ. మజువయాల, సుందరుంా! తొలుదొల్త నీ 
చిత్తము హాకించిన యాకసుముకోమలి జులేఖాను దలంచి మత్స్నర 
మూనుదునేన్సి సీ వన్యథా తలంపక మన్ని ంపవలయు ! 

“సుందరీ ! ఇంతటి దైన్యమేల ! ఇంత మా(తమున నేను 
వేజువిధంబునం జింతింతునని (భ్రమింపకుము. కాని నా మాట 
గమనింపుము. జులేఖాకు నా హృదయ పరివర్శనము నెజుక 
పరచి తతణయ శృంఖల వఏిము కుండం శావలయునని ఎంతేయుt 
(బయత్నించితి. కాని పాపా నా క టి యవకాశ ముసంగ6 
డాయెను. ఒక్కత్షుణమైనం గదలక (ప్రభు వా కన్నియచెంత స్థాణువు 
వలె నానీనులై యుండెను ఇంత మాత్రమున _ మించిపోయన 
చేమియు లేదు. ఉపాయముచే మజియొకదిన మిందు మిత సహితే వుగా 
నుండుట కనుజ్ఞ వడసితి, (వేయసీ ! సీవ్నొనరింపవలసిన కార్య మెద్దియన, 
శేపు సాయంకాలము సమయము కనిపట్రి మేము సభతీర్షి యుండు 
స్థలంబున కరుబెంచి నీప్రాపశ్యమున మేము మజీయొక దిన ఏ8 
దుండునటు లొనరింపుము, మన యభీష్టము తప్పక సిద్ధించును. * 

“అసాధ్యము ! నాకును నా మగనివుత్రికలకును అన్యోన్య (పీమాను, 
రోగములు లేవు, బోరు నామందిరము (తొక్కరు, వారి మందిరము. 
నకు నేం బోజూలను, ” 

“ఐనను శేపోక్కసారి మాత్రము పంతము పాటింపక్క ఛావలయు, 


ia అంతికసురము 


పేముసీ! న్‌ వట్టి (పయతశ్న మొనరింప వేని, మేమింక నిందు విడిసి 
యుండుట కవకాశముండదు. అయ్యది స్‌కు సులభసాధ్యము. 29 

“ చేసేవి చేయవలయునో నీవే ఉపచేశింపుము, ”” 

ఎల్లి (పొద్దు (కుంకునపుడ్కు నేను ముజణీయొక కథ వినపింతును, 
ఓక గంటకు నాకథ ముగియును, _ కథముగియు సమయమున సీ వరు 
దెజుఐలయు. కథా(శవణ కుతూహలమున నే నేతెంచితిననియు. కథ 
తోడనే సమావ్పియగుటచే నుత్స్పావాభంగమాయెననియు ఒక్క 
కథమొన నాలించుట కవకాశ మొసంగవలయుననియు నీవు పాషాూను 
అర్జింపుము. దాన మనకెంతయు శుభంబు చేకూజు, మనోహారిణీ ! 
ఇట్టి నిరపాయక్ళృత్రిమ వ్యా పాఠమునకుం గడంగెదవా ! ఫ్‌ 

* పాణవియా ! తప్పక కడంగెద ! ఎట్లు కడంగకుందును ౫” 

మోవోంధ కార నిర్దగ్న యొ అన్య మెజుంగని ఆమదవతి ఆ తెజుం 
గున వడివడిబలుకుచ్చు నవిరళ మోవోతినేకమున నాసుపసన్న నుకు 
మార సుందర తురువ్మయువకుని రయమున గాఖథాలింగన మొనరిం. 
వాను ఖలీలుం డిట్టుల నెను అ 

“ నుందకీ ! నాకట్టి యనుమామునలేదు. ఐనన్సు ప్రాణేశ్వరీ 1 నే 
నింకన్కు నీవాండలాను గదా, రేపు ముందుగన్సే యొక చీట్మివాసి 
సిద్ధముగ నుంచెద, సాయంకాల సమావేశావసరమున నవకాశము 
చిక్కినా జులేఖాక్కు నా భ్యాదయోానస్ట నెంజింగించెదం లేదేని ఎట్లు 
వైన నాలేఖనందిచ్చెడను. అనంతరము మనము --” 

“నరంతేర భోగార్హ్మ వతేరంగ డోలికల నుయ్యల లూగలలము | 
(ప్రొణప్రియా ! ఫొఅమాలిన ఇతర విషయముల దలంపక్క సర్వశ క్రీ కీ 
సము నంగ ప చరణకమల సవాపరాయణుల మై, ధన్యులమై, సార్థక 
వాం హోయిగ నుంతువోరము |? 

భై. 'చముంద పారవళ్యమున  నమ్ముత్తకాళిని నిజ భేజపరిజిర బంధీతే' 


కు లు ణు క్‌ స ల % వహ య అనో గ్‌ = హా ప a 
WILL FF న్న! గ “ys al అలీ WIE భు pf PEN bs SAN ల స గ _ లి నంద నర్మ 
MM 
నాం అలై. ఇ డా న అణ లన హోటలు 0 పిక ధా 
గన్న  మేసినాజిచియుండ అమానా దుకతేభణపశంపిత వికార 
జలే 


తాళము తిరుగుట విని వపు rs 

సోడ స ఇస్టిల్దాఖలిలులు దిగ్గున లెచి, యుసకుంు. చెంతనున్న 
కాట తి ఫైణము ధరించెను అనాం వలె నవిానా యిట్లు లజ 
చెను -* జెపి! వల యూ కాలమూ-పనపు ?  ఈపియ రయమునం 
'బాఅవలయు 1” 

“ పాఅవలయునా ! ఎటు ? వలపు వలదు: ఇంబెందో చాచియుంచ 
వలయు ! ” అట్లుపలుకు (ప్రభుపత్నివదనము నిరాశోద్భూత భయాధీన 
వమూయను. 

* "జేపీ! దాచుటయూ ! అసంభనము! ఒక రవణ మైనం దడయక్‌, 
అటు పాజవలయును 1” అట్లు పలుకు దాసి వడంకుచ్చు మొగమలు 
తెరభూపెను, 

“* అందులోవలయునా ? *” యని ఇస్ఫిల్లా వహ్వ్యలచిత్తమయై యణ 
చను. భి యూతిరేకమున నాసుందరాంగి హిమిసన్ని భి గాత్రయాయెను, 

“దేవ్‌ |! చేపి! ఇంత యవివేకమా? మజీయొక త్షణహాలసింతు వేని 
మనము మువ్వురముః గూడ 'బౌస్వరనదీ గర్భన్థులమగుదుము ! స 

ఉవాయాంతిరము కానరామ్కి (పభురాణి ఇయ్యక నెను, ఒకరా 
నిమిషము పాషాను వారించి యుంచుటకై. అమోానావెడ లెను. ఇన్మిల్లా 
దారి చూపు ఖలిలుం డాత్ర గేవనంబోయెొను, 


౧౮ 
ఖలీలుల డించుశేనియుం జలింపక్‌ ఆ గడప చాటిపోయను, నీలజీముూకే 
సన్నీ భభయంకర దీర్ధకాయు. చా రవాన్యమార్షమున6' గానలీయుంత 
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నని గతనిశ్లా సంచరణమున Ma నొ ధీరస్యాంతు(డు సరకు 
= వెనుకటి ర్మాక్రి తుకువ్కుయ నిరాయుధుండగుటచే, 
నసహాయులై యుండెను. ౩ ఈ సవాయమున పాషా కృపాణము 


వేయజిక్కుటచే, నాాతిండు నిర్భయముగా నుండెను, 

ఖలీలుంయ చ్యారము సత్మ్‌కమించినంత నే ఇస్మిల్లాసతి రయ 
మునం దలుపువై చెను. అమార్లము తుకుష్కుండు. వెనుకటి శేయి 
కాంచినదె. అప్పటి యట్టుల్కే ఇప్పుడును దీపము (గుడ్డి గ్రుడ్డిగా వెలు 
చుండెను. ఖలీలుయు “కొంతదవ్యరిగినంకనే, ఎవ్వరో నడచుచుండి 
నట్లు అలికిడిఆయెను. మనవీరుడు పరికించుచుండగస్కే తళతళలాడు 
దీర్ణి కరవాలము ధరించిన తాళవృత్షుసన్నిభ భీకరమూర్తి ా పాషా 
బానిసీడు కాన్సింశాను. తురువ్కు_యువకు(డు నిశ్నలచిత్తుగకై రయ 
మున నానిని జాసి యిట్టులనెను ఆ 

“కీయ వసా క న్థలమున "శ్రీలేరవలసిన పరిస్థితులు సీ 
వెణింగియే యుందువని భావింతును” 

ఆ బానిస ఖలీలునెన్న డు జూచి రయొజుంగడు. కావున, నాకసి 
కముగ గోచరించిన ఆ ఏరుని నిరుపమాన Kal ర్యగాంభీర్యములలాంచ్చి 
విస్తాయా(కాంతుండగుటచేతన్నో ఒకింత. భయ(భాంతుండగుటచేతనో 
ఆ బానిసీంయ చకితుండై యాతనినశై తిలకించెను; ఆ భటునికరవాలము 
మెల్లగ దిగజూరెనువు కడువినయముగ దైన్యము నేబుయోా సమా 
భాన మొసంసటకుం గూడ వాడు సంసిద్ధుణాయెను, అంతలో నా 
శాసరి తెలివాంద్కి సహజమగు కవత వహించి యిట్లనెను = 

“నీను బానిసను, అధి కారుల చర్యలతో నాకు బనియ్‌మిక” 

“ఇతరులకు వలెనే బానిసకు సహితము జ్ఞానముండును, స 


“టానినినికి జ్ఞానముసవాజముగొ నుండ వచ్చును. ఐనను నిరకకము 
[పాశశేర్చినది మొదలు, దాన్య మునరించుటయే  అభ్యాసవుగుటకే 


ర్‌ 
br 
ea 


ము దటీభాౌగము 


శ్‌ | జీ 
చాని కెలివితటలు శ్షీణించును. సంతీంశముణా. వినిారాగించు 


eX 
Eh 


ము. 


డే 


శము లేకుండుటచేే, వాని మాళనమ సూటు చేయను, కాన, చానుండు 
1 క జక కు నిద షె వ me CT కీ ను 
సార రత వరపాతుండగుటచ్క నాని జు ను జుట్టు యుండు క 
“రహో! మవ (పవక్తనోడు ! నీను అపూగ శ ధాకంతుని ౯౩ 
(ఒసంగించుచుంటిని. నీకు ఛావసా్యతంత్నము లేదని 'ఎభ్యకనం లకు! 
ఓీయో! నీకును నాకును ఎంకజి యంతరయుళ్నన్కు నా పలుకుల విశ్వ 
సింవుము. మిత్రమా! నీతోడి పరిచయము నా కెంచ యు సంచోవకరముో 
2 


2 జ కలో శ 
నానితో ఛా వరి సళ నెనకా మున్నె న 
మి 


“డు సంభాషించి 
యుండకపోవుటచేతనో, శేక్క తుకుష్కుండస్లు ప్రసంగించుటకెదయేని 
నిగాథ శారణముంకుననియో, కాని, ఆ కృష్పననం జాయువకోని 
నాశ్చర్యముగాం దిలకించెను ఐనను, అఖలీలుని చి తము వాని కన 
గతముశావేదు. అంత తుకుష్కుయ మగుడ నిట్టులనెను -- 

“నీవంటి రశ్ష కుండుండునది విపరీతస్థలము కావలయు.”” 

అంత నారక్క_నుకు సహజగరాథ విక్కృశవదనుండై, ఉపాలంభ 

చలా 
గర్భముగా నిబులనెను __ 
రి 

“నేనిందుల. గావలియుండుట కొక రహవ్య కారణ ముండిన నుండు. 

గాక, ఆ రహస్య మరయంగోరు నపరిచితుయు పిపనీతీమానవుండు. 


9 
ప్న 


కావలయును,” 

“పీ సామియగు చాల్తబను పాఘాయొక్క యాతిధిరి గాన్క నేను 
కేవల మపరిచితుండం గానని యెబుంగుము, ”” 

“అట్టులే కావచ్చును. నాకేమియు. (బసక్రిలేదు. నా వ్యాపార 
ముతో నీకును బనిలేదు. అయ్యా! మిరీ(ప దేశమునుండి యావలకం; 
బో జూతురని భావింతున్కు కావున మార్గము చూపెద, .దయ. 
చేయుడు. సీవు సద్వంశజుండవు కావున నేను ముందటజం బోరాద్యు' 
సిజుంద నడచుచునేే (తోవ భూపంగలన్ము దయచేయుము,” 
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క్‌. 


ఇజ్‌ a ay | జుల్‌ అను ఊచ లో We శ ణి న్నా 
కు తకం మొలను. కావ. గున కవలల కల 
స 
ph # ళో పనో “మో క్ష శాప దం 
కానిమ్ము. ESS ENTE చావని బుంగాకుంట  నిసనీ 
మే 2 గ 


కొవలయు. ఇద వకు నికీ కాసా నీవు సూఢడ్లనిె్వ పదం కాచికొని 
యుందువా? స గానూ. కావజ్ఞాంరపసున నికి అసి పంది 
మునం జిక. చావుని చలం కోనావారిని సుకక్సితముగా. సాగ 
నంప్రటేే యిం దందావా ఏ 

ఖలీలుం. డ్య క ప్పి నిసయ భయ భాంత 
యుతుో యాతని నకు తిలకించిన. నుషషు;-వీకని. నిక్ష్నలణా 


కా 
9 
తీ 
1] 
a 
ft 
th 
zs 
Dp 


గాంభీర్ణణయు? గాంచి మూ దొకింక చికు డాయెను కాలును మింయమము 
లకు లూరకుంకి శాల లన లా 
ఆర్యా! పాషా చాతి పంకక్షింతుగాక్క నే నావిమయ 
మెతీంగింతునా ? నిన్ను చేనెయుంగశే!”!? 

తబ్విత్రమూ ! అ్యిిషయనము.. నేనేలపశ్నింతును ? మంశకియు, 
నన్ను 6 దిలకింపుము:  థధనావాపరుండనై చార్యమునకు. గడంగు 
'జార్భాగ్యునివలె గోచగరింతునా?? 

నో క్రోధఘూితుడై యిట్టులనెను -- 

కన్యాశ్యర్రింపర్ల పోనచ్చును, అక్టుగాక, ఇస్టిల్లా (పళ్ళ సదుపాయ 
మరయుట కే యిందుంటి ననుకొనుము. (ప్రభురాణి శయ్యామందిరము 
నుండి నీ విప్పుడే యగుబెంచితివి. అట్టినీవు నాతో సీ విషయము 
నింత లాఘవముగాం (బసంగించుట 'యోగ్యమా?” 

“కీయ మనము మనసు విచ్చి మాటాడు నపుడు దొసలోమి! 
ఆయోన్యత లేదు, [దోహము లేదు. గమనింపుము ! ఈ యిస్మిజ్హా 
(వళ్వి సతీజననవాజూనునాగ వమెజుంగ. . 


“అయ్యా ! గమనింఫుము.  పాపాభార్య చేయు వ్యాపారమున 
నష్టూడపుడు తోడ్చ్సడుదునని గూడ ననుకొనము, కాన్సి నీ పీస్థల 
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మున నిట్లు నిలిచియుంకుట శ్లేనుకరమా యని వల విచారింపవు? 
నేను జాగహాకతతో గావలి యుంటినా లేదా యని అరయుటక్రై, 
పాషా వక్షణమైన నరుజేజవచ్చును! 

“ఏమో! కేయి మెల్ల నీవు జాగర మొనరింపవలయునా?” 

“పాణములపై నాశయున్న చో, నిదింపరాదు” 

“అటులనా ? చేనొక్క-మాటాడినం జూలు నీకంఠము పాశ బద్ద 
మగును. నిన్న టిశేయి వీవు నీగడియండు ని(డించియుంటివి!” 

“అబజ్ఞము ! అమ్బా వట్టి యబడ్డము! ఇంత దారుణమా! 

సృీగోనేనకుయ  దుర్భరా(గవావరవళుండి, (కోధాతికేకమునం 
ఖైకిదుముకం జూచు మహిషమువలెం గాన్సించెను. ఖలీలుండు 
సవాజ కయుర్యధురు కడై యిట్టులనెను -- 


“అబద్ద మావంకయు లేదు. నీవు మధురన సౌఖ్యము ననుభవించి 
ఒడ'లెబుంగక సడియుంటివి. నీ శిరస్సు గోడచెంత నుండెను, పాద 
ములు సనీగడికై పృ నుండెను. ఖడ్రము వీడి నీపక్క నుండెను 
తలుపు తెజచియే యుండెను. ఇనుపదీపవుం. గిరణములు నీ ముఖ 
మున బడుచుండెను.”? 

ఆ న్మీగనోవాండు వెజ్తివాని పగది. గొన్నినిముపములు మాటాడ 
చేరక, ఖలీలునక్తై తిలకించెను. తుదకు మానసము భ.మాగహము 
లచేం గలంగ, మేనుకంపింప వికృత స్వరమున వా డిట్లు (ఒత్నాంచచెను జా 

“శాని సీకెళ్లు తెలియవచ్చెన)” 

“అదంతయు నీకేల? నేనిచట ేతెంచి యుంటినని (గహింతువా?”' 

“సి పిక నెంత శ్రీ మము బోయిన నంతమేలు. పాషా యిటు! 
వచ్చి చాల శగాలమాయెను. నమువూర్యమున నరుదెంచునో యెజుంగ, 
రాదు. వచ్చిన నిప్పుడే రావచ్చును, కావున బఒక్కుతణమైన నియ 
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నాలసింపక వెడలుట శేముకరము. అయ్యా ! దయజేయు(డు నేను 
వెనువెంటనే యరుదెంతును ఒక్కనిమిషములో బైట బడవచ్చును” 

“మార్షదర్శకుండు. నెనుకనుండిన (ప్రయోజనమేమి?! నీను ముందు 

నడువుము, 53 

స్నో (మాన్చడ్‌ యమిత విస (శయానుమానమయ పీక్షణమున 
దురష్క_వీరుని. *లకించి, రయమునం 'జెలివినొంద్కి మెల్లగ ముందుకు 
నడువసాగాను  ఖలిలుయ వాని వెనువెంటనే బోవ్రచుండెకు. 
వారు. ద్యారము  నతిక్రమించ్చి రాతిమెట్టు అల్లన. దిగిరి 
దీపము వారి వెనక నుండుటచే, వారి ఛాయలు గోడపై. 
బడెను. బానిసీకు నడచుచుండినకు, ధ్యానము ఖలీలుమోందనే 
యుండెను. ఆతండెట్లు నడచుచుండెనో పరిశీలించుటకై, వానికండ్లు 
తురుష్క-_వీకుని ఛాయమిందనే యుండెను. ఆతని కత్తి ఒర యంబే 
యుండెను. ఖలీలుంకు నవ'జస్థర్యముతో నడచుచుండెను, వాని 


నిర్భికారనిర్లక్షషగమనభంగిం గాంచు నాతం డెద్దియేని దురభి,ప్రాయ 
మూహించెనని గాని అపాయ మెద్దియెని నంభవించునేమో యని 
వెజచుచుంటెనని గాని తోపకుండెను, 

వారిరువురు సోపానములు డిగ్గి ఆతిపలకలు పజుచియున్న స్థల 
మున శేతెంచిగి. అందు నడువు నొక కజ్బతలుపు నేల కమరి యుంజెం 
గదా. మాందరుగుచుండిన అతికాయుం డా తలుపుం దన పాదమున 
దడాణిను.. వతణమున వాం డట్టు లొనరించెనో, రత ణము 
సముద్య(త్రో గాధావేశమున మహిమముపై లంఘీంచు a 
చందమున, వనాంతరప చేశమున నిర్భయముగ సంచరించు మృాగముపై 
వృతుకాఖనుండి  మెజుపువలె (వాలి నిజదృఢ భయంకరళనూవల్ల రిచే 
భ మరా నక ముగ బంధించు నజగరమువలె, ఖలీలుండు వనౌొనిపై 
రరయమమున నుశకెను. వాని ఖిడ్డము దూరమున బడెను వాతో | | 
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దుర్చలబా బాలికుని పగిది వా వవాయాచారు కవాట కసురునం 
ఆడాను, నల్లని జండజాయివోలెం జడియున్న యా భటుని గుండెపై 
"బాదమూన్సి _ విజ్యద్దీపితకృపాణము ప్రత నూడదీసి ఖలీలుండు 
వాని కంఠమునకు. జూపెను అస్మిోముగ వేలం ఒవేత్రక్కే వాని 
మతి వికలమాయెనుః చిచ్చ చ్చ పీ డటం “కిన ఖిలుని నిరుషమాన 
జవసత్వములచే నాన్నీనో నిళతైన్నుం డగుటయే గాక్క భయ 
(ఛాంతుండై, దుర్చ్బలుడై కేవల నున హాోయుం డాయెను. ఎట్ట కేలకు 
వాండిట్టులు దైన న్యముగం (బక్నించెను. -- “అయాను! వమిది? నీ యభి 
పు p= | 

“కి వాక విషయ మెజీంగిపవలయు -”" 

ఖలీలు. జేమియో చెప్పం బోవుచుండి నంతలో నాతం జడేతెం 
చిన ఇస్నిల్లా మందిరద్యారము తెరచిన శజ్ఞము వినవచ్చెను. నీగ్రో 
యళ్యంత భయవిహ్వలుండై, ఉన్సాదనివలె మెల్లగ నిట్టు లఆచెను - 

“పాపా యరుదెంచు చున్నాడు! లెమ్ము! లెమ్ము! ఆలసింప 
రాదు! -” 

“అ కైన లెమ్ము ! కాని నాకపాయ మొనరింప. బ్రయత్నిం 
తువ్యా ఈ కృపాణము నీ హృడయర కము నాస్యాదించును! భదము]” 

ఖలీలుం డట్లు పలికి వెల్లగలేచి రయమున నాలుగడుగులు వెను 
కకువై చి సిద్దయొక్క- కదత్తిపై 0కు పాదములను మోవీ మగుడ నిట్టు 
లనెను -- “ఈ విషయ మొక్క. మూటయైనమ పాపూకుం. దెలియ 
రాదూ పాపా భార్యకును బెలియరాదు. ఆమె యొుకశేశ ప్రశ్నిం 
చినవో, నెద్దియేని సమాధాన మొసంగుము. ఈ రహస్య మెతింగింతు 
వేని ' నీవు నిన్న నిద్రించిన రహన్యము బయలు పరెదన్సు నీవు తక 
ణము మరణ శిక్షకు బాల్పడుదువు ” R 

పాపో యరుబెంచునను భయమున విశ్లేవముగ నోరువిచ్చి' 
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మాటాడుట కవకాశము తేకుండినన్కు ఆ తకెజింగున గససుసలాడీ 
ఖలీలుం డా సిద్ద్‌కి వెజపుంగొలిపెను. ఒక్క కణదూనును ఏ అంతలో 
నణగులు భరముశ (ల బడుచుండిన సవ్వడి తెలియనచ్చను. ఖలీ 
అుయడదు హరిణ భొబకమువలతె నొక్కా తృటిలో బాత వులుపుతిరిగి 
తన మంంరమునకాల జూపు సోపొనముల నారోహించ్చి గోదియం 
డస యుండిన రహాన్యక వాటము, కీ లెజీఐగిసు కి తే_బున సుళువుగా 
చెజచీ రన మందిరము చెచెను, 

మం” రాంతర్షతుంై నంతన్తే యాతుకువుపీరండు తొలుదొ చ 
పాపా కృపాణము నెవ్వరు జూడంజూలని స్థలంబున దానను ఉదయ 
మగు న_తీనే పాపా భటులందు (పవేశింతురు : 

ఆ యస్ర్రుము వారె కంటం బడునేన్మి అపాయము సంభవించును, 
కావుననే ఖలిలు. డట్టు లొనరించెను. అనంతర మా వీరుడు గత 
వృత్తాంతము తలంచికొన, నీ(దాపరుం. డాయెను, 

ఉదయమున మేల్కాంచి యాతం డిట్లు చింతించెను - “ రాత్రి 
పొపా యరుబెంచినంతనే సిద్దీ రహస్య భంగ మొనరించెనేన్సి ఇయ 
నా విషయము తెలియకపోదు. కాన్ని వాం డట్టు లొనరించియుండండు ; 
ఓనరించినచో సవాజ(క్రోధక లువీ.తాంతరంగుం డగు పాపా యింత 
కాలము సహించియుండునా ? నన్ను భయంకర శిశ్రానలదగ్గు నొన 
రించుటకై రయంబున నరుచేఆకుండునా ? కాన నసంభొవము. wr 

అంతలో నొకచనేవకుం డరుదెంచి తోల్లిటి యాసనాగారమునకు 
ఖలీలునిం గొంపోయెను. మార్లమధ్యమునం జిరపరిచితయగు నమినా 
పండ్ల తట్ట 'తాల్చి వడివడి పోవుచుండెను, నంధానకార్య (వవీణ యగు 
నా 'వృద్ధకాంత మన తురుమ్మ_ఏీరుని. గాంచినంతనే (మాన్పడి “అడు. 
గిడ చేరక్‌, యక్సై నిలచిపోయి, వెజ్టీదానివలె నాతని ఏక్రింపం దొడం.. 
సన్ను చేతనుండిన తట్ట జారి చేలణుడెను, పండ్లు మార్గ మంతట దొర 
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లెను! వమియు నెబుంగని పరివారకుం డిట్టులనెను ఎ 

“విది అమోనా! ఆకస్మికముగా వ్యాధి సంభవించినా 1 లేక 
మహమ్మదీయ ధర్మము మజచిి సీరమువంతు మజియేమైన పాన మొన 
రించితివా +” | 

జగఠాంగన ఒదులాడక, వమియో గెణగుచు, పరుగులిడిన ఫలము 
లను చేరదీసి బుట్రయందుంచి తన డాకిం బోయ. సృద్ధపరిచారిక 
యట్లు కెబ్బి- స. సురాపాన మాహోత్శ ఇమే కావలయునని యొంచ్చి 
ఖలీ న్‌ చెంటనుండిన సేవకుడు వికవిక నవ్వెను . తురుష్కు వీరు డా వివ 
యము గాంచసట్టు సప హజనిశ్చలగమన మునం బోయి, మ్మతులగు 
జూలీయను లూ కొనులు వేచియున్న మందిరము [బవేశించను. వెనుకటి 
దినము వలెనే ఊేయను మిత్రులు మువ్వురుం గలసి పరస్పర సంభావు 
ణము లొనరించుచు వినోడాదుల. టన. మునరించుచు 
పోయిగ నుండిరి, 

' సాయంకాల ముగునంతనే భటు లరుదేజ, వారు మువ్వురును సర్వ 
వస్తుసంభరితంబగు పాపాపు(తికల మందిరమునకుం బోయిరి. చాల్తబను, 
పాపా యొక మృదులతల్పమున దర్చమొప్ప నానీనుండై ధూమపాన 
సౌఖ్య  మనుభవించుచుండేను, తురుష్కు_ (ప్రభువు సుప్రసన్న డై 
యుండెను. లూకాను ఖలీలు జూలియనులు తవు తమ కాంతలశణెంత 
నాసీనులై నను ఆతండు నారింపం (బయలతి ఇం౦వలేదు, తమ ఆానిందర్శ 
నమునై నిరీక్రీ ంచుచుండిన ఆ పద్భముఖు లమందానంద పరవళ 
చెరి. (పణయావేశమున వారు గున గుస లాడం నత. 
ఖలీలు నుద్దేశించి పాపా యిట్టు లనెను -- స 

“వెనుకటి శేందు కథలను తృణీకరించు. నొక ప వి 

వీంతు నంటివి ! కానిమ్ము. ” త. 

ఖలీలుండు సిదముగనే యుండెను. కావున, పాషా కోరినంతోన్నే! 
కథకు. డుప[క్రమించెను. 





౧౧ 

నా కథ పదునాలుగవ శతాాము నాంటిష. బవేశియా చేశమునందలి 
(వాచ్య"గ్భా" మన“ సర జసలి ద లా తనకుల గల చిన్న 
పొలము సేవ మూనరింఛళాతు. జీనిచుసుండెను. వాని భార్య నిండు 
జవ్యనమూన మరణించి కక ర కుని దుఃఖనాగగమున  ముంచినై చెను, 
వాని కిరువురు కుమారులు, నాళ విహీహులగు నా బీడ్డలకు6 దానే 
త్రల్గియుం దండియు నె వారి యభూటపాటలకు మురియుచుం దన 
విచార మొకింత మటుచ్చి, అ యెజుంగక్‌ ఆతడు సుఖజీవన మొన 
రించు చుండెను, 

సిరిబరుని పెద్ద కుమూరునిపేరు “క రాళుయి, కరాళుని సమున్న తౌ 
కారము, దృఢశరీరము, గౌరవ గంభీర లక్షణయుతీవదనము, మనోవార 
శ్యామలనయనములును (ప్రశంసనీయముగ నుండెను, వ్యాయామశ్రీడలం 
చెల్లపుడు నాతండే (వృపథమమున బహూకృతి. గాంచుచుండెను, 

“ండపకుమూరుండగు 'శిశుమానుి యొక్క. ఆకార స్యభావములు 
కేవలము భిన్న మున నుండెను. వ్యాయామ క్రీడలందు వాని కాస క్రి చేదు, 
వాని శరీరము కోమలమై, సుందరమై, చూచుట శెంతయు మనోహర 
ముగ నుంజెను, శిశుమానుని నీలవికాలనయనము లాతిండు శాంత 
స్వఖావుండని తెల్పుచుండెను తన యన్నవలె శరీర వ్యాయామము 
నభిలషింపక్క సమయ మగునపుజెల్ల నాతండు (గంథపఠన మొనరించు 
చుండెను. సోదరుల స్వభావములు పరస్పర విరుద్ధము లయ్యు, 
వా రెన్న (డుం గలహింపక, జరస్పురానుతాగ బద్దుల యుండిరి, వారి 
జనకుని యానందమునకు మేరలేదు. 

సిరిబరుని శ్షేత్రము చెంత మజియొక భార్యారహితుడు వాసము 
వేయుచుండెను. వాని చేరు *“వహరిమణుండు* వాడును వృద్ధుండె, 
పానికి “మరీటా” యను నొళ యపూర్వ సౌందర్యవతి యగు పత్రిక 
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కొలను. సిరిబరుయను వారిమణుయును గూడం గ్రైస్తవులే. వారి 
మణుండు రణకుకలుండగుటచే యుద్ధ ములందుం బాల్గాని వలయు ధన 
సంపాదన మొనరించి. అం దొకపాలు వెచ్చించి యొక నుశ్షే(త్రము 
వడస్సి |పాణసమాన యగు తన పత్రిక మరీటా శై శవగ్రీడా వినోద 
ములం గాంచుచు, హాయిగ నుండెను. ఆ కన్నియ పరమపదించిన తన 
భార్యచాపుననే ఉంకుటచే నా వృద్ధుడు (ప్రాణనమానము జూచి 
కొనుచు హాయిగ నుండెను, 
వ్భమ్షు లక్ష" శ్వీరస్సర న్నే హబక్టులై యుండిరి. వారివుణుని పుత్రిక 
ఇమవ'జేండ్ల ఆ పూర్ణ యావనవతిరైనన్కు ఇంకను వివావాము 
కాలేదు. హరిమణుండు తకృయత్న 'మొనరించిన్హైనను గానరాదు, 
కాన్సి ఆ(ప్రబేశమునందలి జనులు మాత్రము సిరిబరుని వుతులలో 
నొకం డా శాంతను వివావామాడునని యనుకొనుచుండిరి. కాని, 
ఏ ఫ్యత్రుంయ ? మరీటా యికువురి యెడలను నమానమగు నభిమాన 
ముతో, చనవుతో మెలంగుచుండెను. గరాళుండు వ్యాయామవిడ్యా 
(ప్రదర్శనమునం దుత్తీరుడై బవుఎమానము గడించునవు డా కన్ని య' 
మానస ముష్పాంగుచుండెను. వాని సోదరుండగు శిశుమాను సహాజ 
కోమల మంజుల న్వరమున నొక (గామ్య విపాద గీతిక బాడుసనేని, 
యా ముద్దుగుమ్మ య(శుజలదీవితీ యగుచుండెను. శాన్సి, అట్టి 
సంది ము చిరకాల ముండంజూలదు గదా, 
ఒక సాయంకాలము. సికిజర హరిముణులు నుఖానీములై ప్రపంచ 
విషయముల గణించి కొంతతడవు ముచ్చటించిన వినుట, “ హారిమణుం 
డిట్టు అనెను -- య 
“మిత్రమా! మనము చిరకాలమునుండి యన్నదమ్ముల వలో 
మెలంగుచుంటిమి. భగవంతుని కృపచే మన కిరువురకును లేమికి వెతప' 
నవసరము లేని సంపద కలదు. ఇరువురము వ్య ద్ధులము, తనుష్టుల్ల' 
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శాశతములు కావు. వ క్షణమున. బరమాత్ముని యాజ్ఞ ఆగునో 
యెతుంగరాదు. కావున మన మిక గాలహరణ మొనరింపక 
వియ్యమందుట వాంఛసీయము గదా,” 

సిరిబరుండు. సాభిపాయముగాం గరస్పర్శన మొనరించి. యిట్లు 
బదులాణెను -- 

“మ్మితమా! సీ యభిపాయము సమంజసము. కరాళుయు నీవుతి 
కను (వేమించి యున్న వాయు. వయసున నొక సంవత్సర మధికు(డు. 
కావున, వారు పరన్సరము తేగియున్న వారు. ” క 

“నా కెంతయు సంతోవకరము, ఈ శుభకార్యము, ఇల తిరిగి 
ఈ దిన నురుదెంచునంత నే యగుగాక. * 

వృద్ధ మిత్రు లపరిమితానంద భరితులె, తదుత్పాహమునం గడు 
సార మధురసము. (గోలి తమ యభ్యిపాయము దృఢపజచికొనిరి. 
ఆ విషయము జనకు. జెజింగించినంతనేే మరీటా సుందరాననము 
లజ్ఞచే నెజ్జవాజెను; ఆసుందరి య్మపయత్న మందహాస విరాజితయై 
సాభీపాయముగా మిన్నకుండెను. ఆ సమాచార మెజింగినంతనే, 
కరాళుం డానందపరవశుం డాయెను, 

కరాభుని సోదరుఃడగు శిశుమాను గూడ మరీటాను (వేమిం 
చెను. శాన్కి పదునెనిమిదే-డ్డ (పాయంపు బాలు డగుటచే, తత్స 
భావము నాతడు పూర్తిగ గుర్తింప చేరకపోయెను. కరాళ మరీ 
టాల వివాహము నిశ్చయమాయొనని వినినంత నే యాతండు(పబోధితు 
డాయెను తన హృదయావస్థ్ర వాని కపుడు వ్యక్షమాయెను. వాని 
మనోవ్యధ వర్షనాతీతముగ నుండెను. ఐనను ఆ దురదృష్టవంతుండు 
తన, దుఃఖము డిగమింగ్కి లేని ్రైగ్యము వహించియుండెను. కావు 
సన్నే వాని చిత్తమ్షోభ మజియు నధికము౫ నుండెను. 

అ ' మణునాం డుదయమున నా (ప్రాంతపు జమిీాందారుండు _ 
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“శిరీప్ర? అను కేకు గలవాడు - వాహ్యాళి వెడలి, యలస్కి దావో 
రుడై, సీరిబకుని గృహము చెంత నిలిచెను. అచట నున్న శ్లికు 
మాను విక గౌరవ పురస్పరముగా నామహనీయునకు సుస్వాగత 
మునంగ్కి (పశస్తమధురస  మొసంగ యాతని మానసమున కల్లా 
సము కొల్సెను, గిరీఫు జపించారు జాయువకుని "'సాహేోఖలను 
వినయ (ప్రవర్త్శశమును గాంచి, సంతసించి వాని జనకు నుద్దేశించి 
యిట్టులనెనుు- * సిరిబనా | స యాతిథ్యము నాశెంత్తయు. (బీతికర 
కాని సి న్నాక్యవిషయ మడుగం దలంచితి, ఈ బాలుడు oa 
జూను నా గృహమున నుండ6 దగినవాంయడు. వనిని నా (పథానపరి 
నారకునిగా [గహింతును. సీ వడ్డు చెప్పక సమ్మతింపుము.” 
శిశుమాను కడుంగడు ముదమంద్కి వెంటనే ఇయ్యళకొనెను. 
కారణమేమన్క తాను (బేమించిన కాంత సోదరునకు భార్య కానై_ 
యుండెను. చిచ్చువలె నయ్యది శిళుమాను చిత్తమును దహించి వేయు 
చుండెను, నిజహృదయవేదన వ్యక్తము కాకుండనుండుట్క మజియు 
"బాభాకరముగ నుండెను. కావున నా యుదారవంతుండు దుఃఖభాజన 
మగు నా (ప్రదేశమునకు దవ్వున నుండుటయీ మేలని తలంచెను, 
కాని, వృద్ధుండగు సిరిబరుం డన్ననో, తద్వి యోగము సహింపఈ 
జాలక, వలదని ఎంతయు (బతిమాలి, తుదకు సమ్మతించెను. కరా 
ళుండు గూడ మొదట విముఖుం డయ్యు, చాన తన సోదరునకు స 
ముదవునని యెంచి అంగీకరించెను. 
శ్రిశుమాను పరిచారకుండని నిరసింపక వానిని జమించారుం డమితే. 
వాత్సల్యముతో సరయుచుండెను, +" వాం డొనరింపవలసిన పను లంతగ. 
లేవు. వానికి (గంథపఠనాస క్రి యధికము. జమోందారుని గృవామ్యు: 
సందు (బళస్తమైన (గంథసముదాయముండెను. కావున, .నట పని 
యుండని సమయమున నా యువకుడు టేశచరిత్ర ప్ప న్తకములు ఛదివ్లి 
20 
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'యుద్ధ(వియు. డామొను, మహమ్మువీయులతో. బోఠాడ వలయునని 
వాడు తత్తరపడనాగెను. దైవికముగా నట్టి యవకాశ మరచికాల 
సచినే యీ తెంచెను. 

కనువూను నేవకావ్చత్తిం జొచ్చిన మూడు వారములక్క రణదుందు 
గం భయంకరముగ మోగిన. అట్టోమను వంశజుం డగు తురుష్క 
భహాట్టు ఉద్దండ యకోనుండ్‌తుండై, యభఖర్వ బల దర్ప సమ 
* “యై యఖండ వైభవ సమన్నితు(డై, వై) స్తవ రాజన్యులకు 
శ ఎకారణుణానై. యుండెను. ఆకారణమున నైరోపా చేశాధీశు 
లంచజు నొక్క-టియై మహమ్ముదీయున్నిపై దండెతత్త సంసిద్ధు లైరి. 
' బవేరియా దేశస్థుండగు గిరీఫు జమోందారుండు గూడ దన యినాము 
భూముల ననుభవించు పరిజనులు రణమున కాయత్తము , కావలయు 
నని (ప్రకటించెను. గృహమున కొకు సమరసన్న ద్ధుండు కావలసీ 
యుండెను. సిరిబరుడు. వృద్ధుం డగుటశే వాని జ్యేష్ట కుమారుడు 
చసానికుండు కావలయును. కాన్ని కరాళుండు తౌను వలచిన మగువను 
వీవాహమాడుట మాని యుద్ధమున ఇట్లు పోగలడు ? కాని శిశు 
'మాను సమరోత్సాహిమయై  యుండుటచేం గరాళుని కష్టము గై 
శ్యానుం పుత్రవియోగము దుస్పహముగ నుండినన్కు సిరిబరుండు 
చేయునది లేక సమ్మతించి, తనయు నాశీర్వదించి యుద్ధమున కంసపెను. 

వివిధ కె) స్తవ నాయకులు ముందుగ, “వియన్నా? నగరమున౦ 
గూడి సంగ్రామ (క్రమము గుజించి చర్చించి. “నిశపలాశి అను 
మహమ్మదీయ నగరము ముట్టడింపవలయునని నిశ్చయించిరి. తోడనే 
శైస్తన సైనికనికొయములు మహోాసంరంభముతో వేజ్వేజు 
మార్షములనుండి గమ్యస్థానము చేరందొడంగెను. క్రమముగా నరు 
వది వేల-మహోమైన్యము కూడెను శై్రస్తవులు బలదర్పితుల్రై 
భశ (ప్రారంభించిరి, ' నిశపలాళీ దుర్గ పాలకుండగు “తోనా ఖేగి 
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అల్ప సై న్యయుతుం డ్‌ య్యు, మవామ్ముదీయ సుల్తానగు “బయీజీండు 
తప్పక యకుటెంచునని విశ్వసించి. నిరుపమాన శౌర్యము. దాల్చి 
వెగుల నురకుమాడం గడంగెను, తమక జయము నిశ్చయ వుని 
భావించిన శై) స్తవ నాయకులు గర్వించి తమ విధ్యుక భరము 
దొజుంగి విషయలాలసువై 9. మహామ్మవయ దుర్గాధిపతి యగు 
తోఘనాకేగున కయ్యడ మిసల ననకూలముగ నుండెను. కై) స్తన 
చమూపతులు భోగసరాయణు లగుటయేాకు తురువ్కు_ నృపాలుండు 
వట్టి విజికీిపందయనియు్ముు తవు (పతాపమెతింగి యాతండు తవు రాజు 
"వాని వికుబకునై న సావాసింపజాలండనియు (ప్రగల్భములు పలుక 
జొచ్చి3. ఒకవేశి మిన్ను విజిగినను తము మహోసై న్య మొక 
మహానగరమువలె నిలిచి (ప్రపంచమున కపాయము వొరయకుండ 
తన్మవాభారము వహింపవచ్చు నని వారు బీరము లాడందొడంగిరి, 

అంతలో వారి గూథచారు లకరుజెంచి తురువ్క- సార్యభాముడు 
మహామైన్యస మేతుందై స్వయముగా నే తెంచుచుండెననియు వజెని 
మిది మైళ్ళదూరముననె కాచి యుంటిమనియు విన్నవించిరి. శై కైంస్తవ 
నేనాని కువితుం.ై అట్టి ప్రవాదములను గల్పించిన జనులను ఉరి 


తీయింతునని గర్జించి ) నిర్భయముగా నుండెను 


వైస్తవు లా తెజుంగున గ ర్యాంధులై యుండ బెజ్లీడు సుల్తాను, 
నిజదుర్లనంరశ్న ణార్థము నిజముగ నే యకుబెంచెనుం దుర్గమున. కవ్వల 
నున్న మెదానమున తురుమ్కు సైన్యము. విడిసె ఆవిషయము: 
'తెలియవచ్చినను ఎకెస్త సవుల దురవాంకోర న. ఉన 
యించిన 'భానుండు అపరమందిరమున విశ్రమింవక మున్నె, తురుష్క 
సులానుం బట్టి బంధించి రణరంగమున నీడ్చి తమ . సర్వ సెశ్యాభ్య, 
శకుని శిబిరము నకు గోంపోవలయునని పాశ్చాత్య సే సేనానులు “నం 
ల్నించిరి ' వరిలో. గ్రఫెంచినాయకుల ఉక్నాహాము మితిమిో తాను. 


166 అంత ఃపురము 


తామొక్క_కే రివుసంహార మొనరించి తురుష్కునుల్తానుం బట్టి 
యశము చూజ గొనవలయునని తత్తజ మొంది, అనుభవజ్ఞుండగు 
(పథానసేనాని హితోొపదేశము సరకునే ముక్కు తము వంటి దురహం 
'కారస్వభావులు మజికొందరు భలీయాన, నా వీరులు నిజైై న్యవిభాగ 
ములు నెంట జనుచేజ, సగర్వము గ రణదుందుభులు (మోగించి 
ససంరంభము గ బయ ల్వెడల్సి దురదృష్ట వశము నం దమ నేనావాహినికి 
దవ్వుననుండు తురుష్ము-లను (గూరముగం జక్కాడుచు బై జీడు 
సుల్తాను యొక్క సైన్యము ను బీడుగువలెందాకిరి.  (ఫెంచివీరు లమిత 
బలపరా(క్రమసమన్వితులు; వారటు లాకన్నికముగ నెగిరివచ్చి పై 
బడుదురని సుల్తాకు ఎజుంగయడు. ప్రసిద్ధ నిశథపలాశ్లీయుద్ధ మా తెజం 
గున (బారంభమాయెను. అమరులు సహితము నుతింపందగినట్లు 
(ఫెంచిపీరులు విజృంభించి తమ (ప్రచండకౌర్యానలముచే విశాల 
రివుజనకాంతారమును దహించివేయుచుండిరి. తురువమ్మ్య-పడాతులు, 
'ఆళ్నికులు తుదకు అజేయులగు జనీజరీలు సహితము నిలువంజూలక, 
పాజీరి; పాణుక్‌ నిలిచిన సైనికులు భయంకరవై రిజన[కూరకరవాల 
ఖండిత కరీరు.లె (లెళ్ళిరి. ఆ తెజుంగున్మ పదివేలమంది తురువ్కలు 
ఆంకొన్న రణబేవత కావాతిమైరి. (ఫెంచిగానికులు సహజముగా నమి 
త శ్సాహితస్వాంతుళై, పలాయన మొనరించు. బగతుర నిర్ణయుకై 
నెన్నాడిరి, 

విజయాతుర్నులె (క్రీందమిాఊదరయక ఉన్నాదులవ లె. క నష 
అ స్తవమైనికులు కొంత దవ్వరగినంత నే ఒక చిన్న కొండ వెనుక నలు 
ఖదివేల తురష్కైన్యము మజియొక టి భయంకరముగ గోచరంచెను! 
భంరుమ్మ సార్వభౌముండు స్వయముగా శాసించు. నేనావాహినీ 
వయ్య ద యస వుల యప దుర్భర మై దుస్సృవామై, "కేవలము 
కళ్ల నాలీకమై యుండెను, పోరుట యసాధథ్యము; పాజుట మటియు. 
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చనా స్‌ మం నాపమిుు! ఆ పాశ్చాశ్వ్య సిక్స్‌ లం సాళ్ళ్తముగ 6 బోరా 
+ క. మం 

డియు, నాకాభంగమున గఢీకసీలజలరాశింబకు జ పాణికులవలె, 

పీపమున శెగిౌెడు Shs చావానలమునం బకు మిడుతులవలె, 

దాగుణముగ మరణించి. ఒక్క వంది ఏసంకును ఇకువదినలుగురు 

ఎసినికాలును న్యూకేము mea పణభూమసనుండి వొజలం జూలీిరి, 
ఆక భయంకరమగు యడ్ఞసమూచారిము తెలిసినంతస్కే నిశపలాశ్తి 


గాళ్‌ అ శ Fe bn» దొ, RD మన ఆద Wc) J స నె, జం వ్య జట మూక కార 
దుర్గము చూక్ట- CEN న్న్న ష్‌ నక్రీన స్ప ,స్తృవ్యపై న్యమున యాచక 


ములు చెలజేగెను. వారి యహంకారము మాయమాయెను, ధైర్య 
మంతే*ించాను, చాలమంది ఏకులు తేమ సవాజభర్యము ముజుచి తము 
సహజిసణము సెల్లుబుక్క (పాణములు తీపగుటచ్తే రయమునం బలా 
యన మొనరించిరి, (ప్రథధానసేనాని మూత్రము తన పం(డెండువేల 
మైన్యముతో ఏరఫురుపోచితముగ నిలిచెను. కాని, (ప్రయోజన మేమి | 
తురువ సార్వభౌముండు సంపూర్ణ విజయము కాంచెను, వైస్తవ 
సరా ెన్యాధిపతి చేయునది కేక పలాయన మొనరింపవలసీన వాం 
తురుష్కులు వ్యా[ఘ్రములవ లె నారిని వెన్నాడ్స, "ెక్కం 
(డను సంహరించి యంతకంటు నెక్కుడుముందిని బంధించిరి. 
యుద్ధానంతరము టైజీడు నుల్తాను నిశపలాళీదుక్షము చెంత శిబీర 
'మర్చజచికొన్సి రణభూమిపై6 దిరుగుచుం బరికించెను. జయము 
వేకూతీనన్కు ముప్పదివేలవమంది మహ్మదీయ సైనికులు జీవ రహీ 
తులె ధనాతలంబున (వాలియుండికి. సుల్తాను దున్హాంత (కోధ వివ 
శుడై, చారుణముగం గసి తీర్చిళొనవలయునని (ప్రతినపూనెను. 
ఉదయమైనంత నే సుల్తాను [కూరశాసనవి* సనుసకించి, 'ఘోరమగు' 
నరవధ (ప్రారంభమాయెను. యుద్ధమున మకణింపక్క నమరభూమినుండి 
పలాయన మొసనరింప నేరక పట్టువడీ, శస్రుహీను లై, అసహాయ్యూలే; 
*ీవలము జీవచ్చవంబుల భాలినుండిన కై స్త్వవమై నికులను మహాను 
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దీయులు కజుకుగరవాలముల దెగనరకందొడయగకి. శె వై. స్పవవీరులు, 
నాయకులు, జషమో్యాంచారులుంభా క నట్టులే నికృృష్టముగ మరణించిరి. నిను 
మాన్యు (పభువగు గిర్‌ఫ్టు కష. డట్టులే మోరవధ పాలాయనుం 
సూర్యా స్తమయమగుసరికి పదివేల విచ్చిన్న కై”) స్తవ మృతక భేబరములు 
కడువిక్సృతీముగ వసుంధర నలకకంచెను. చాన, సుల్తాను దురాగ్రహ 
ముకింతే యుసశమింప, మంత్రులు, మై న్యాధిప పతులు లోనగువారు 
దె న్యముగయ రన నొతండు (పసన్ను ౧యడాయెను; భయానక నర 
మారణ మాగిపోయెను, 

గిరీఫ్లుపభువుతోం చాటు శిళువూనుగూడ _బంధితుంాయెను 
గాని ఇరువబేండ్లపాయము లేని బాలు లవధ్యులనెడు ఇస్తాము మత 
న్యాయము ననుసరించి వాని (పాణములు దక్కెను. శిశుమానుతో 
బాటు రెండువేల క్రెస్సవ్వసెనికులు దురంతనరవధానంతరము మిగిలి 
యుండిరి, వరు లా. బానిసలై రి. 

శిశుమాను రిపుజనభయంకొరంబగు జసీజకీసె మైన్యమునం జేరవలసిన 
జాయణడాయెనుు. ఈ సందర్భమున నా (పసిద్ధసైన్య మెట్లు నిర్మిత 
మాయెనో ఎతింగించెదను, నిష్కళంక యశోవిరాజితంబగు నట్టో 
మును వంశావళియందలి రెండవసుల్తాను “ఊర్లాను కాలమున 
నియ్యది స్థావీతమాయెను. ఒకానొక యుద్ధమునం బెక్కండ్రు కస్తవ 
సైనికులు పాదుపాకుం జిక్కిరి. బలవంతులు సైనికులను జంపు 
టయు్యు బానిసల నొనరించుటయు గూడ నవివేకమని యుంచి నాంటి 
మంతి. ఒక యపూర్యాలోచన చేసెను, ఒకే) స్తవమై సెనికులను నువా 
న్భుదీయమతస్థుల నొనరించి యాతండు తము పటాలములలో నొక 
'టిగం జేర్చను. ముథానిధియగు నా మంత్రిపుంగవుని ఉపాయమునం 
డక గొప్పరహస్యము కలదు. మతభ్రాస్ణులకుం లె _స్తవ్రులు 
చుజలం జొచొనంగరుః కా నొంసగకుండుటయే. గాక్క అట్రివోరు, 


ty 
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కంట: కునంత శే విధాయకముగాః బట్ట వధింతురు; కావున, నట్టి 
సంకర యుకష్థ్యమైని విష్షుల్యు వ " కవులతో pe పుకు పంత 
నాసపీడ్సి చంపల నాకిని జంపి తకు శ మ్రుములతోడనే మరణించురు. 
కాన వారి సాహసపరా[క్రమములు దశాధికముూగూ మందును. వోణి 
యొక వి బమకేవమే ఏన, నారు రు స్వానిద్‌ బా మొనకింపశాలరు, అట్ట 


మెన్నమువే “జవిజకి పెన్సవుందుకు. అట్టి సాహాసికులః జు. 
(| ఫ్రా 
యంత చే ee సమాజముాూొ గాయని విష్యాలు అగుముకు గదా, 
గే 


న్‌ యూన తనమతము బిడి శ్యాతవదుతస్థుండు 
కావలసివప్చైను సైనిక విద్యాలయములో వలయుకికు వడస్సీ క 
జనీ జరీ మై మున జేకి, (క్రమముగా నభివృద్ధిం గాంచెను. బంధుజన 
వ యోగము, సమతేవిసర్జనమ్ము దుస్పహా నికృష్ట పరమ తావలంబనమ్ము 
మంచి దుర్భ్శరరివుసేవాను భవములచే నాయువకుః డు త్పాహనిరహి 
తుజ విచ్చిన్న హృడ దయుండునై కుందుచుం దన దురవస్థం దన తండి 
శిశింగింపవలయునని ఎంతయా (పషయత్నించెను. కాని, "రెండేండ్లు 
కడచినన్కు అట్టి యవకాశము చిక్కలేదు; ఉత్తర మంపుటయు 
నసాధ్యమాయెను. 
దారుణ నిశపలార్సీ యుద్ధసమా-చారము "తెలిసినంతనే, వృద్ధుండగు 
సిరిబరుం డమితీదుఃఖ పరవశుం డాయెను తనయుండగు శ్రిశోమాను 
నమాచారము తెలియకోండుటచే వాడును భయంకరరణరంగముననో 
లేక్క తదనంతరము ఘాతుక వెరిజనక రాళకరవాలఘాతముననో, మర 
ణించి యుండునని ఆవృద్ధుండు ఇలు కరగునట్టు లేడ్చెను. అన్న 
యగు కరాళుఃడు గూడం దన్న రణరంగమున కేగిన గుణవంతునిం 
దలంచి తలంచి తీ వ్రదుఃఖానలతప్పు (డాయెను. ఏఐఏనన్కు వాండు భార్యా 


పరుఃడై, సుతలాభముం గాంచి (క్రమముగా సోదరవియోగము మటుచి' 
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"రండు. సంనత్చేకము లట్లు కడచినంతనే వమజల నొక నై స్తవ 
తురువ్కు_సంగరమ: వాచ్తించెను.. 'కతిమరతు పాపూయను (ప్రసిద్ధ 
తురుష్కు-పీరుండు నాయకతము వహించెను ఆ తుకుష్క-మైన న్యము 
నందు శికుమాను నాడ నుండెను సపదునైదువేల తురువ;_ మైన్య 
మాకస్పికవింాల 2 తెస్తవవేకం లమై ర 
పహ. (గావములన జూ వొనలమున he వెబుసరెంచ్కి ప్రీ 
చృురువబాల వృద్దజన బులసు గాం  బడునంతేనే తెగనజకుచుం 
(బయాణ మొనగంపసానెన, శెరిస్త నాన్నయమున పహాహాకారము 
లుదయింౌను, 

తురున్గ్యు.లు తొొలుదొ ల్ల బవేకయా జేశముమిోందనే పడుటచే, 
నా 'జేళస్టులే యాతన శార్ధముం యుద్దసన్న ద్ధులు డావలనిననా 
రర. DS ee తరించిన వైరినిం చాకటకైై (పతి 
వై స్తవవురుషుడును ఆయుధము. ధరించెను మరీటా జనకుండగు 
హారిమణుండు మరణించెను. కరాళ్టుండును వృద్దుండయ్యు నిరిబకుం 
డును గూడ నాయుధపాణులైరి. (ప్రఫ్లల్లముఖయు, (ప్రసన్న చి త్లయు 
సౌందర్య రాశియు నగు నిజ్మవియాంగనను ఏడుట కరాళున శెంతయు. 
గషప్టముగ నుండెను. ఐనన్కు చేశభ' క్రిపూరితుడగు నా యువకండు 
వితృసవాయు(డై రణకంగమున కీలను, 

కొన్ని దినములగుడు, యము (ప్రారంభమాయెను. శై 9 సృవు 
లారంభమున నతి పశంసనీయము విజృంభించిరి; శురుమ్ము-లు వెనుదిరిగి 
మజియొక (ప్రదేశమున నిలువవలనినవా నైరి, అంతం దిమరతుపాపా 
శోధోన్నత్తు.డై, తస (పతీకారమొనరించి. యకశోపార్ణన మొనరింప 
వలయునని డారుణముగ సంకల్పించెను, మజునాండు. మగుడ సమ 
రము [పారఠంభమాయెను. నాయ యవనవీరులు (ప్రదర్శించిన థైర్య 
ఫరా మములు నిగుపమానములు్కు, “కేవలము వర ర్షనాతీతములు. (ప్రతి 
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చునికయకును వుహోపికుని వోలె. బరాశ్రమించి, క్షతునంనాకగ “నుంటి 
రించెను. నుహమ్మదీయులు మహోవిజయములాంచిక.. 'ఠావు తిన 
గ్‌ S | స్పవులు * ట్రవడీ బంధితులై &. ఆ నవెజంగునం దండీ, కుమా రులగు 
సిర బరళ రాథులోొక జ జనీజడీమె సై న్యవిభాగనాయకు నకుం జిక్కి-రి. సరరయై స్వా 
పతి ముగు పాషా మ్మా ననువించి చీటులునుచి క కెరిన్త కదారా 
గ్యులను ముసల్మానుమై. నికులు పంచికొని॥, ఎవరివంతునకు వచ్చిన 
వారిని ఆ తురుమ్మ_మైనికులు న్యవా స్త en సాయంసమయముక 
వధింపవలయునని తీమురతుపాషో (కూరముగ నాజ్ఞావం'చను. ల 
ఇశానుణము లాకాలమున సాధారణముగ జరుగుచుశేయుండెను. 

హసీను జను నాయకునకు కరాళసికిబకులు చిక్కి.క. మైనికులు 
వాకిందోడొ-ని తమ నాయకుని గుడారమునందుం (బవేశ పెట్టి తను 
నెలవులకు మగిడీరి. కాని వాచేను కరాళసిరిబరులు. పరస్పరము 
పేక్రించినంతనేే మువ్వురును (మూన్సడిరి ! కారణమేవిం?) ఆ హసేనుందే 
తొల్లి శిశునూనుండు! మరణించెనని తలంచిన చిన్నయనుంగు 
తమ్ముడు కంటయుడినంత నే కరాళుంయ విపరీత్యప్రవోాద పరవకుండై 
సా, గాభాలింగన మునరించెను. వృద్ధజనకుయ మా (తము 
దవ్వుననాసీనుండై, వివర్షవదనుండై, దురంత చాధితాత్ను(దై, య(శు 
ఛారల విడుచుచుండెను. ఎట్టకేల కా ముదుసలి యిట్టులనెను - 

“కరీ! నీవు నాతనయుడవా?! కుమారా! ఎంతటి యకార్య మొన 
రించితివి! (పాణసమానమగు స్వమతము ఏడి సీచపరవుతౌావలంబన 
మునరించితినా? హా! విధీ! మహమ్ముదీయమతము! మహమ్మదీయ 
నామము! మహమ్మదీయ సేవ! మహామ్ముదీ యశిరోంబరము! శస్త్రుము! 
కంశ్రమూాల!  అంగుభీయము! 1 ఛీ! పేర్కొనంజూలను ! నిన్ను జూడల. 
బాలను !”? Wy 

కరాళుండిట్టులనెను - “తండ్రీ! మన. శికుమూనుండు స 
21 టా 
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మునకు గోచరింాను! ఇట్ట నిహ్థరోకుల "బాలుని. గారింపకుము, 
ఇంతకు గుణవంతుండగు సీ కుమారుణయు టూ పూర్వకముగా నిట్టి 
యధమకార్య మొనరించి యుండు.” 

“డదెవమా! వల యొసరింతును? సోదరా! చేను (దోహిని ! 
మత(దోహిని ! చేశ దోషిని ! ఏ దైవమును జనించినదచాది విశ్వసించి 
తినో యా పరమ పావనుని విడనాడి యన్యదై వారాధకుండనై, 
ఛయంకరులనియు దయారహితులనియు దుర్యశముగాంచిన జనీజరీ 
మెనికలలో నొకండనై తి 1” 

“శిశుమానుం డట్లు నిజమనోవ్యధ నెజింగింప్క సిరిబరుండిట్లు నక్రో 
ధముగా బలికను = 

“ధీ! వినజూలను ! ఇట్టి పాపంపుం బలుకుల వినజాలను ! ఓరీ! 
నీవు నా తనయుండవు గావు |” 

“తండ్రీ! అంతటి యాగహమువలదుః నా సోదరునశై నే నొన 
రించిన మవహోత్యాగ మెజుంగవు. చాన నింతటి యనర్భకము డాపు 
దించెను. 33 

కరాళుండు విసి స్నితు(డై, “నా కొటకా?” యని (పళ్నింపు శిళు 
మానుండు వినయ నిశ్చల స్వరంబున నిట్టులనెను - 

“జెను సోదరా! నేనును నీ వలెనే మరీటాను మనసారం (బాణ 
సమానముగం (ేమించితి : ముప్పొద్దుల నా కాంతనే తలంచుచుంటిని ; 
న్మిదయందైనను మజవయజాలకుంటిని, నేనా కన్నియ? జెట్టయిట్టం 
జూలుదునని అసించియుంటిని; విశ్యసించియుంటిని. అంత జనకు నఖి 
' మతము పిడుగువలెం 'జెలియవచ్చెను ఆహా! నా యవస్థ అవు జెటు 
లుంటెను ? తలంచిసంత మాత్రమున 'చేవాము కంపించును, హృదయము 
(శీర్ష? మగును! అన్నా! సీమై నాకులల(వేవమ యనంతము, నిరుప. 
'మొనము, జనకునన్ననో, (ప్రక్యకుద్దై వమువభెం జూచుఛుంటిని, భగ్గున . 
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మంటెడు లము సహూాంపయాలక , మనోరథను ఘోర 
ముగా భగ్న వముగుటవె నే నుగ్భతినై య్‌ మకితము చేయం. బూనేె 
దనో యని వెజిచియ్కు సర సౌఖ్యభామ మగు గృహము పీడీ, 
సైన్యము నాశ్రయించితి; తు! చానంతరము వైరివశంవదుండ నైతి 
ఇంటి కరుబేజు నవకాశములేదు; వచ్చినను హత భాగ్యునకు సౌఖ్య 
మెక్కుడ ? కావున, విధి విధానమని యొంచ్చి, మహమ్మ్థుదీయుండ 
నగుట దోషమా 7 

అంతవరకు నడంగియుండిన పితృ వా త్సల్య నముంతేట సెల్లుబుక, 


వృద్ధుండగు సిరిబరుండు విగతభె అేర్యు.డై, ఉద్విగ్న హృద యు. డ్రై, 


ఘూర్చిత మనన్కు_డై, యమితో త్పాహ రుద్ధస్వరంబున - శ్వ | 
అ 1” యని యజచి రయమునం బౌెజేీ, (పకంపితే భుజపంజర 


మున శిశుమానుని బంధించెను, కొంతతడ వట్లు కడచిన పిమ్మట, 
కరాళుడు (ప్రబోధితుడై, కంవిత వృాదయుండ్రై యిట్టులనెను = 
“తమ్ముడా | సాయంకాల మగునంత నే, మేనిరువురము నీచే. చెగటార 
వలయు లేదేని నీవ తెనటారవలయుంగచా ! 

“అన్నా ! నేనె మరణింతుగాక. ఒక యుపాయము న్ఫురించినది, 
జాన మనము మువ్వురము సురక్షితముగా నుండనగును చే నొక 
సె నికోద్యోగినగుటచే, సాయనువుతి వడయకుండ ఈ గుడార మెవ్వరు 
(ప వేశింపంజాలరు, కావున కొన్నిదినములు మోరిందు దాగియుండ 
వచ్చును. సమయమరసి మిమ్ము నిరపాయముగ నాగనంపిదను.” 

“కుమారా! నీవును మాతో నరుదెమ్ముు. నిన్నుడించి ఫోం 
జాలము. తనయా ! సీవు మగుడ జస్టుభూమి కే తెంచి పొపంపుం బర 
నుతత్యక్తుండ వై మాతోం వాటు నుఖబుగ నుండుము” 

జసకుండట్లు సాదరముగాల౬ బలుక్క శిళఘుమూనుం డిట్టుల నెను క 

“నా! తండ్రీ! ఈ దుకదృన్షవంతున కంతటి సౌఖ్యము లేద 
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సూహాతికేకమున నాయవస్త మజచు చుంటివి. పరిస్థితులు (క్రూర 
ముగ నా కొక పథం బేర్పణ చెను ; తదుల్ల ంఘు'న మసాధ్యము, అవి వే 
కము అపాయకిరము. తండ్రీ! నీ కనూరుం డే రణశ్నే(త్రముననో 
మరణ్‌ించును ౩ ఈ పాపపు గభేబరమునకు సంస్కారము జరుగనేరదు ; 
గో జంబుకములకో, (క్రిమి క్రీటక్రములకోో ఆహారమగును గాంబోలు ; 
ఈ శరీర కంకాఫేము వన్దాతపంబులకు గుజయై శే ఖి్య్యము నొందు 
గాయబోలు ఏ; అపవ్మితమగు నా యాత్మ నితాంత బాధిత మై యచ్చటనే 
పరిభిమించు. ఇాయబోలు ! తండ్రీ! నీవును గ రాళుంను నాకై దవ్వున 
నుండియే (పార్టి ంతురా 1” 

నిజహృదయ దుర్భరారాటము నా తెజంగున వెలిబుచ్చిన శిశు 
షమూనుం డచట నిలువక అవలకు రయమునంబాజి, దినకరుం డస్త 
మించువజకు భయంకర మృతకళేబర విభూపితమగు రణవసుంధరం 
డెరుగాడ్కి చచ్చిన క్రేస్తవుల మస్తకముల "రెండింటిని ఖండించ్చి 
కీగెంగున భదపజచి యల్లనం దన గుడారము చొచ్చెను ; (ప్రాంగణ 
మున రెండు ఈల౯టిలు పాతి ఆ శిరములను వానికిం దగిలించెను, 
సూర్యోదయ మగునంతనే (ప్రభుత్వవిచారకుం డరుబెంచి సైనికులు 
శత్రుసంహారము (ప్రభునాజ్ఞ ననుసరించి యొనరించిరోో లేదో యని. 
జరయుచుు శిళుమూను గుజారము ముంగలి (పదర్శనము౯ాంచ్చి నంత 


పించి తనడారిం బోయెను. తండ్రీ కుమారు లమికౌనందపరుశై రి, 


క రాళ సిరిబరులు హొనేను నామభేయుండగు కిశుమాను గుడొరము 
చొచ్చీ, మూడు నాలుగు దినము లాయెను, వారిని భద్రముగం బంకీ 
వేయుట కీంకొను అవకాశము చిక్కకుంజెను.. ఒక్కొక్క దిన ముడ. 


యించుకొలఃద్కి వానేను భయ మధికతర మగుచుంగెను, తరుమ్మ 


బో 


మె మైన్యము పునప్రయాణ మాచరించు సమయ మరుదెంచుచుండెను, ' 


ర్‌హాన్టు మిక జొగనేరదు, కొన్ని సారి యదృష్టము ఛాగుందుటతే, 
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సె సరకిటసనుయమున సర్వ సె నాథ ఫ్య క్షు డగు తిమురతుపాపా 
వ్యాస లో MER జయను. ఆ కారణమున (జహూణములు నిలిచి 
పోయెను. వానేను (పాణము కుదుబంబ చైను 

పాపా రుగ్గతే యనుడిన మధిక్‌ ముగుచుండెను. పేరొండిన వైద్య 
శినామాులు భయభక్తులతో. బాటుపడియు, భగ్నమనోరథుకై, 
(శోధమూ రియగు పాపా వమిచేయునో యని వెజిచ్కి యాకస్మిక 
ముగా మూయ మైన, న్య్నాఫబెాఫ దుర్వ్పురముగ నుండుటచే నా తురువ్క- 
(పభువు | కోఫోన్నిత్తుందై, దండ తాడితభుజంగము వలె. నిశిత్యాన్ర్ర 
క్లీడ్ల్‌ గే కు వలెం బరిజనులు భయవిహ్యలు లగునట్లుు ఘూర్షిల్లం 

బొచ్చాను, 

ఈ సమాచార మెప్పటికప్పుడు హా సేనునకుం. దెలియుచుండెను, 
వాని జనకుండగు సిరిబరుయ వై ద్యవిడ్యావిశారదుం డగుటచేం దన 
తనయుని గాంచి యిట్టుల నెను - 

“కుమారా! నా (పజ్ఞ సీకు విదితము. ఎట్టి రోగమైనను నాకు 
నులభసాధ్యము. శన నన్ను బాపూ సమక్షమునకుం గొంపోం జాలు 
చేని, కృతకృత్యుండ నై (ప్రభువు (వేమాభిమానమునకుం బొత్రుడ 
గాంజాలుదు, దాన మనము బహిరంగముగ మన యిల్లు చేర 
గలము. ” 

తోడక్కే పాసేను సంతోవపరవకు(డై, పాపా శిబీరమునకు రయ. 
మునం (బయాణ మాయెను, దారుణ రోగవీడితుడై 'పడియుండిన, 
సేనాధ్యత్షుని విలాపములు దవ్వుననుండియే దుస్పహాముగ వినవచ్చు 
చుండెను. వానీనుం డనజ్ఞవడస్కి పాపా సమ్ముఖమున శేగి వనముల. 
మోయరించ్సి 5 ంవితహ్ళాదయుండయ్యు థైర్యముగ నిట్లు పలికెను = : 

“ మహసీయా | భవదీయపవమిత్రపాదధూూళి యాదలధరించుటకునై న 
.నక్కుజకుడోనీ యీ సేవశొధనుని చునవి. ఛచిత్మగింపుండు | ఈ వమా, 
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మున నొక క్రెస్తవసన్యాసి కలు నిస్పంగు. డగు నా సాధు. 
జనుండు రోగచికిత్సయం దసమానుయ, లోకవిషయములం దలంపక 
ఆ యనఘాత్ను(డు నిరంతరము ధ్యానై కతశ్చరుండై యుండును. 
ఐనను, నిర్యాజప పరోపకారప రతం త్రుడగు నమ శ్రహానీయుండు తప్పక 
విచ్చేయును. వనమూలికాపయోగమునం దప్పక రోగనివారణ 
'మొనరించునని విశ్వసింతును; కైంఎస్తవుండై నను విశ్వసనీయుండని 
దృఢ ముగ జెప్పణలను. ౫” 

“చూతము! ఆ కాఫరు ఫకీరు నిటుం గొనిరమ్ము! నా “తెవులు 
'మాన్సెనా ఆ కాఫరుని బహుమానములతో 'ముంచివేయుదును; 
లేదేన్సి మరణించినను వాని పని పట్టింతును! భద్రము! పొమ్ము.” 


మృత్యుముఖమున నున్నను ఆ తురుమ్కవీరుని దురహంకార 
మొక్కతీరుననే యుండెను తన (ప్రభువట్లు పలుక, మవో(పసాద 
మని పలీకి మోఢశరించ్కి వెడలి హసేను నామభేయుండగు శిశు 
మూను తన జనకునితో నరుబెంచ్చి. తిమరతుపాపూ ళిబిరము ప్రవే 
శించెను ఈలోన నా సేనాని పరితాప మధికతరమగుటచే నున్న త్త 
వార్యకుము భాతి గర్జింపం దొడంగెను. పరిజనులు భయ(భాంతులైె 
యట ses అపూర్వ సౌందర్య వతియగు నొక బాలిక 
(పేనుపూరిత చిత్తయై, వ్యగమనస్క-యై యుపచారము లొనరించు 
చుండెను... తదుపచార కార్యనిమగ్న మొ యుండిన ఆ మచ్చెకంటే 
ముఖ్రవనన ధారణము మజచియుండెను, అట్టిసమయమున శిళుమాను 
కృషత్రిమభిమగ్వర సహితముగా సందు బ్రవేశించెను. మేలిమునుంగు 
సగం సీల మేఘ పరిత్య క్ష సుందర సుధాకరబింబ సమాన వై భన 
ముజ్జలముతో దీవించు సాకన్నియం గాంచినంతస్కే శిళుమూను 

ఘు మ్య జయను. అవనతవదసమైైై నిజజనకునీ ముఖవిలోకన ' మొన, 
లై (న్కు, సభ్య కమధురమంకాలు కంఠమున నైర్యము. కఆపయానీన 
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యావాబ్లంటి ఇంసీవర సన్నిభ విశళాలవయనము ల నాలి 
తమ్ములై యుంజెమ; మనోహరనుచౌా. గులాబులవవ రాజిల్లు శంబెద 
వుల నడుమ నా కుందరదాపలంగస వివుల ముక్తాసల సదృశ 
కోభాయమానముగ నుంజెను; అ మూాహానాంగి యంగ విస్తారణము 
పరిపూర్ణ మై, సున న్వ్కమె, నిరుపమాన మై, వర్ల నాతీత్‌మై యలనరారెను, 
ఆ వశే ములాయం? ధరించిన పరాయినుండి కోముల కాంచన పదకంజూత 
ములు వెలువడి, చే క్రపర్య మునరించుచుండెను, 

నాకమునుంకి గిగివచ్చిన దిావ్యాంగన యో యనునట్లు కా 
వైభవ సముజ్జ్యలమైయొప్పు నా నారీరత్న ము తము 
నిక్చేక్టితుంై ముగ్గులై శిశుమానుడనిమిషనయనుకై కాంచ 
జాలెను అంత నా ముద్దియ తటాలున మోహమెత్తి యటు పరికించెనుః 
ఆ చంద్రముఖి ఫీతల వీక్షణములు శిశళుమూనుమోందనే పర్వెను; 
వాడా దివ వ్యసుందర క వి[గహమున్సే వ్మభాంతుండై కాంచుచుండెను, 
ఆ మాననతి తోడనే సుందర సంధ్యారుణ రంజిత వదన మేలి 
ముసుంగు రయంబున ధరించెను. 

శిశుమానుడంత నిశ్చల స్వాంతుం డ్రై పొషూ వయ్య కడ కేగి, 
మహోత్ముండగు క్రై) స్తవఫకీరును గొనివచ్చితినని దైన్యముగ విన్న 
వించెను. పాపా యిట్టుల నెను-- . 

“నాషైంతకు రమ్మునుము ! కువూరీ ! సీవిటనే యుండవలయు; 
సీవున్న, నాతాపమొకింత యుపశమిం చును.” . 

సిరిబరుండంత రోగినిడాస్తి వరనముపరిశీలించి రోగముగు ర్రించ్చి. 
వవియోళొన్ని మూలికలు కావలయునని కోళ౭ిను. పరిచారకులు, 
తోడనేపోయి యందందుం దిరిగి వలయు నోషధులం గానిజెచ్చిర్తి. 
సిరిబరుడు వానిని శుద్ధపజిచ్కి (ప్రయోగార్డ్యముగ నొనరించ్చి, రో 
శ్రొసంగు. కార్యమున నీనుగ్ను (డై యుండ, శిశుమానుడు తనంత. 


168 అ౦తీః;భుర ము 


నుండిన వ్‌ద్యుబ్ల తావ్య్థయాసౌందర్య నై భవనము గల =చికొనుచుంజెయు 
ఆత Gi వూవీట్రాగు (బం రాయుంతాకు. కాని, వికురతు పాషా 
వ[కికా విలోకనాదవక చిలి జీ కరాం కీల మ పూరు “నుంకమను, 
మున్నెన్నం చెటునగని వికారమొం కదు యవనబమనువలెం (జ్య 
రిల్టైను _ విద్యూక్సినావాయు. బపుగికినటుల్కు ఒడలంతే యు? (౫ 
మాయను. అనిక్యాచ్చచుగు నొకవింత యానందము వాని కనుభవై క 
వేద్య మాయెను, ఒక యామిత పుఖస్నప్న ముం గాంచువానివలె శిళు 
వమూనుండు తన్నయుద్హైయుండ్క ఈ “నుధురంపుః బలుకులు వీనులం 
బజిను ఈ | 

“కజ్తెస్తవుం జెనంండు ? విశననీయుం డగునా! అపాయము 
వొరయదుగన ! కార విధినశమున వ్యాధిగమ్వు సృయటైన ఈ మహానీ 
యుండు సాభారణు.ండు కాయసునా ! 

శిశుమూను. డంత (పబోధితుడై, తక్షణము గాంభీర్లము 
వహించి, పాపో ప్ముతికకు తగుసమాభాన మొసంగను. అ తనా 
“వల్లకి” యొక నిమిస మూరకుండి యభినవ నల్లకివశె నిట్లు (పళ్నిం 
జను --* సీ నామదేయ మెయ్యది ? య 

“నన్ను వాసేనుండని విలుతురు, ”” 
' శిళువూనుం డట్లు సవినయముగ, సగారవముగాం బలుక్క, నాహేమ 
వల్లకి యల్లన నిట్టులనెను ఆ _ 
“ “ఈ పవి(త్రక్రైస్తవుని. గొనితెచ్చి నీవు నిక్కముగ సార్థకనాముండ 
'వైతివి. ” అంత నానుద్దియ రయమునందన యంగపల్లీయము? దీసి 
' శకుభూనని జేర బిలిచి, యమిత మందస్వరమున మగుడ నిట్టు, 
unm అజ “ఆర్యా! 1 ఈ యుంగరము నాజనకుని కొొబకుం చాల్పుము[ 
)స”నవనితామణీ ! వలదు వలదు. నన్ను బవూకరింతునని(వభువు సెల 
వచ్చితి. భఘుంబటెను, భవదీయజనకు? డప్పుటే ఈ నెన్న న నువాసీ 
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యుని [వశానముజే నొకింతబాధం డాక్కెని తోణెకిని ఐనను సీ 

సంప బహుసూము వలనవం జాలము నీకై ఈధవుణీయ సూష ౯వ 
ధించెదను. * 

శీదవసరమున నాయువతీ యువకుల కరములు పరస్పరము చుండగ 
చెను, శిశుమానుడు (ప్రభుదుహిత కరస్సర్శన మహాసౌఖహః నక 
భావించి తేడమూూల్వ్ల పడార్లము పర్మిగహించెను, _ సీకిబణం దంత! 
'జేచి, నాలుశడునులు వెనుకకు వై చి, అమిత్‌ మంకగస్యర కమ ని 
లగెను = 

* కుందులు తలకెక్కినవి : పాపా గాఢన్నిడాపకు. శాయమ ; 
జేల్యాంచు వజకు భంగము కలుగరాగు ; నే సిచాంత నే కనిపి 
యుందును. ” 

వల్లకియు నచటనే యుండవలయును. ఆ యిందీవరసయనను పీడ 
జాలక శిశుమాను గూడ నెద్దియో నెపము కల్పించి యచటనే 
యుండెను. వల్లకి కనునన్న లాంచి మూల బానిసలు వీవిధాహాద 
సమృద్ధములగు "వెండీ పళ్ళెరములం గాని తెచ్చి యొక మేజాసై నిడిరె, 
అతిథుల గారవించు నెపంబున నా (ప్రభువుకి తన మేలి ముసుంగు 
సడలించి విందారగింపవలయునని వారి నాపహ్వోనిం చెను. బల్లపై 
నానావిధరుచికర వ ను లమరియుండెను. పూజ్యుయగు మహా 
మృదు కఠిసముగ ఫ్రం కంచన మేలురకపు మధురసముగూడ నాయ త్రీ 
మాయెను ; వల్లకీ శళుమాను లా భూలోక పియూష మాస్వాడించిరి, 
తురుష్కు_(పభో వటులుండెనో చూడవలయునని సిరిబరుండు తటాలున 
లేచిపోయిను. మిగిలియుండిన యువతీ యువకులు చనవుగం బరస్పరము'. 
విలోకించుట కవ'కాశమాయెను,  శిళుమాను(డు ప్రణయామృతము. 
క్రోలిక్రోలి పరవశాత్ముడై మజలం గలియాదు నుని నిబ్బ్భరముగ్యో, 
బలికి నెడలెను, 
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సిడి బరుయా శిదిరమునచే యుంజెను, శిశువూనుండు మూత్ర నును 
నిన మరుదెంచుచు వల్లకి సుందకసుధాకరబింబము: డిలకించుచు, 
ఇన్నాధిపతి శ్లేమమరయు నెపంబున నాకలకంకి వుంజులాలాపము 
లాలించుచు వెడలుచుండెను. పడిడినములలో తిమరతురోగము కుది 
"జను; ఇరువదిదినములలో నాతని కాద్రోగ్యమలవడెను ; ఇక సిరిబకుని 
బకువసరము తీజీపోయును. 

పాపా యంతట శికునూనుని రావించి ఆ వృద్ధనై9_స్తవఫ కీని 
దనగుడారమునకు. గొంపోయి ఆతని వాంఛలనెల్ల సగొరవముగా 
వరయవలయునని యాజ్ఞాపించెను. పాపా నిజముగ, (వీతు(డై నను, ఒక 
యనుమానము బాధించుచుండెను. కాఫరులను నవమ్మురాదనియు, ఈ 
క 9 _న్తవుండు నివుణముగ వ్యాధి మజులించినను విశ్వసింప రాదనియు, 
ర్లీమ్రముగ నరయంజాలని వినము (ప్రయోగించి, బవుమానము వడసి 
యాతండు పలాయన మొనరించునేని తాను తిరుగరోగార్చుడై యధిక 
తరబాధ ననుభవించి మరణింపవచ్చుననియు పాషూ లోలోన నను 
మానించను. ఆ కారణముననే యా వృద్ధుని తన సైనికుని గుజారమున 
నుంచి ₹ొన్ని దినములు మూచి యనంతరము ఘనముగా బహూకో 
రింపవలయునని పాషూ ఆలోచన వేసెను 

పది దినములాయెను, పాపా యారోగ్యము దినదిన (ప్రవర్ణమాన 
మాయెను. దాన నా ప్రభువు సంతేసించి శై స్తవుడు. నిజముగ 
నజ్జనులో యని (హించి, కృత జ్ఞ తఆాపూర్యముగా చాను మంచి 
పసదన మొసంగవలయునని సంకల్పించిను. కాని శే కే౨స్తవ ఫకీరుం 
'జంతటి మేటిసాధకుండైనన్కు వాని సరసినవాయ హానేనుడుగదా ! 
కాన వాగును గొప్పబవాుుమానము వడయవలయును. వానిగుజించి 
తన, మంత్రులను (బశ్నించినంత నే వాశెల్లరు వాసేను ఏరుండనియ్యు 
స్వామిభక్తి పశాయణుండనియ్యు. సత్షృవర్తకుండనియు నేక్ళీవముగా, 
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బలికిరి. (ప్రభువు సంతుస్టాంతరంగుం డ్రై, తన తనయను రావించి, 
యిట్టు లనెను. 

“కుమారీ ! నిన్నొక కా ర్యార్భము చీరితి. ఎజుంగుదుగద్వ్యా నా 
తొంటి దారుణవ్యాధిబాధ |! పర మేశ్వర విలాసముచే మన వాసేనుండు 
తగిన ఛిషగ్యరు నరయ(జాలెను, చేను ముల సంపూర్ణా రోగ్యభాగ్యము 
సనుభవింపం జాలుటకు హాసేనుడో కారకణశాయెను. హానేను మంచి 
మవామ్మదీయుడ్కు వీరుడు, అచిరకాలమున యళశోవంతుండు కాం 
గలయం పట్ట! బవూుమానప్పురస్స్పరముగా నిన్ను వానికి భార్యగా 
సియందలంచితి.”” 

వల్లకి యవితానంద పరవశయాయెను. వ సుందరాంగునిం గాంచి 
మాహవిభాంకచిత్తయై, తన ముదిక నొసంగి కరస్సర్శనానండ 
మనుభవించి తడాలోచనాధీనమానసమై యుండెనో, వానినే వివావొ 
మాడవలయునని పాపా యాజ్ఞాపించెను ! 

పాపా యంతట. దన పెద్ద కొజ్జాను జీర్కి యిట్టు లాజ్ఞాపిం చెను, జాగ 

“అబ్దుల్లా ! అమూల్యములగు వింత పసదనముల. బట్టించికొన్ని 
పం(జెండుగురు పరిచారకులతో సీవ్రు హేను గుడారమునకుం బాము, 
అందొక వృద్ధకై) స్తవుడు గూడ గోచరించును, వారిని గాంచునంత నే 
గారవపురస్సరముగా నా యిరువురకు రుచిరాంబరముల6 గప్పి, సువర్ణ 
నూలికలువై చి యంగుళీయములు తొడిగి రయంబునం గొనిరమ్ము ! 
పొమ్ము [2 

అ(పకార మబ్దుల్లా రయమున(బోయ్యి (ప్రభుసేవకుం డగుటశే నని: 
వారితుంకై, జంకు తేక వాసేను సమక్షమునకుం బోయెను, వానేనుః 
జా సమయమున గరాళ్‌సిరిబరులతో వినోదముగ సంభాపి,ంచు చుర 
జను, పిడుగువలె నరుజెంచిన సేవకునిం గాంచినంత నే Were 
భయాలికేకమున (మోన్సజెను. అబ్దుల్లా డిల్లవడి యిట్టులనెను ఆ) 
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“అయ్యా ! సీ గుడారమున నొక్క శై) స్తవుళ డుండుననియ్యు, 
వాని కి కుచిగాంబరాది సవ్శానముల నొసంగవలయునని పాషూ అజ్ఞా 
సించెను. శాన్సి ఈ నికటమున నిర్వరు గోచరించుచున్నా శే! ఇం 
దెవ్యుయ గారవారు (డో యొజుంగఆాలను. కావున, మరు మువ్వురు 
సాపూవారి శివిరమునకు దయచేయు.డు ! ” 

వాం డెట్లు పలుకుచు వానేను నామభేయుండగు శిళుమూనునకు 
సగారవముగాం దాం దెచ్చిన రుచిరాంబరము. గప్పి ఇతర బహు 
మాసముల గూడ ధరింపంజేస్తి యంతవజుకుం గృతకృత్యుం డాయెనుః 
కాని శిశుమానునకు బహుమానములేల ! తన రహస్య మితం చెలిసి 
పోవును. (ప్రసన్న వాదయు౯డై యుండిన పాషూ యిక (గోధోన్నత్తుం 
ఉగును: తండ్రీ కుమారులు మువ్వుర కిక మరణము తప్పదు! శిళ్ళు 
నూను హృదయము పాపాణఘటిత మృణ్మయపాత్ర వలె (వక్క 
లాయమెను! ఐనను కర్తవ్య మేమి ! పాప మా హత భాగ్యు(డు చేయునది 
"జక జీవచ్చువంబుగతి (పభు సేవకు ననుగమించెను ; కరాళ సిరిబరులును 
అ ఫోయిది, 

అబ్దుల్లా (పభుసమకుమున సాష్టాంగ మాచరించి "తాం గాంచిన 
నైపరీత్యము నివేదించెను ఇరువురు క్రెసవు లనినంత నే తురుష్క 
(ప్రభువు విన్గయా(గవాపరవళు. డాయెను. అంత నొక సభ్యుండు లేచి . 
యిట్లు పలికెను == 

“శ్రిస్తవులా! ఎజుంగుదు, యుద్లమున. బట్టువజ్సి సానేను వంతు 
నకు వచ్చినవారలే | వాసేను వధింపక అ విడిచియుండును, *” 
. తిమంతు పాపా (కోధోన్నత్తుం జాయెను = “అల్లా! అల్లా! ఎంతే 
.శ్రాగడము ! ఈ శాఫరు నిజముగ ఫకీరుండని విశ్వసించి, నా ఇంతకు 
'శానిచ్చీతి, అట్టు కాజేన్సి మనపై గత్తీ దూసిన నరాధములలో , 
నొక్క? డగునేని, పీనిని ఫీని యన్ఫుచరులను నా-(ప్రాంగణమున .నిభ్లుణ్లే 
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ళో అదా ఖ్‌ 
Ea అంచన * వ సు అస్‌ జాలా ఆ. కణ న్యా నానో 
న సు. అం చ భక ర్‌ మై గా ah TERCERA IPD IS ఎ మ ఆఅ చ పూ 
4 
శ్‌ న! ఖో న పః we, & a my న్‌ శ ఇ ఎ డె 
దుశాారటు నా ఆకా డదచలపశె ముండ యిల్లు పరలచేను = 
కవన క a -_ వ 


ఇ* me ఊఊ = వ టు న 
వవభ్‌ ముం జ Ne చకా,_.దఉనలనముున ను మూవ సవయము 
దైవ శ్‌ శ క 
pa mes. జ 3 ఇ జ య క్‌ 1 
గాపింశితి! ఆకే! అురాక్వా! ఎటు ఉఅమెయి.మును! హో! 
టో స 
పృనుండిగు. సిరిటరుల డుతి పి 3ఖపరనకులై , అవమ3 భయాతు 
ఆధి యా 

రుల, తతుమాగతసడస్న్వహుడయ విచారణ మంటు నోలుగోలున 

ర 2 “౪ 


చేడ్చేను. సభాసదుల చి త్త ము సీరాయెవు, తథ హ్చావయుయగు పాపా 
సహిత మొక్కి-ంత (పచలితుండ్రె శిళుమాను నుచ్లైశి:చి యిట్రులనెను = 

“కర్ర! విశ్వాసఘాతు కా! ని జనకుడు నా (వాణము కాపాడెను, 
వాని కథయ మొసంితి. మజీియ్యు వాని కొకి కుమారుని దక్కింతును, 
మా సోదకలలో నొక్కుడు మరీణింపవలయు, తవకవ్వయం "కావల 
యునో ష్య ద్‌ త్ర ద ౫ మెణింగింపవలయును, 7 స 

భాన్యహీనుండిగు వికుమూనుం. డంత నా దారుణ సమాభారము 
తన జనకున శెజింగించెను. సికిబరుని యవస్థ కదు దుస్పహముగ్య కడు 
విపరీతముగ నుండెను. కుమారు లిక్పుము చెండు నయనములనలె 
నుండిరి, సికిబరుం జే నయనము కలొన గలడు? కరాళ్తుండు 
జ్యేష్ట ఏవాహీతుండు సంతానపంతుండు ! శచుమూనుం డన్ననో కీ ఆం 
కనిష్థ్రంండు చచ్చి (ఓతతనవాయా నాకు భరాయిక్థిమగం పరముతేము 
మగుడ వడనాడకయే మిరణింప వలయినా, వలను! వలదు! 
కరాళునత్తై గృావాలవ్షి మకీటా నిరీశ ంయుయుంవును! _ శిళుమూను 
మగుడం బకిక్రశ్టై స్తన మతిస్టుయి గావలయు! అవా! కళ్లాళుని విత 
నోఢడుట దున్సవాము |! శళుమూను నొసంగుట యసంబద్ధిము | 
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కిరి బలు. డమిత చింతా విహ్యాలచి చిత్తుండై యా తెజుంగున నున్నాద 
(పాయుంగై విలపించుచుండ, శిళుమానుడు ముందున కరుబెంచి 
యిట్టు లనెను ఈ 

ల్‌ తండ్రీ 1 సీ కింత వంతయీల ? కరాళుని కొల కై భార్యాపుత్రులు 
గం సపెడాసతో వేచియుందుకు ! వాని నొక గాని బలియిచ్చీన్క శ్రీవ 
త్య్యయు శిశుహత్య్యయు'హాడ సంభవమగును. కాన నేనే పోయెదను!” 

“తమ్ముడా ! వలదు వలదు! న్యాకె యొకసారి మహో త్యాగ 
మొనరించితివి ! చాలును మగుడ నీకాపద వొరయనిక్తునా? కరాళ్లు 
డంతటి సీచాత్కుండు కొండని లోక మెజుంగ వలయు, తండ్రీ [1 "నేం 
బోయెడ 1)” 

అన్నను చారించి శిశుమాను డిట్టు లనసెను- 

సోదరా! సీ భార్యాబిడ్డలం దలంచి నన్ను మరణింప నిమ్ము. 
సీ జీవితము సార్థకము నాదో ! నిరర్థక్షము ! [2 

హోత్రం డ్రి | ప! సమ్ముతింపవలదు ! సోదరుడు మతభ ప్రొండె 
మరణింపరాదు. నేం బోయెదు” * 

“తండ్రి! వలదు. వ మతమైననేమి) నిశ్చలచిత్తుండనై మరణింతును[” 

అంత సిరిబరుం డిట్టు లసనెనుంలా 

“రిశుమానుడజే మరణించుగాక! ఆం! వలదు; శికుమూను(ఃడు 
కోమల శరీరుండు వాని విసీలనయనములు కాంచినంత నే గతించిన 
నా సాధ్వి న్మరణకు వచ్చును ' కరాళుండే యేగులాక - కాదు, 
జాదు. కరాళుయ ఆలుబిడ్డలు కలవాండే ! శిశుమానుడు పరమతము 
ఏడి (పాయళ్చి త్తపూర్వకముగాం. గై? స్తవమతావలంబుండ్రై న గాని 
ఈ త్రమగతులుండ వే !- వాయ మరణించు కెట్లు?” 

వద్ధు డమితేభయాకులచిత్తు.డై , దుస్సహావ్య(గ్ర మనస్కు_(జ, 
శచాశమరణ నన్ని ఫాందోళిత వాదయుడై, కరాశశిళువానుళ 
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గణకీఎముల నితరి_ంచున నువాద(ప్రాయుః డై ఇ లపించుచుండు వకు 
మానుడవకాశము చిక్కించుకొని సాహాను, డాసి మిట్టులనెను.-- 
శీ 

“పభూ 1 మూ తండిహృద వురి వచ్చితి; మరణింప సంసిద్ధుండ్ననై 

న as ము కొిొటీనా c న 
యున్న వాండ; సత్యరము కృతకృత్యు డవు గమ్బు 

తదాస్థానస భ్యూలు దముఖపరనకులై, వినయునై, ముకుళిత 
వాస్తులై, ఆ దినుని క్షషింబవలయునని పాపాను (ప్రూంచిరి. కాని 

శ 
యా మహసనీయుండయ (పసన్ను యు గాలేదు. పాపో యభిమకే మెటింగిన 
తలవరి భయంకకమజ విటివాకి సంధించి వధింప సంసివుజె యుం 
యు నాలు 
డెను ఆఅ హత భాగ్యుఃకు గకుమానుండు దె ననికలపదమండె, వేగు 
a ర దర ఆ వ 

తమురంబునల గరములు కీలించి, మోశకించి స్‌నజనరక్షణ [క్రియాద క 
పవ్మిత పాద పంశేరువూ సృరభైకచిత్తుడై, మరణోన్దుఖుండాయెను, 
దయారహితుండై పాపా సన్నయొనరించెను; తలవరి కాలనర్పసన్ని భో 
మగు వింటినారిని శ్రికుమాను కంఠమునకు6 జుక్టైను, ఒక్క-త.ణికలో 
నా కాలసాశము విగిసిపోవును;/ శికుమవూనుయడు విగతజీవ్రండగును, సభికు 
లా భయానక (పడర్శనము చూడంజాలక దూఖావనతీవదనులైరి. శిశు 
వనూనున కీయ దిక్కె_య్యది? 

అట్టి మహాసంకట ముహూర్తమున, మేలిముసుంగుధరించిన యొక 
జప్వని యా సభాగారమున మెజుపువలె నుదయించి పాషూపాదము 
లపై రయమున (వాలి “ోరశ్నీంపుము! రక్షింపుము! ఈ యువకుని 
రశ్షింపుము! తేచేన్సి నన్నును వధింపుము 1” అని గంభీరోద్విగ్న 
స్వరమునం బలికెను. 

“వల్లకీ !, వమి ఈ సాహసము ! ఈ విశ్వాసఘాతుకుండు (వేమా 
స్పదుండా? వండు తప్పక వధ్యుండు[” 

అట్లు కళినోక్తులాడు జనకుని వారించి వల్లకి యిట్టు లనెను.-- 

జనకా | నా విన్నపము మన్నింతువ్కా మేలు! భేదేన్మి. నన్ను 
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వి తలా టి” ధి - ల CU 
రంసయూూాు! కృ జూపు కూ జ (జాణబమను, మకడియ సంహొనమునవలకు 


నీవే కోరాప్పగా కను. జం సని గశిష్టియుంటిని.. నీ నిషపమాన 
నో అట ox లో న ॥ 
త్స ల ము నికు... బంకిం. ఓయ్కా హ సేమనావు 


ధేమా! తెమ్ము! నార్భకనాముడవై, చికయకోణుంగితుండనై (ప్రవ 
ర్థిబ్లుముః కష్టైస్టత బహుమాన మో కన్నియకు బెహింపుముో 

ఈ శుభ రృనూనము డవ్రుననుండిన కరాళసినబకొలస రయ 
మున 'దెలియవప్పును: అశుజలార్ల మ్బుతె ముకుభిశములై యున్న 
నయనములు (దమోదవిస్ఫాతములాయెన: జీషరహితనదనములు 
తోడనే నిరవధికానంద (పకీవీశములాయెొకు, 

ఆ సాయంకాలమే నల్లక్రీవా సేనల వినాహము మహ+ై భవముతో 
జరిగెను. ఎస్టైగు నానందపరనకులై 3. సిక బపయ సహితము కడుముద 
మందెను గాని చిన్ని కుమారుడు పరమశపంక పకిత్నకు యో, 

గ 
వూత. కస్త నమతసుండు మగుడం గాజయాలకపోయెగచా యనువంత 
యొకింత  'బాధించుచుండుటచ్చే నా ముదునలికి సంపూర్తానుభవము 

జ్‌ 
తేక బోయెను 

వివాహానంతరము కోరాళసిరిబకులు పాపూ మందిరమున గొన్ని 
డినము లుండిి విందు లారగించి; చెలలేనికానుక లంద్కి. యనంతరము 
తను చేశమునకుం దిరిగిఫోయిరి, కిళుమూనుని వీడి యరగుట వారికి, 
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అకు. దుర్నరముూో నుండెను, ఎడబాటు కికుమానుః కలహాడం గడు 
దుప్పహమైయంండెను. 

వల్లీ ఇక ానులు ముప్పది సంవత్సరములు నంసారముపహః॥! 
సౌఖ్యము: పూర్తిగ ననుభవించిరి, వినువూనుయు ఘనాధికారధునం 
ధకుండై, యమిత ధనవంతుండాయును. ఐనను, సంళతానవిక్రీనులగు 
టనే వారి సౌఖ్య మొకింత కొజంతవడెను, అనంతరము సజ్తుణవస్నుని 
యగు వల్లకి మి త్తివాతయబడెను. శిశుమూనుండు చిరావలంఫియై యట 
నిలునంజూలక, జన్నభూమి దర్శనో తృాహిమొ తవ కనకవను వాహ 
నాదుల స త్తించికొని పయాణమాయెను. తత్పూర్యమే, సికిరులకు 
సహ్మసమాసములు నిండి నమాధిచో చెను. శికుమూనుయ నిజసోక 
సంసారమున లీనమై, తన యవసానము నా తెఆంగున విష్ట్రబంధుజగ 
పరివృతుడై వోయిగ వెడలణబుచ్చి కీర్తి కేవుణడాయిను. ఆ మహానీ 
యుడు నిశపలాశియుద్ధము గుజించియు, తదవసర ఘోగనగ నరవధా 
(శ్రమము గుజించియ్యు. నిజవిషాదాజ్ఞాతవాస విచిత్రోదంతము. గుశిం 
చియుం జక్క_ని గ్రంథము రచించిపోయెను. ఆగాథ కొత్తగ నైగో 
పాఖండ కథారంగప వేశ మొనరించినప్పకు 3౨ న్హవజనా నీకమున 
కమితానంద మొడంహార్చిను. - 


లలి 


ఖలీలుని కథ ముగిసెను. తొల్లింటి గాథలకంకు నియ్యది దాల్తబను, 
పాపాకు నధికతరానందము కోల్లించెను. వివిధరనపూరితముగు నా. 
గాథ (శ్రవణమొనరించునపు డాయా భావములు తురుష్క_(ప్రభువదన ' 
మున ద్యోతకమగుచుంగడెను. వృద్ధతురుష్కు- డా కాలమంతేయు నన్ని: 
మివనయనుగై,  దుర్భరసంశయ వాధితుండై యా కథకుని వదనము. 
నష్ట తిలకించుచుండెను, సహజ మనోసాశాకారుడగు నా వీరుడు 
3 . 
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తదనసరమున మజియు దర్శనీయుగకా యొప్పారెను, కోవులాంగీ 
యగు జుతేఖా కుతూవాలాక్చర్యభుర్ష్ణు యాలీంచెవని వేజుగం 
జెప్ప నవసరములేదు. (ప్రణయముగ్గులగు లూకౌసు గుల్నే రులును 
“కెరజా జూలియనులును గాఢోతానాపరవశులై కథా(శవణ మొనరించి 
గనుట చర్చిత చరణము. 


కథ ముగిసినంతేశ్కే చాల్పబను పాపా సహజముగ నాలోచనా 
పరుండాయెను. చతురమతియగు ఖలీలుంయు నుజెట్టి నెపము కల్పించి 
యా (పణయమందిర నివానము దీర్లతేర మొనరించునో ; శేక్క తమ 
మ్యితుని యుపచేశానుసారముగా. దమరి నందుండనిచ్చి, 'చారుల 
నంపి పాపా తమతమ వంశచారి[త్రముల నరయంలగడంగునో యని 
యా యువతీయువకులు చింతింపందొడంగిరి. ఆ సమయముననే ఖలీ 
లుడు నిజవియాంగనను డాస్కి మోమువాల్చి, యా హేమగా।తి 
(శవణమున చేమియో చెప్పెను. ఆ మోహనాంగి మనోహరాననము 
కళావిహీనమై చింక్యాకాంతేమాయెను. అది యొక కుణికము: 
తదాననము తీక్షణ మాకో త్పాహరంజితమై, (ప్రఫుల్లమై విభాసురమై 
యలరాశినుు ఆ పల్లవాధర యా ముహూర్తముననే తదాసనము 
ఏడి నిశ్శజ్ణముగ మతియిక సోఫామై ౭ గూర్ప్చుండెను,. _పరస్సర(ప్రణయ 
సంభావణానందపరవశులెన లూకాసు మొదలగువార లా వివ 
యము  నెజుంగరైరి. పాపా నిజమనప్రభవాలోచనాసాగరనిర్ణ 
గ్నుడై యుంటజెలచా,. 


రండు మూ:డునిమేవము లట్లు గడచినంతనే, ఆ మందిర కనవా 
,టము చలించెను : (ప్రభుభార్యయగు నిస్మిల్లానతీలిలక మల్లనం (బ్రవే, 
శ్రించెను. అనర్భ రుచిరాంబరథారిణియై దీవించు నా గంధగజయాన: 
మందిర్యవవేశ మొనరించినంతనే్సే  మేలిముసుంగునుండియే . కలయ 
(జాణెను | ఖలీలుండు కాం ళావిరహిళుంధై “యుండెను |! జులేఖా 
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దవ్వున మణియొక తల్పమున నుబవిష్టమయై యుండెను ; (పభ్గుపత్ని 
ల సంతసించెను ఆ సుంంద హు గీకు యువకు పెన్న డుం 
గాంచి మెణుంగక. ఐనను పవైభవముం గాంచి ఆమె పాపా 
నతి కావలయునని యెంచి, జూలియను లూకాసులు సగారవముగా 
లేచి నిలుచుండిరి, 

అంత నా మందయాన మానససరోవరవిహరణవునోహరమరా 
శేమునలె నల్హైనల్లనం దన మగని వాస్క్‌ ఆ వీరుని దోర్టండమునం దన 
వోమలకరంబు స్పృృసముంచ్చి (చేమమయశ్‌తలపివ ణంబులం బర 
చేస్తి మూహిసిసహాజమంజుల మూహనస్వారంబున నిట్ట నిటుల నెను = 

“౪ వాణనాథా! ఈ మందిర [ప వేశ మునరించుట కనుజ్ఞ దయ 
చేయుదువా?”” 

షాపా యానందపరవళుండై, తన (పియభార్యను సాదరముగా. 
దన(పక్కా6 గూర్చుండ నియమించి, యిట్టుల నెను జూం 

“తరుణీ! నీ శెల్లయెడల సుస్వాగతము! (వేయనీ! నీ తోడ నేను 
ముచ్చటించినవారు పీరలే. ఈ యువకులు మువ్వురు రెం డహో 
ర్మాత్రము లీ మందిరమున విడిసి యుండి, ఇంకం దమ తీను సెలవులకు: 
బోనున్న వారు.” j 

యువతీయువకులు నల్ఫురు తోడనే ప్రచలితహృదయులై, కృప 
ణులై, నిజహృదయాభిపూర్వకముగా ఖైలీలునిం దిలకించిరి. కాన్ని 
ఆ తురువ్క_వీరుడు నిశ్చలుం.డ్రై యుండెను, జులేఖా పద(భంశమంది 
'వేజొక సోఫాపై నాసీనమై యుండుట వారప్పుడే కాంచ్చి తతా 
రణ మరయంజాలక విస్థితులై రి, అంత నిస్నిల్లా పాపా సుకం 
రట్టు లనెనుః 

“ఆర్యా ! ఏఏలో నోకయువకుంకు. విచిత్రమగు గాథల వినీపించి' 
టూ కమితోల్లానము. కలిగించుచుండెనని వినియుంటి. నాథ అట్లే: 


బక 
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సదవకాశము నా శేల ఒసంగవైతివని కినిసి యరుదెంచితి నుమా !” 

“వేయసనీ ! కథలకై సీ కింత మక్కువయని మెజుంగను. మతియు, 
మవామ్మునీయ కులాంగనవు, పూర్యాణార పరాయణవునగు నీవు పర 
పురుపె. విహరణ(ప దేశమున శీతెంచుట కరంబు దుస్పహంబని యెంచి 
నిన్నా హ్యానింపనై తి.” 

“నాథా! మగంకుండు ప్రదేశము నాకు దుర్ల్షవముము కానేరదు, 
వుజియ్యు నీ పుత్రికలు మాతృవిహీనలు గచా, తత్సమానురాల నగునేను 
తత్సమాన బాధ్యత వహించి, యిట్టిరంగముల దప్పక ఉండవలయుంి” 

“వేయనీ! సీ హృదయ మిటులుండునని యెజుంగనై తి, ఎజింగి 
నచ నిన్నాహ్వానించియుండనా! కాని ఈ యువకు లిం నిందుండం 
జాలరుం అజ్ఞానినై -ఈ సజ్జనుల నింతకాల మకా ముందర తున. నిలుపు 
టయే అయుకము, ( 

_ “నాథా! నీ ప్రీయభార్యవిన్నపము మన్నించి, యొకవరము 
(పసాదింతు వా?” " 

ఆవగలాడి యట్లుపశ్నించుచు, ధైర్య వీధ్యంసకరములగు య్రీెన 
సహాజ కుటిలమందస్నితరుచిర జాలముల నవిరఫముగ? బర్వ జెసెను. 
తన్నుహూ రృమున నా కళానిధి మేలిముసుంగు ఒకింత సడలెను. తా 
ననుదినము గాంచునదయ్యు, సా కాంత యా సమయమున సవా(స్రాధిక 
వ్త్‌భ్‌వ ,నముజ్ఞ జ (ల శో భాయమానముగ సంపూర్ణ సుథాకరవబీంబసన్ని 
'భొముగ, 'బేదీష్యమానముగం గాన్నించెను, ఆ వృద్ధపీరు. డుద్విగ్నుు (డై న్‌ 
చకితుడై, ముగ్ధుండ్రై, నిజమనోనిళ్ళి ాభిప్రాయవిరుద్ధమున్‌ నా జగ 
నొస్టహినికి వళంవదుండాయెను. అంత నా కుటిలాలకమంజుల ఏీణారవం 
బున నిట్లు లనెను = 

 ప్రాణనాశా! లఇతీహాసనములు చీ త్రకథలు దేశచరి(త్రీలు సాకు 
గముంగఢ్డు నాసందదాయకములు. (ప్రణయ పీర్‌ రసపథానములు, 
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వో 
నో 
. వ్‌ జ అణు న. జా ఫె ఖా చో pu ర ఉన by 
గ్‌ న్‌ లి స. మం, ల. రక ముని రథ మం ఉంచాం గ Cr వ ంచును 
ఇన 
ఛం 
= ఇ! ఖా నాలి మె జర్‌ పక జు at, Fem కను! 
ఇవా సన్న యస్ట్టు,లిక వరమించివంని న పాపా ము అనెను ఈ 


తే 
వంప నిచ్చగంచు వేని నా కభ్నాంతరములేనము; మి 


5 ఇ ణ్‌ న్‌ r4 శీ లో 9 
రశయికాక నందుండి ఉదయమగునంత నే వెడలన పను, 


“ఆర్యా: స యబ్మివాయ మజిన మెలంంట నా కెంతీయు నానంద 
దాయకిము. కాని ఒక్క రహస్వము గమనింపుము. (పభురాణియే 
కూతూహాల యగుసప్రుడు కాదనరాదు. ఐనను ఒక్కొ రేయి రెండు 
కథలం జెప్పు సామర్థ్యము నాకు లేదు. పాపా! ఈ కథలు పాఠళమువతె 
థారాపాతముగా  నప్పుగించునవి కావని విన్నవింతును, _ డినమెల్లం 
జింతించి చింతించి మజుచిన విషయములను స్పృంణకుం దెచ్చికొన్సి 
ఆయా విషయములను సరసముగ సూతపజచ్కి యనంతరము మికు 
పినపింతును, ఆర్యా! కావున భవదీ మరా నుపసంహారింతువేస్క శేపు 
రాతి యొక అపూర్వగాథ రచించి చెప్పెదను, వెనుకటి డానికంటు 
నయ్యది అధిక తర (పమోదదాయక పై. యొప్పును.”” 

అంత నా మోహనాంగి ఇస్పిలిడా ఒమ్యారముగ నిజభర్భు భుజ 
దండము  స్పృశ్‌యించి మర్యు భెద్యములగు సుడిశ్‌తీ వోవాంప్తం 
జూడ్కుల6 (బసరించినంతన్సే. దాల్తబనుపాపషా యచేతనుండై ఎట్టకేల 
కీట్టుల నెను లా 

“మి(త్రులారా! ఈ మందిరమున మతీయొక దినమునుండి మదీయా 
తీథ్యము న్వీకి రింపుండు, ఈ లోన ఖలిలుని (ప్రశ్నృము గుణించి 'లెస్సగ 
విజారించుటకుం గూడ నవకాశమగును, అయ్యూ! ఖలీలు మిత్రమా { 
మమ్ముల నానందపరవళుల నొనరింవగల విచితకథ సమకూర్మి 
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సంసిద్ధు(డ వై యుండుము. ”' 

దాల్త్లటను పాషా తో డ వే గమనొన్న్ముఖిం జాయెను లూకాసు జూలీ 
యనులు చెండు (పణయంప్పు మాటబలం దవుశాంతల (శ్రవణముల వడి 
వడి పలిక్సి ఆ తురుమ్మ_ (ప్రభువు ననుగనుంచిరి. ఖలీలుం డన్ననో, 
దన్ర్వుననుండి యే జు జేఖానుగాంచి, (పణామ పూర్వకముగా మాము 
వాల్చి, తన మృతుల వెంట బోయెను. ఖలీలుని (పవర్తనము నిస్కిలిడా 
సతి యనిమిపనయనమయై యరయుచుండెను ఆ వుత్తకాశిని చిత్త 
మనంత సంతస్మప్రచలిత మాయెను, 

ఖలీలుండు (క్రమముగా. దన ప్రత్యేక మందిరము చేరెను, 
తోడస్కే యాతండు కుడా శ్యాంతర రవాస్యక వాటము "'తెజిచి. 'నిగూఢ 
మార్గాంతరగతుకై, జూలియను గడి కంటియుండిన మటు తేలుపు 
గూడ నేర్చువెయి సడల్‌ంచ్చి మిత్రసందర్శన మునరించను. ఆలోచనా 
పరుజ్రై యుండిన జూలియను తొలుదొల్త భీతచేతీస్కు. డయ్యు, 
వికసిత వదనుండైై “నీ వెట్టు లరుదెంచితివి ? సీ రాకకు గతంబెద్ది? ” 
యని (పళి షంచెనా. ఖలీలుల డిట్టు లనెను. 

“* సమాధాన మొసంగుట కిది యదనుగాదు. ఆలసించుట కవకాశము 
లేదు. నే నీ మందిరమున నుండువాండ ఏ; నీవు సత్యరము నా మందిరము 
జొచ్చి, రయమున దీపమార్చి, నా శయ్యపై (వాలియుండుము, వృద్ధ 
పరివారిక శీఘ్రునుగ సీ చెంత కే తెంచును. నీవు మాటాడక, తలని 
పక చదానివెంట పొమ్ము. నేనని (భ్రమించి యా పనికత్తె నిన్ను, తన 
దొరసాని [క్రీడా మందిరమునకు గొంపోవును. నిన్ను. గాంచునంతేనే, 
పాషా పత్ని దురాగ్రహపరవశయగును. సీ వేమియు. జలింపక్క పాపా 
యే త నిన్ను నా మందిరమున నుంబెనని సమాభోన 
ునంగి అని 


“టియమికమా ! సుండకోంగి యగు శ్తైరజాకు మదీయహ్మాగయ 
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మర్చించ్కి బప డిట్ట యకార్య మొన నింతునా 1 

“ లదు అ కార్య "మె: సంహ కంక. జువేలా నుండక చరణ సేవా 
పరాయణుండ నయ్యు, చే క్‌ తాంలు: ఇ సిక్‌ వవపక్ష మునక 
బోలేడా ?) కాన ననుమానభయంబు వీడి యుంకువు. ఆ మోపా 
సాంగ్ని మేమున్న ను సు తేరమొసంన్ని సమయానుకూలము మెలం 
గుము. నీవు చేధావాకుండవు; రసజ్ఞయవు ; త్రష్కక కృతకృత్యుండ 
వగుదొవు - ఇప్పు చేమియుః (బన్నింపకుము. నీ వటులు మెలంగె బేన్సి 
ఈ |పణయ నిలయమున మజియొక దిన ముండలలము. ” 

“మతమా! నీ సబావ మెక్టిదో గాని యమోఘము ! ” 

నీకో యునకుం డబ్టు సవిన్సయముగాం బలికి వాజ్‌ దోోనురానా 
(ఫశ్నింపనుండ, వానిని వారించి తుకుష్కు-. డేబ్బులనెను ఆలా “ మిత్రుండా | 
అత్యాతురము వలదు. మదీయ హిత వాక్యముల నేమరక, అ(పమత్తుం 
డవై (పవర్తింపుము. పొమ్ము. ” 

జూలియను మిత్రవచోబద్థుడై ముగ్గుడై వళ్లెయని యల్లనం 
బలుక్క ఖలీలుయు మగుడ ని్దు లనెను ఈ 

“మజియుక మాట చెప్పవలయు. పాషాభార్య  సమశ్షుమున 
నీ వుండునపు డేమైన విఘాతేము కలుగవచ్చును. అట్టియెడ నీవు 
ధైర్యము వీడక, ఆ కాంత చూపు మార్గము ననుసరింపుము. మార్ల 
నుధ్యమున మహాకాయుండగు నల్లని సిద్దయొకండు భయంకరఖడ్లధారిమొ 
గోచరించునేని వాండు మార్షదర్శకుం డగును. వాడు సీ పిజుంద 
రాణగోరును; కాని నీ వందు౪ కియ్యకొనక్క వానినే ముందు నడి 
పింపుము. దాన సరభయంబులును దొలంగును. ఆయుధ మనసనరమై 
యుండును: నా ;తీల్పమున న కృపాణ మణయగియుండును తద, స్త్రము 
ధరించి పొమ్ము, ” 

సూలియ నా (ప్రకారము గోడయందు. జొచ్చి యంకర్టి తుండ 


సా (కన మూ మివవురిరు న వన మొునదించ్చి తొలుదొల దుణి 
మయ (పదీకిత మి హటదమజళికెవు దీప మార్చాం శయ్యా 


[9 యము గుజింది  చి-తింపం 
దొడంగెను. గ యువత ము.శయు నిహాూధతమంతై కొడు 
విపోతయమై యున్నను  ఆకయు వివేకనకుం డనిశు, సాటిలేని మేక 
మేథాని యనియు. నెడం్‌ జూలియను నిశ ల స్యాం తులా. యుంజెగు, 

అంధకారవుంసేో మున (గ్ర యయువకు కం నాలూూడు న మిోషముాలు 
మాత ముండెను. ఆంతళోం డాకము తొడిగెను, తలుపు తెచి 
యొక వ్వక్తి మెల్ల గల [బవేకించ్చి, గీకోను డఉాసెనుం అవ్వల నొక దీప 
ముండెను. తగ్వన్నిశకాంతి యతి మందముగ్క్య గోడు. నస్పష్టముగ 
నుండుటచే, నొక వయ మొక 3కి. శానరాకుండెను. అంత నా వృద్ధ 
కాంత మెల్లగ నిల్లు పశ్నించెను - “ అయ్యా ! (వణయనుందిరము 
నకు ర్కా సిద్ధముగ నున్నావుగడా ? లెమ్ము !” అందులకు. (బత్వుత్త 
రముూగూ జూలియను నో నిప్పకయే యొక కాసు తీసి యామె 
కొనంగాను ఆ తారక్చుకళత్తి సంశోవుపరనశ ఆయెనని వేజుగం జెప్ప 
వలయుశా?! (గ్రీకు యువపకు తోడనే లేచి ఆమె వెనునెట సరి 
గను, మూార్షమన్య మున సమోవా వెనుదిరిగి. చూడలేదు. నారట్లు 
క్రమముగా (ప్రభురాశి మందిరము డాసిరి - త దవసరమున జూలి 
యను వదనము దృగ్గోచర మాయెను? జరఠాంగన యమిత విస్మయ 
భయాకుల యాళయెను! అంతదనుక ఖలీలుంజే తనవెంట నరుదెంచె 
నని ఆ పరిచారిక విశ్వసించి యుండెను, నిజాధికారిణీ మనోహరణ 
క్రియాదక్ష్యండగు ఖలీలుం డేమాయెను! ఈ జూలియ నెటు లేతెం 
చెవు?! దొరసాని వమనును? ఆ కాంత హృదయ మొక్క-సారి కంపిం 
చైను: దుర్గంత వినయ భయాతి-లేకమున మతి సెడి కెవ్వున నజనం 
శోయెను, ఐనను, వినేకవతి యగుటచే నా చాసి నిగ్రహించికొని, 
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(వశ్న పూర్యక వి వితోకనముల నా (గ్రీకుపై . జజుపు నాతడు గంభీర 
నను యేమియా సమాభాన మొసంగబోయెను. శాన్కి అట్ట 
పళోశముళ కిచి (వసంగించుబ (వమాడకిరమని యెంచి, కోడి 
వారిక (పభురాణి (ప్రథముమండిరము (ప్రవేశించెను. జూలియను 
సూడ (బవేశంచెను దాని తోడనే తలుపువై చి (పన్నింపు నా యువక 
జట్టు బనెను = 

“వాపా నేం జేలకో నన్ను ఖలీలు మందిరమున నుండంజేసె 
అందుల కేమెనం గారణముండునో  బేక నుజుచి యటు కటలా 
సెలింనకు. 

“కాని సీ మందిరము చీకటిగ నుండెనేమి 1” 

“ .తెలము వాలియుండదు, నేను జూచుచుండగనే దీఫ మాం 
పోయెను, ” 

fe కావచ్చు. వీక్లీ ఖడ్గ మెటులు లభించెను 1” 

“ ఈ ఖడమా! నా మి[త్రుని తల్పమున (వాలినంత నే హస్తమున 
కియ్యడి తగిలెను : తోడనే సంతుష్ట్రాంతరంగుడనై ధరించితిని. 
ఈ (ప్రదేశము నాకపరిచితము. సాయుధులగు సేవకులు లెక్కకు మోతీ 
యుందురు, వమువూర్తమున నే ప్రమాదము వాటిల్లునో యెజుంగ 
రాదు. అఖిలజన భయంకరంబులగు హ త్యాపరంపర గతించి విని 
యుండుటచే మజియు భయమింద్కి శే స్రుధరుడనై యుండుట 
శ్నేమకరమని మెంచితిని, *” 

జూలియను పలుకులు నిశ్చలముగ, సరళముగ్య వాదయమునుండి 
వెలువడినట్టులే యుండుటచే నమోనా విశ్వసింపవలసిన డాయెను 
ఆమన ముకింత కలిగినను తోడచే యంతరించెను. కాని 
ఆకాంత యవస్థ కడు వినమముగ నుండెను. ఖలీలుని వదనసందర్శ 
నోత్సుకమతియై యూటలూగు తన దొరసాని సమశ్సముసళ్తు 
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జాన 


(గీకును. నొంపోవందగునా ! (ప్రభురాణి యేమనునో? ఖలీలుడు 
కాకున్న, మణియొక సుందరాంగుయడు లభించె గదా యని సంత 
సించునో ? లేక ఆ తుకువ్మ_మన థు కావలయునని చలము 
వహించి కిలియుకో? వమియు. దోపక, అమిోనా తహాతవాలాడెను, 
దీర్హాలోచన నిరర్ధకమని యెంచి ఆ చాసి యిట్లు (పశ్నించెను- 

“అయ్యా ! నిన్నీ స్థలమునకు గొని వచ్చుటకుం గారణ మెద్ది యో 
యుజబుంగుదునా?? 

“ఎజుంగనా ! మనోవార (పేమధామమునకు రమ్మని పిలిచితివ్కి 
ణేను వచ్చితిని, వశ్ళంగార రనజ్ఞుండు నిరాకరించును?” 

అమిాినా మగుడ విభమాకుల మానస ఆమెను. అంతలోనే 
దృఢనంకల్పయె, యిట్టు లనెను- ఈ ఇక్కడనే చెండు నిబువములు 
నిలిచి యుండుము - ఆ - వలదు! పాపొ యీ లోపునే రాంహా 
డదా? కాన ఈ కెజి మబజుంగున డాగియుండుము. ఒకవేళ 
పాపా యరుదెంచుగాక - మటజి యొవ్వనైన నేతెంచుగాక - నీవు 
కదలక మెదలక విగహమువలె నుండుము.” 

గ్రీకు యువకుం డాప్రకారము దాగినంత నే అమినా యల్లనంబా ణెను, 

ఇస్మిలిడా సతీతిలకము తన్సందిర (కేణియందలి మూడ వనగడి 
యందు అపూర్యరుచిరాంబరములం దాల్చ, =] య్యాతలంబున 
నొయ్యారముగ (వాలియుండెను ఆ విషయలాలస నిజమనోనయన 
మున ఖలీలుని మనోహరాకారమునుం గాంచి మురియు చుండెను. 
ఆ కాంత గంభీరముగ సముచితముగ నున్నను కామాయ త్రయ, 
విరవోనలతే పమ లోలోనం (గ్రాగుచుండెను. ఎన్నడు తురువ్కు6 
డరుదెంచునో, వాం దేక్ష్షణము నిజబెవూుుపంజర బంధితుం డగునో 
'యని ఆ ఆ విలాసిని యువ్విళులూరుచ్చు నిజవ్బాద' స స విధ్యంసన 
గ్రీయాదక్షుం కగు కీతల తురుష్ము- చంద్రోదయమున్నక్తై క నిరీళ్ళీంచు. 
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చుండ, నాకస్నికముగం దలుపు విణీగాను! అమినా (ప్రవేశించెను, 
(పభుపత్ని వాతాకమై అఆగహాయ త్త ఆయెను, 

వృద్ధ దాసి రయమున డాస్కి జరిగిన నై పరీత్యము విశదీకరిం చెను. 
(పభురాణి మిక్కిలి చీకాకుపడి, చాధి తొత్సయె, ఉన్సురని నిట్టూర్పు 
విడిచి, యిట్లు లనెను,-- 

ఎంత దురదృష్టము ! అహా! విధి నాకు గేవలము (ప్రతికూల 
మాయెనే! ఆ నుందరాంగుడు నాకు లభింపయడా యీమి! దుర్భ 
రమే! - అమీనా ! ఆలసింపకుము! ఈ గీకును రయమున మణి 
లించి నా ఖలీలునిం గొని రావలయుి” 

“దేసి! ఉచి తానుచితము లరయవలయు. ఇన్ని. రాక పోక 
లొనరించుట కడు (పనూదకరము నుమా !- 

“భయమేల ! ఖలీలుండు నామనోహరుడు. ఆ వగకాయ నన్ను 
విగియార నాలింగన మొనరింప దహించుకొని పోవువాండు - నేనా 
విషయ మెజుంగుదు.కనులారం గాంచితి- నాశై ఆ మోహనాంగుండు 
నిజమనోపహారిణి యగు జులేఖాను బరిత్యజిం చెను, సీస్‌ 1 పొమ్ము 1 
ఖలీలుని రయమునం దో డెమ్ము !” 

“జేపీ ! త్రీవపడకుము ! సావధాన చిత్తనై నా విన్నపము 
మన్నింపుము. నతెంచిన యీ (గ్రీకును పంపివేయుట పొడికాదుం 
నీ ప్రతిష్ట భంగపడును. నీ యభిమత మీ యువకుడు గుర్తించియే 
యుండును, ఇతండు తెలిసియో తెలీయకయో ఒక్కమాట జూర 
వీడుచునేని-” 

అబ్బా! నిజము నిజము! కానిమ్ము. - అమినా! ఈ 
యువకు6 డెవంకంటివి ? తె రజావలచీన నుందరాం గుంటేనా + నే 

క ఆవ్రీసుంద-రాంగుండు | అత్యంత సుందరాంగుండు | జప? 
ఖరీలునకుల డీసిపోయని చెవ్నలోలను, వమ్తైనను =”! ' 
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జఅమానా ఆవాక్యమును మాటలచేం బూరింపక, భావగర్భిత ముగు 
నొక్కపీక్షణముచేం డదక్థము వ్య శ్రీకరించను. (ప్రభుభార్య ఆలోచనా 
పరతంత్రయాయెను. ఆ వన్నెలాడికి. దురుష్మునిమైం గల (వేమ 
నిర్భలమైనది కాదు. అయ్యది కేవలము కశామో(దేకము. ఖలీలుని 
గాంచినంతనే ఆ కామిని చిత్త ము(బేకించెను. అట్టి కామిని మజీ 
యుకనిం గాంచి మాత్రము  మోవాపరవశ కాకుండునా ! ఖలీలుం 
డైన నేమి ! మతి జూలియనైన నేమి? కాన, నాపభురాణి వినిశ్చి 
త్రై, యిట్లు లనెను . 

“అమిోనా! ఈ (గ్రీకు యువకుని. దిలకింతును,_ రయమున 
(బవేశ పెట్టుము.” 

“జేపీ ! అడుగ నుజచితిని, సిద్దీని (బళ్నించితివా ౫” 

“ పళ్నించితి;: ఆ సమాభారము సావకాశముగాం బెల్పెదను; 
పొమ్ము ! 2 

అమినా యిక మాజాడక జూలియను దాగియున్న స్థలమున 
శే. ఆ తెర తీయంబోయెను. ఆ సమయమున నవ్వల సవ్వడి విన 
వచ్చెను ! పరిచారిక ని్చేష్టయై యటు పరికింపు తాళము మోటి, 
వినుకునం గవాటము పోందోసి దొాల్తబను పాషా బోరున (బవేళిం 
జాను! అమోనా అమితభయా(క్రాంతచి త్త యయ్యు, సంధాన 
కార్య ప్రపణజయగుటవే భయమున శకెడమిోక్క _ గ్రీ కును ముందగనే 
గుప్తపజచినందులకు లోలోనం దనుం దాం బొగడికొనుచుు భయ 
భక్రియుతీయె సగొరవముగాం జేతులు జోడించి యుండు పాపా 
రుట్టు లనెను = 

“ అమిానా ! అపురూపమగు న్నాక్తేదువు దోరశినా ! నిన్ననో, 
'మొన్ననో సీ రాణిమందిరమున మటుచి స్త ఇంతలో చే 
మగును ? దేవి తా చెలుంగ ననుచున్నది = 
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“సాహా! వే సెంతయో విదకిలిని గదు లన్నియు గాంచితిని. 

ఐనను గాన కా =ి? 
Gg క ల 
“దాన! అటులై క్కు మదీయనేనకాఫమ? తెవనో ఆ యమూల్య 
వై 

ఖడ్దము తస్కరించి యుందురు.” 

తురుము (వభువు [కోధఘూరక్షనూన మూానసులై.. దుర్నిరీ 
త్య్యుడై యుండెను, 


వక ం న్న 
వాపా ! అట్టే కావలయు, ఇన 


శ qn 
జు మ! న 
ఉం రు = 


(బయత్ని ంతును =” 

“టు లొనకింపుముు మంచి బవహుమాన మొసంగిదను. 
అమోనా! ఈ పదేశముఃన నూపిరి సలుపకున్నడి. _ గవాక్షమున 
కను సీ తెరయేల ? దీని. దొలంగించిన చో? జల్లని పిల్ల వాయువు 
లరుదేరXలవు.” 

పాపా యట్లు పలుకుచు జూలియను చాగియుండిన పటము 
జంతకుం బోయి తొలంగించు నుద్దేశిమున నద్దానిపై 'జేయివై చెను 
ఆహా! ఎంత -పమాదకరము ! జూలియను వమి కావలయు? 
అమోనా యేమి కావలయు ! (ప్రభుపత్ని యేమి కావలయు ? కాని 
అమినా సామాన్యురాలు గాదు. ఆ దిట్టరి బిరానం బోయి (ప్రభు 
భుజము పట్టి యాతుర కాతరస్వరమున నిట్టు లనెను -- 

“ "జీవా! వలదు వలదు ! దేవి శీతలబాధ గమనించి విరమిం 
పము ! ఎ త్యాధిక మున గడు గుందుచున్నది; పవన మొక్కవిస 
రరుదెంచినను ([పమాదకరము 1!” 

పాపా హస్త మట్టుకో జారిపోయెను - “వము! చేవి కనారోగ్యమా? 
సాయరకాలమున మత్స్పుతి కాసదనవమునల గాంచియుంటిని; నొ దేవీ 
(పఫుల్లమై కలకలలాకుచుండెనే ! అసాధారణసౌందర్యముతోం. గూడ్స్‌. 
వదనము నలరారుచుండెౌణే | *ి 
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“ పాషా 1! దేవి మెల్లప్పుడు మనోవారముగా నుండును ేవా! 
తమ దర్శనార్థము మాచేవి యాతురచిత్తయై నిరీక్షించుచున్నుడి.”' 

“ఇదె పోవువాండను. కాని అమోానా ! నా ముద్దులకైదువు కాన 
రాకున్న ది. దు రాత్ముల శంతటి కండకావరము ! ఎంతటి సాహా 
సము! నా మందిరమున నే ఇంతటి చార్యమా ! ఉ వేశ్చింపంజాలను | 
నా భృత్యులందజు నవ్వల నిలిచియుండవలయు నని అజ్ఞాపింపుము, 
అచిర కాలమున వారిపని పట్టింతును ! పొమ్ము |! అమోనా 1 అటు 
లొనరింపుము |! ష్‌ 

ఆ ముహూర్తమున దలువు తెజచికొని దరహాసవిరాజితవదన 
యగు. నిస్నిలిడా తన మగని కడ కరుబెంచెను విషయా రె, 
తదాలోచనాసాగరతరంగడోలి కావిహోరిణియై యున్న ఆ కామినికి 
పాపా కంఠధ్వని యంతలోం బిడుగువలె వినవచ్చిను. జూలియను 
(పథమమందిరమున నే దాగియుండెను ! అచ్చటనే పాషూ యమోనాలు 
సంభాషించుచుండిరి ! [క్రూరవిధివశంబునం దన రహస్యము బయల్పడు 
జీని అమీనా జూలియనులతోంబాటు తానును దుర్భర భాస్వరజల 
రాశి గర్భస్థ కావలయు ! కాన నా కాంత యమితేీభయాకుల 
చిత్తమై. దిగ్గున బోయి తీలుపుచాటున నక్కి. తరుణ తేరుష్మత్రము 
నలం (బచలించు హృదయము నాకేల బట్టి. ఆ (ప్రసంగము నొలిం 
పను, తన ఖడ్లము కానరామి తురుష్క ప్రభువు క్రోధోన్నత్తు(డై 
యుండెను. (ప్రభుపత్ని వృాదయావేగము ద్విగుణీకృత మాయెను 
ఇనను, కుటిల న్ర్రీజన సవాజధ్రైర్యము వహించి ఆ వనిత 'వేచియుం 
డెను అమితచతురమతియగు నమినా ఆసన్న మహోోపదవను నులు 
వుగా దొలంగిం'చను, ఇస్మిలిణా దుర్భర హృదయ భార మడంగిను, 
శదుత్సావాపరవశమై, (ప్రఫుల్ల వదనమై ఆ తరళేక్షణ తన వల్లభ 
నకు సుస్వాగతే మొసంగెను, 


౧౩ 


అమీనా యచట నొక్క. నిముసమైనం దడయక, మనోవేగమున 
నావలకుం బోయి, (పభు నాజ్ఞానునారము గాం బరిజనుల నందజను 
జీరి (కోధఘూర్లి త ప్రభుసమక్షమున వా “కేమిచెప్పవలయునో పాఠము 
చెప్పెను పాప మా సేవకు లేపాప మెబుంగరుగడా. ఖడ్గము 
తస్కరింపకుండుటయే గాక, అయ్యది పోయెనని మైనను వారికి 
"'దెలియదు.ం 

అమీనా త త్కార్య నిమగ్నమై యుండ ఇస్నిల్లాసతి సుప 
నన్నాననయె, మధురస్వర మున సౌదరముగా నిట్టులనెను - 

“నాథా! సీ వదన మేలకో వ్యాకులితమై తోణెడిని. నేను 
సహీింపంజూలనూి” 
“కాంతా! సీ కా వంతేవలదు. నా (ప్రీయతమఖడ్ల ము పోయె 
గదా, దొంగను బట్టుటశై కట్టుదిట్టములు చేయుచుంటిని, కాని, 
(ప్రేయసీ ! నీవు సుఖముగా లేవని వింటినే. ఏమి” 

“నిజము, నాథా ! నేనిందుం (బ వేశించినంతనే నాతను వొక్క 
సారి శె త్యాధీనమాయెను,. 1 

అమోనా కుటిలాలాపములు వినియుండుటచే, నిస్థిల్లా తదను 
గుణ ముగా వా(కుచ్చెను. కాని ఆమె హోదయము లోలోన గడు 
గంపించుచునే యుండెను. 

“కరుణే! ఈగది కడు శీతలము నీ విందు నిలిచిన మజియు 
"బాధశరముగా నుండును. కావున లోనికి. బోదము రమ్ము.” 

నిష్కుపటి యగు పాషా యట్లు పలుక నిజముగ జలిబాధచేం. 
గుందుఢానీవలె నా కాంత్‌ ఉవాుసూ యని వణక్కి వల్జెయని తల. 
యూపెను,. ఆ వగలాడి నిజనాధుభుభావలంభిత . నునోవూరవల్ల రిమై 
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యల్లన దన శయ్యామందిరకము చేరి శయ్యపై (వాలను పాషా 
యా తల్పముననే ఆనీనుండాయెనుం ఆ మెజబుణలసటోడి  యనూన 
సోయగముం గాంచి యా వీరుడు విగత ధైర్యుం ఊాయెను. ఆ 
యిందువదన హాసనానగనమ నిజఒమధుర మంజులాలాపముణలమేం దన 
(ప్రభు నన్యవిచారశూాన్యు నొనరించెను ఆ టక్క_లాడి ౭ొక్కొ. 
క్షణము |క్రిందటనే వీతలెబాథ నభినయించెను, ద్రిషూజ* దుదవతి 
నిద్దంపుంజెక్కులు వానోహారారుణకాంరిభానురముకా యుండెను. ఆ 
మేటి మగడు  మోహపహాతేేకమున మంనుడాయెను గాని, వతేదేని 
తత్కౌటిల్వము గు రించియే యుండును. మం(త్రముగ్ధుండువో లెం దన 
కృపాణము గుజించియు, దురా(గవాము గుశించియు, అమిోనాకుం 
దా నొసంగిన కకినశాసనము గుటించియు నాపీరుడు పూర్తిగ 
మటణిచి, మోావావిభాంతుంైై నిజభామినీ భుజపంజరబంధితుం.ైై 
నిదాపరుండాయను, 

జూలియను దాగి యొక గంటయామెను. వాని యవస్థ వర్ష నా 
తీకము. పాపో యా వుజుంగు తొలగించెనేన్తి ఎంతయీని అపా 
యము ఫఘటిన్ని యుండెడిది. తొలుదొల్హ్స నా (గ్రీకుయునకుని తనువు 
శారున రెండు తునుక్నలై పడియుండేడిది, అమోనా తదపాయము 
లొలణశించినన్కు వీవుగును? ఐనన్కు ఎంతటి విపత్తు సంభవించినను 
తన్ని వారణోపాయము తోడనే యుండునని "హెచ్చరించిన మిత్రవచ 
నములు తేలంపునకు వచ్చుటచ్చే జూలియను నిర్భయముగ నుండెను, 

(పభునాజ్ఞానువర్శియె అమిోినా సిద్దీలనందణను జా్యారము చెంత 
చారు తీయించి యుంచెను ఆ తంతక్తె చి త్రము కడు నల్హాడు 
చుండెను. మందిరమున చేమగుచుండెనో, ఆ ముదుసలి మయుజుంగ 
డాయెను. మెల్లగ లోనికేగీ పరికిపవలయునని దాసి కడు తత్తర 
ఫడుచుండెను, కాని భయానక సాదరక్షలు దయ్యములవలె గోచ 
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రించుచుండ్క నెట్లు పోలోలదు? పాపా శక్రీణామంగిరాంతేన్లణుం జ 
యుండుసమయమును దన్నహనీయుండు చీరకుండ, చేరుతు (౧ వేశంప 
రాదు. కాని అమీనా విశేషపానుభవము పొల్వుపోవునా ? (పొ 
కాంతయగు తన దొరసాని సమయూచితముగం (బవర్షించునని: 
(గ్రహించి చాసి భయ ముడిగి యుండెను. పాసా యింకను కాకుం 
'జొను. కావున దనరాణి పాపాను వి(భాంతు నొనించి నిడాసగ 

నొనరించుచుండెనని యెంచి అమిానా నంతసించెను. 
తురువ్కు-. (ప్రభువు నిజకాంతాభుజవల్లకీ డోలికావిహారికై, తదుగు 
వమోజాూవితశిరస్కు_ండై లోక మెజుంగక హాయిగ. న్మిడించుచుండను, 
తద్యిషయము గుర్తించి ఇస్మిల్లా యల్జన .నిడిపించికొని అని 
మివగయనయ నిబద్ధనిళ్వాసమ్రై, తన మగని మృస్తకము మెల్ల 
మెల్లగ దిండులప్వై నిడెను. (ప్రభువునకు న్నిజ్రాభంగము కలుగలేదు, 
'తోడస్కే ఆకాంత రయమునలేచి పాదరత్షలు విడిచి, కడునిశ్శబ్దముగ 
నడచ్చి జూలియను దాగియుండిన తావునకే?, కొండొక కవాటమున 
దొంగిచూచెను, వరుసగ నిలిచియున్న (పభుభృత్యులును అమీనా 
యును గోచరించిరి. . అందు నిరువురు తప్ప మిగిలినవారు విశ్వస 
సీయులే. కాని ఆ యిరువురు మాత్రము (ప్రభురాణి రహస్యకథా కలా 
వము నెబుంగరు. ఆ కారణమున జూలియను శామార్షమున సాగ 
నంపుట యసంగతము, కనకము సర్యభయనివారిణి: ఐనను ఆ తులు 
వలు తుంటరుల్లై రవాస్యభంగ మొనరింపవచ్చును. ఆ సేవకులను దమ 
తమ సనెలవులక. బంవీవేయుటకు పీలుకాకుండెను పాపూ యే 
ముహూర్తమున మేల్కాంచునో మెబుంగరాదు. ఆతని శొసన 
మమోఫఘము, (ప్రభుపత్నియైన న్యుల్లంఘింపరాదు. ఆమహనసీయుం. 
డొకవేళ శేయియెల్ల ని(ద్రించునేని పరిచాకకులంతదనుక అట్టులు వేచి: 
'యుండనైలసినబే, ఐన జూలియను మాట యేసి కానలయు ? తన్న 
29 
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మాట యేమి కావలయు?. | 

వమైనన్కు (గ్రీకుయువకుం డందుందడయుట కర మపాయకరము, 
ఎట్టులైనను వానిం దరలింపవలయును. ఆమె రెండు నిముసములు 
విచారించి, సంశయవినర్జిత యె, కృతనిశ్చయయొ, తన కెంబెవవున 
(జేలిడి, తెర సడలించి రమ్మని సన్న యొనరించెను, సీల మేఘనిర్ను క్త 
సుభాకరమూా ర్తివలె జూలీయను 'యొక్క._ మనోహారమూా ర్తి దృగ్గో 
చరమైనంత వే, ఆ మసపవతి హృదయము కంపించెను. (తేరజాపార్శ 1 
చరుంజె నపుడుకంకు నీ సమయమున జూలియను ద్విగుణీకృత సౌ 
దర్యవై భన' విభానితుడై, దర్శనీయుడై యలరారుచుండెను. అట్టి 
సమయమున దన వల్లభుం డరుబెంచినందులకా కామిని కడు విచా 
రించను. కాని, విచారమునకు గాని విలాసమునకు గాని యవకాశ 
'మక్కడ +) పాపూ మేవ అణముననై న మేల్కొ.నవచ్చును. "కావున 
నొక శణమైనం దామసింపరాదు. అంతలో జూలియను వాస్తమున 
నవరత ఎషకఖుచితకృపాణము కానవచ్చుటచే, నిసి లా తోడనే మెల్లగ 
నిట్టులనిను _ “* ఆశ్రైదు విటుతెము! చూచితిగదా, ఇయ్యది 
కానరామి ఎంత గం[దగోళమగుచుండెనో ౫” 

“ వనితామణీ ! క్షమింప్రుము. వుటియీమికోరినన్కు శిరమునదాల్లుం 
గాని దీనినిమా(త్రము వీడ(జాలను, ” 

“ఏల ఏడవు) ”” 

అట్లు (ప్రశ్నించు నాకాంత దుర్నిరీక్ష్యుముగ నుండెను. మనోహర 
మధురవీక్షుణ నిలయములగు 'నాకాంతనయసము లాక స్మిక ముగం 
(బచండానల సన్నిభములాయొను  మందహోస విరాజితమగు సుంద 
"ఆశాననము అపూర్వభయానక మాయెను, నృుదులమోవాన నుందర సుక్ష 
మార కునునుగా(తి చూచుచుండగనేే, పెనురక్కసిమయైనటులు తోణెన్ను, 
వ్లసన్యు . జాఫియను నిక్షృలస్వరమున 'సగాధన్రముగ నిట్టులనెనుః , 
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“కర్లీ | వీడంజాలను. వనుందువా ) అపాయసాగరమధ్యమున 
నిలిచి యున్న చాడ,  నేనకులు నాయుధులై, య్యప్రమత్తులై, యవ్వ 
లనే యున్న వారు. భయంకరుండగు నీ నాధుడించే యున్న వాడు. 
రాశాని సలంబున శెట్టులో యరుదెంచి చిక్కుపడితిని ; అట్టి వానికి 
ఖడ్డమువలదా | ” 

ఇస్మిల్లా [కోధముడిగెను ఆమె వినవుమై దై న్యస్వరమున 
నిట్టులనెను -- “అయ్యా ! నిన్ను సురశ్షీతముగ నీ మందిరమునకు 
'జేర్పణలను = ఖడ్లమిమ్ము.” 

“త్రర్వుంీ ! సికోరిక్ర మన్నింపం జాలనై తినని మిగుల విచారించు 
వాడను నాస్థలమున కీగుదనుక్క ఈ య్యన్ర్రము వీడంజాలను. అనంత 
రము నేగాంచీనతావుననే భదపజుచువాండను,  ఉదయమగునంత నే, 
నీపరిచారకులు సీ కొనంగాదరుగాక,.” 
9స్మిల్లా తన విశాలనయములను  విశాలతరంబోనరించి, 
నిమిషముడిగ్కి (గ్రీకుయువకునిసై సునిశిత పీక్షణజాలముల నవిరళ 
ముగ బజుసెను, వాని మాసనసమున నెట్టి దురూనా యడంగియుద 
డునో యని ఆ విలాసిని యరయయగడంగాను. కాన్సి జూలియను నిశ్చల 
చిత్తుండై యచలాకృ్ళతినుండెళు. ఆ, యువకుడు నిష్క_పటి యని 
యెంచి (పభుపత్ని ప ప తన నెంట రమ్మని సన్నయొనరించి 
యిట్టులనెను బాలా 

“ ఇంచు శేనియుం జలింపవలదు ! నిశ్నలచిక్తుయవై నా సేనుపెంట నరు ' 
జిమ్ము, మన యిరువురి (పాణములును ఒక్కొ. శిరోజమా(్రపటుత్వము 
౫లిగియున్న నని మెజుంగుము. అణువూత్ర మృప్రమతుడ వగుబేన్సి, 
అణుమాపత్రము భీతుండ వగు'జేన్సి మన మరువురము విచ్భిన్న 
మ స్తకులమై, భయంకర బొస్యరజల రాశి గర్భస్థుల మగుదు మని 
'యులుంగము |”. 
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జాలియను సముచితముగ బదులాడెను, వాని గాంభీర్యము గాంచి, 
సంతసించి నిజసుందఠ తరుణారుణ చరణపల్ల వములతో రత్న కంబళము 
లపై నల్లన నడచి తన కయ్యాగారము డాసినంత నే యట నిలువ 
వలయునని [పభుశుత్ని (గీకునకు సన్న యునరించెను, అనంతర మా మద 
వతి శయ్యాగతుండైన తన మగ డెటులుండెనో యని అల్లన తొంగి 
చూచెను (ప్రభు వట్టులే మైమబచి న్నిదించుచుండెను, ఆ కారణమున 
నా కాంత వెజు పుడిగ్సి నిజమందిర(పవేశ మొనరించెను: గుర్జెజియ్సి 
జూలియనుం డనుగమించెను, వాని హస్తము తన మొలనున్న బాకు 
మో౭దనే యుండెను. విధివశమునం దురుష్కపపభువు మేల్కాంచునేని, 
అత్మసంరక్షణ మొనరించుకొన నాతండు సంసిద్ధుండై యుండెను, కాన్ని 
పాపూ కేవలము శిలాప్రతిమవ లె. బడియుండుటచే, వాని (ప్రయత్నము 
వ్యర్ణమాయెను.  మందిరాంతేము నిరపాయముగాం జేరి (ప్రభుపత్ని 
యచటి మొగమలు తెర సడలించి తత్ర దేశమున నున్న ద్వారము 
తెబుచ్చి తన యనుచరుం డటు పోవలయునని యాతుర టె న్యభావము 
లుట్టిపడం బలికెను. జూలియను. డటులాచరించెను. 

నునకుం జిరపరిచితమగు లోవాదీపప్రకాశిత పథమున (గ్రీకు యువ 
కుడు ఫోసాగెను,. మి(తుండగు ఖలీలు పాచ్చరిక నమజక జాలి 
యను డ(పమత్తుండై హాస్తము ఖిడ్డముమోదనే యుంచి నడుచు 
చుండెను, కొంతద వ్యరగినంతే నే, సీలజీమూతసన్ని భ దిర్హ కొయు6డు 
భయంకర కరవాలధారిమై భయతరంబుగ గోచరించెను.  ఖలీలు' 
ముందుగనే ఎతీంగించి యుండుటచే జూలియను చలింపక స్థిరచిత్తు(డై 
టముం డేను, 

జూలియను గోచరించివంత నే ఆ సిడ్జీ వినయ గొరన పూర్వకముగా 
దన్‌ ఖిడ్డము తతోో_శమునందిడ్కి జే న్యముగ నిట్టులనెను = 

క్ర ఆర్యా 2 మమింపుము, (ప్రభునిశ్షేపము 'నపలోరాత్రములు కోనీ 
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పట్టికొని యుందును ౩ కావున నెవ్య రరుబెంతుకో ఎట్టి యాగంతేకుం 
డేతెంచునో యెజుంగ(జాలక్క ఇట్టి భయంకరమాపమునం. గావలి 
యుందును, నిన్ను. గాంఛచినంతనే నీ రాకకం గత. బెశింగితిని, దారి 
భూపెదనన్సు దయచేయుము.” 

“కాని ఈనిగూథ(పదబేశము నాకుం గేవలము వింతగ నున్నది. 
కానుళ్క నీవు ముందు నడచిన నే ననుగమితును. ” 

అధమ నేనకోచిత టై న్యవదనమున సిడ్డీ యిట్టులనెను -- 

“ అఫమూాఫసభముండన్యు ముందు నడవలగలనా ! మతియు ఈ 
మొార్షము సుగమము ; దయచేయుండు. ”” 

మిడ్రేవ చోబద్దుండై న జూలియను గంభీరవదనుండై, కఠినస్యరమున 
నిట్టుల నెను జాం 

“సీను ముందు బోవలయు ; ఇయ్యది నా యాజ్ఞ అని గ్రహించి 
నడువుము.” 

క అయ్యూ! కుంగాక. కాని ఆయుధము ధరింపనేల ? నేను ఘోర 
(దోహ మొనరింతునని భావింతువా? ” 

“ఒక్క. క్షణము[్రిందట సీ యాకృ్ళతి మెటు లుంజెనో కాంచితి. 
గదా. అట్టి బెట్టిదుల కాటపట్టగు నిట్టి స్థలమున నాయుధము 'తాల్చ్బ 
వలదా?” 

సిద్ద వదనము అపూర్యముగ మాణిపోయెను, ' అది యుకతుణికము. 
తదుత్శేరక్షణముననే వాడు రయమునం దిరిగి మూార్లదర్శకుః 
జాయెను. వారు క్రమముగా మెట్టుదిగిరి, జూలియను అనిమిష. 
నయను(డై ఆ సేవకు సరయుచుండె'ప, కడమట్టు చేరనంతన్తే వానీ 
వొస్తము మెల్లగ ఖక్షముపూందకుం బోవుచుండ. ౪ 3 (గ్రీకు యువకుండు 
ముజీియు. న(ప్రమత్తుం జాయెను.. సిద్ది ఒక్కోయడుగువై చి తన కర 
నొాలముః బట్టణబో యను, (గ్రీకు స(క్రోధముగ తద్గురాణారమయుం గాంచు 
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చుండగనే, ఆ మూలనుండి మటీరమొక వ్యక్తి గోచరమా యును, 

ఆ వ్య క్తి ఖలీలుండు ; మి(త్రసందర్శన మెసంత నే, జాలీయను మానస 
ముప్పొంగెను,. సిద్ది యవస్థ మూత్రము కేవలము విరుద్ధముగ నుండెను, 
ఖలీలునిం గాంచినంత నే ఆఘోరాకారుడు వన్యమృుగమువలె గుజ్జిడెను, 
తురుష్కువీరుడు నిరాయుధుంకడు, ఐనను ఆతనిం గాంచినంతనే 
సిద్ది చకితుం డాయెము. ఖలీలుల డంతం గడుగంభీరముగ వానిని జాసి 
యిట్టులనెను -- 

“ పరిఛారకా ! "నీ (ప్రవర్తనమునకు సంతేసించితిని. గత నిశాసమా 
వారము వివేకవంతుండవై వెల్లడింపవైతివి. ఇప్పుడు నట్టులే మెలం 
గుము, నా గుజించి యెటులాడితవోో నా మిత్రుని గుజించియు 
నటులే యాడుము. తద్విరుద్ధముగ నాచరింపం గడంగు బేన్సి నీ _పాణను 
మదధీనమై యున్నదని స్ఫృరింపుము ౩ భద్రము 1” 

తా నొక యధికారివలె ఖలీలుడు మాటలాడెను. జన్మపదర్శిత 
వ్యాఘ్రమువలె సిద్ది దుర్చలుండ్రై ఘూర్షిల్లి యపూర్వ భయ 
'వివ్వూలుండై, యై నిలిచిపోయిను. ఫరీలుడు హస్తసంచలన మొన 
రించెను ; ఆకేత్‌పెంట జాలియను పోయెను. వా రిరువురు (క్రమముగా 
ఖలీలుమందిరము. జేరిరి, “మిత్రమా! జరిగిన సమాారము సవిస్తర 
మెజింగింపుము.” అని ఖలీలు కోర, జూలియను న్వీయకథాకథన 
“మొనరించి యిట్లు (ప్రశ్నించెను ఆ 
"కనా కథ వింటివి, ఇత సీకథ వినవలయు. నీ ప్రవర్తనము అవ్య క్క 
ముగ 'నిగూఢముగ కేవల నుతీకముగ నున్నది. గంభీర వీమణ' 
మాత్రమున నాక రాళదీర్ధకాయుని. బ్రచలింపం ae మిత్రనూో | 
గక త్రము భయంకరానుమాన ఛాధిత మగుచున్నది - 
fe ల! మిత్రమా | సమాభోనముల కిది సమయము ఆదు, 
ప్రమా: అాశానున కీ విషయమంతయు; దెలుసనటద మిత్రమా! 
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నన్ను విశ్వసించి, వమియుం (బశ్నింపక్క ఎయ్యది ఎట్లు పరిణమించునో 
పరికించుచుండుము. నా మాట కెగుగాడక మెలంగెదేన్సి భవదీయ 
హృదయాపహారిణి యగు తెరజాను జేపట్టటలవని సమయ మొనరిం 
తును ఆ ఖడ్గ మిశక నిటు తెమ్ము, శయ్యాగముడదై సీ "జెరజాను 
సంస్బృరింపుచు న్న దింపుము, న 

ఎన్నెన్నియా (పశ్న లడుగవలయునని జూలియను చిత్త ముడికి 
పోవుచుండెను. ఐనను ఖలీలుం డట్లు పలికినవీమ్మట మాజాడయాలక 
ఖడ్లమువీడి కరస్పర్శన మొనరించి, వకు తన మందిరమున “కేగెను. 

నుజుచటి యుదయము యధా(పకొరముగ పాపూ పరిచారకు 
చేతెంచ్చి ఖలీలాదాల మందిర ద్యారములం దెబుచిరి, కొంతదవ్రున 
అమీనా యొకమూల నక్కి. యుంజెను ఆమె శకౌాన్సించినంతేస్చే 
ఖలీలుండు తత్కారణము సుళువుగా గుర్తించెను ఐనను ఆ ఏరు 
ణా పృద్ధురాలిినిం గాంచనట్టులే (పవ ర్రించెను, యునకులు మువ్వురును 
నోచంించినంతనే అమె తనదారిం బోయెను. 

పరస్పరసహవాస సౌఖ్యము ననుభవింపుచు నా మిత్రులు దినమెల్ల 
పోయిగం బోనిచ్చిరి. తన రహస్యము లూకాసున శెజింగింపక; 
తద్విషయమై _ ఖలీలునిం (బ్రక్నింపక్క జూలియను సముచితీముగ 
సంచరించెనుం 

సాయంకాల మాయెను; పాషా (ప్రభృతు లరుదెంచిరి తొ 
మెంతయు నాతురపడు [శణయమందిరమునకు( దోడచే మిత్రులు 
పోయ్యి వ్రీయాంగనావదన సందర్శశ మొనరించి ధన్యులై రి, పాసూ, 
గంభీరముగ సుఖానీనుల్దై యుండెను. ఇస్మిల్లా సతి ఆ చెంతనే 
మేలిముసుంగు ధరించియుండేను. ఆకారణమున నా పడంతి ఈ 
సమయమున నెట్టిభావములు కల్లియుండునో అరయుట కపకాశము 
శేకుండెను, భూశకాసు కరప మునకు తన గుల్నేరుచెంగట 
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నుపవిష్టుండాయెను, త్‌న, (సా జొంతి నెంత జూలియన, అధినసిం 
"జను... ఖలీలుంకు డవుంననుం సాయే. జుతేఖాను. గాంచి సగారవముగా 
శీరము వాప్సీ, దవ్వననే మ ఎరా కావీముంచాయెను, కథా[శనణో యా పా (య్‌ 


దాలబను పాసా కవాపమదుంయుటచే, ఖలీలుయ త జా 
అణా ॥ | | 
భాగము గయానా 


రాళ 


1452 సంవత్సర మొకినాంటి స్నుప్రభాతసమయమున వేటకై దర్ప 
ముగ బయల్వెడలిన యొకానొక సంఘమునుండి ఘన వేసారు. 
డగు నొక సుందరతుకుష్యు యువకుడు  నిడువడ్సి నృుగయాపర 
తంత్రుగా, తదుత్సాహాకమకనునం జాల ద న్యరిగెను ఆ వీరుః 
జా సిక ముగా వెనుదిగిగినంతన్కే త (తమాదము వ్యక్త మాయెను, 
దుగ్గ్షమూరణ్యభూములం చాను దారి తప్పితినని యాశం డపుడు 
(గ్రహించెను తన వార లరుబెంతుశేమో యని ఆతండు కొంత 
తడవు నిరీశ్షించిను. కాని, ఎన్న్వరు రారెరి. తొ నెటుబోవటకును 
దోంపక్క ఆ వీరుడు వారువముడిగ్షి వినిర్శ్మలనదీప్రవాహముపొంత 
నాసీనుండై డై, గాఢ దీర్షాలోచనాపరుంై (పపంచవు. మజ ను, 

న దాత డెంతకాల ముండెనో మెబుంగ 
రాదు. శాస్కి ఆవీకుం జాకనస్మీకయు? (ద్రుళ్ళి పరికించునంతనే, తన 
భుజముల క్రిందుగ, "బీసటురమునక్రు( జుట్టి యొక పాశము గోచర 
మాయెను | ఆ కణయుననే అయ్యది విగియుటచే, నొ యువకుడు 
పూర్తి గ నన్వతం[త్రుం జాయను, _ోధవిస్మ యాతి రేక మున రయమున 
నీటునటుం జూడ, మొుంజుకులగపు (ముచ్చులు మువ్వురు కాస్పించిరి, 
నారి, భావము తోడ నే భరించి “' మాకేమి కావలయు ”” నని 
i కరములు (ప్రశ్నించెను. అంవొకం డిట్టులు . బదులాడెను- 
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చక్కగ నడిగితివి! మా చేమికావలయునో చెప్పెద, వినుము, 
మహానసీయా ! మొదట నీమొలకు (వేలాడుసంచియం వలి సువర్ణ న విక 
కావనలయ్ము “కుడవడది నీవు ధభరెంచిన యుంగరముల్యు నరాడ్‌ పప 
కొన్ని దినములు సీసహవానము; తగిన పరిభోగము నూకు లభించు 
నంత చే మమ్ముఏీడవచ్చును. ” 

ఆ ' మొటిక డట్లు కడకు బలుకొొ యువక డిట్టుల సెగ లాం 

“ నాజెంతగల _ నునర్షనాతాములను ఆభరణములను ఇాగోగం 
గదను, నన్నువూ[తము పోనిండు- మోకు. బరిహారధన ముండ 
కావబయున్నో ఎన్ని వేలసునర్టములు కావలయునో చెప్పుకు నే 
బోయినంతనే తప్పక మికంపెదను. మహమ్ముదు.2, (బూసా- నని 
రస సమాధులందు శయనించుసుల్తానులతై. సమయము సేసిపస్పున - 
ధన మెవ్వని Wu నొసంగవలయునో సే నిర్ణయింపుడు, 
అట్టులే యగు. * 

ష్ట్ర! నొకదొంగ వికటముగ నిట్టు లనెను - 

“అయ్యా! మే మొక విధమగు వ_ర్హకులముః ఇట్టి నీటుమూటల 
వలనం (బ్రయోజనములేదు.  బఇట్టిది వ్యవహోరధర్శము కాదు. అల్లదె, 
వనము ! మే మందు నివసింతుము. మా యుడయ(డుకూడ నం దున్న 
వాడు, సత్వరము దయచేయుము 

తురుష్కు.. జెంతయో (బతిమాలెన్యు ఎన్ని యోసమయము లొన 
రించెన్యు ఎంతయో యాసవెైను కాన్సి ఆ దురాత్సులు పాషాణ 
హృదయునై నిరాకరించి, తేమతో రయమున రావలయునని తొందర 
మయొనరించిరి. ఆలసించినచోం దన యనుచరు ేలేరవచ్చునన్‌ యా 
సించి, తురుమ్మ్క-యువకుం డా (ముచ్చులను మటల మటల yor 
దొడతాను. ఆ రవాన్యము దొంగలుకూడం గొంత తడవై వై,నవిమ్మట 
(గ్రహించి. యా పీరుని బలిష్మూమై తరలింప నుద్యమించిరి, అట్టియెడ 

ఖగ 
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వాయరింఖానినాడములు వీనవచ్చిను యువక జానందపరవళుంై 
“అల్లా! ఇంక (బతికితి ! ” నని యటవెను 

“శీదు ! ఆ యీతెంచువారిలో నొకంయు పురుషుడు; రెండవది 
ఆ ! సీ కేమియు లాభములేదు” 

ఒక చోరుం డట్లు పలుకుచునుండ నా యువకుం జెలుగెత్తి 
నూతనాగతుల సంభోధించను. ఆ దుష్ట్రులంతేం దము బందాను 
రయమునం గానిపోవలయునని కడు (పయత్నించిరి. వీరుడు దుస్పహ 
పాశ బద్ధుం డయ్యు, నాళ్ళురక్ష ణార్భము ఇనుగులాడ. . దొడంగాను* 
అంతలో నా మార్గస్థు లారరక్షణ పరాయణులై, తత్ర దేశము 
నమిీాపించిరి. 

కాని ఈలోఫుననే ఏరున కపాయము వాటిల్లనుండెను. ఆతండు 
మువ్వురకును లోబడక  నిరోధించియుండుటయు వముజియొక పీరు 
డరుడెంచుచుండుటయుం గాంది ఒకండు కుద్దుడై, ఉన్నత్తుండ్రై, 
ఆ తుకువ్వు-నిం. చెగనణుకి( దన కరవాలము నెత్తెను. అట్టి మహో 
సంకటసమయమున. గా తృీపురుమః డరుబెంచెను ఆతం జేతెంచు 
టయు. తేజో డ్సియు, ఖడ్లధాగియై యుజికి ఆ సాహసికుని నిరా 
యుధు నొనరించుటయు నొక్క. తణమున జరిగను అంత నా 
వాంతకులు మువ్వురుంగలసి వైరిని. దారి. నవీనుం డా పాపాత్ళు 
లకు చాపిక, నిజరణ'కౌశల్య ము నత్యద్భుతముగం (బదర్శించెను. 
సమయమరస్కి యాతని వెన్నంటివచ్చిన మచ్చెకంటి తురువ్క-వీరుని 
పాశములు రయమున ఛేదించెను. ఆ యోధుండు తోడనే న్వీకృ 
'తాయుధు.2౬ పోరాడెను హంతకులు + ఛై ర్యముగం బో రాడియు, 
'తుదకుం బెగటారిరి. న 

తురుమ్కు( డంత ధన కృతజ్ఞత ఇెలిబుచ్చుటకై. తేన రక్షకుని ' 
ఉాయంబోయైను,  అతన్నిపాయ మొక్క. సంవత్సర మధికముగ 
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నుండును గాన వాయను యొవన(పభావిభాసితుంజే. వాని వదన 
సౌందర్యము వస్త్ర ధారణము వాగై (ఖరియుంగాంచ్చి యాతడు 
గ్రీకు కానోపునని తుషుష్కుప్‌రుండు (గ్రహించెను. ఆతం డున్నత 
వంశోజుడు కావలయు ననియును బెలియుచుంజెను. వాని నంటి 
యుండిన కోవులాంగియు నట్టు లేయుండి, నిరుపమ సౌందర్యముతో 
నలరారుచుండెను. ఆమె (పాయము పదునెనిమిది వత్సరము లుండును. 

తురుషు-ని _ యభినందనాలాపముల నాలించి (గ్రీకు యువక 
డిట్టుల నెను ఆ 

“ఆర్యా! నన్నింతగం నొనియాడందగదు.. నే నిట్టి సంకటమున6 
జిక్కునపుడు నీ వెట్టు లాశళరింతువో నేనును అట్టులే యొనరించితి 
అంతకలకు విశేవముబేదు, కాని, (గ్రీకులు తురువు్క్కు_లు ఈ 'తెజుంగున 
మి(త్రులవలెం గలియకు సదా రక్తరంజిత రణరంగమున మాత్రమే 
కూడుట కడుసం తాపకరను సుమా.” 

“తప్పెవ్వరిది ? ఆట్రోమనులు మిగుల బలవంతులు. మాజేండు 
తురుష్కస్మమాట్టునకుం జెన్సింపనలసిన కప్పము సరిగ చెల్లింపక్క 
ఎగ వేయం ([బయత్నించును [2 .' 

తురువ్కుయువకుం డట్లు నగర్వముగ వడీవడిం బలుకు (గ్రీకు 
బ్రట్టుల నెనూ 

“నేటి (గ్రీకులు తోంటివారల (ప్రసిద్ధపరాక్రమమునందు సగ 
మైనం గలిగియుండిశేన్సి ఇంతటి. దుర్లశకుం బాలైయుందురా! 
మా రాజ్యము బాస్వరసుజలవలయిత మై యుండుటకు. మాజుగ్య, 
పరసియా బేశముపర్యంతేము వ్యాపించియుండెడీది |, ం " 

ఆ సమయమున _ [్రీసుబేశమునకు 'కాన్‌స్టాంటునోవిలీ.. రోజ 
భానిమై యుండెనని పోఠకులు గు ర్రింతురుగాక, 

టురుష్కుయవహామ్ముదీయుండు కవినవీముణుండై. యిట్టుల నెను- 
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- “ళ్టీయా 1! ఎబుంగవా? తురుష్క సార్వభౌముండగు రండవ 
మహమ్ముదు తన పతాకము కాన్‌ స్రాంటునగరపాకారముల నలంక 
రించుదనుక్క “కై. 9స్త వ “చర్చి లన్నియు నుహమ్మాదీయమసీదు లగు 
వణుకు సహింపనని ఫూనినప్రతిన యొజుంగవా! (గీకు సార 
భామిుండు నిజవంశజులకంకు మిన్న యగునేనిి నిజరాజభాని సంరశ్షణ 
'మొనరింపనిమ్ము, చూతము!” 

గీకు యువకుడు దేశభక్తి పూరితుంై, ఉత్పాహియొ, 
ఉద్విగ్నుండై తదుచితస్వరమున నిట్టులనెను - 

“గ్రీకుసార్యభాము(డగు “కాళస్టంమైనూ తప్పక కృత కృత్యుం 
డగును, మహవ్ముదీయుండా ! (గీకుల శౌర్యము నేయు. కానరా 
కున్నగ్కె వాస్తవము. అంతమా(తమున వారు శార్యహీనులని 
(భమింపవలదు. ఇష్పు డడంగియున్నను, వైరు లరుదెంచి నగరము 
ముట్టడించునంత నే, (ప్రాణాధిక  దారాపు(తాది బంధుజననిలయమున 
కిపాయము ఘుటిల్లనుంజెనని ఎబుంగునంతనే, _ అఖిలకై?స్త 
వొన్వయ మహాోదుర్ల (ప్రథమ్మపాకార మనందగు నగరరాజము శత్రు 
సైస్టవలయిత మాయెనని వినునంతనే, (గ్రీకులకౌ ర్యాగ్ని ప్రజ్వ 
దిల్లును; దైవము నిక్క_ముగం దోడగును.”” 
= “ఎంతే బేలవు! ఇశ (గ్రీకు సామాజ్యముపనిసరి. మూప్రవ కలే" మీ 
శాలజ్ఞలే, యట్లు నాకొనుచున్నారు. ఆటోమనులు సిని చాంరము 
నుండి సగర(ప్ర వేళ మొనరింతురనియుం (బతీతీకలదు. ఎజుంగవా[” 
“గ్రీకు చిన్నవోయెను,.. చిత్తమునంజెలజేగు దుళ్చింతల చారి 
యుటుకో యన లలాటము తాక ఇఆాకి, నిట్టూర్పు పుచ్చి ఆత 
బొట్ల కేల కట్టులనేను =. 
1 “జొనాను. పూర్వ మాజ్యారము లేదు. మాళజేని యాజ్ఞాను . 
సారముగా. నయ్యుది యనాదినుండినట్టులు. మగడ నీర్మితమా యను , 
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కాని (గీకోలిప్హకు ఆటోమనులతోడి వై రముడిగి సుఖముగా” 

“ఎంత్‌ గాలము ! మజీయొకజో స్య ' వజ్‌ంగించెద.. మూ రాజ 
ఛానికై నంపవాన గుజీపవీంచు శాత్రవున కొయ్యి యథీనమగునని 
మో(పవ కలు చిరకాలమునుండి యు వచించుచున్న వారు. క 

అట్టి పలుకులు ్రీకునకు దుస్సహముగ _నుంజెనుో అయ్యా! 
వృద్ధజన(ప్రలావములం బురస్క్రించుకొని, యిట్టు లాడుట పొడీ 
గా మహవ్ను ఎ)దీయుల కు త్సాహజనకములు కాని జోసంముల 
చే నెలటుంగనా ? EE మిలోముతు ముఠరాదు సూలానును 
బొడిచి చంపిన Es రాంసావా” యుద్ధానంతరము పొంగరసేనాని 
దుఃఖతుల్తా. రమొక థై వజ్ఞానిం జూడ్క నొక్క. (పన నగర చీకుత 
గ్యల్పోవువజకుం రస్త స్తవులు సదా అపజయమునే పడయుచుందు రని 
వాకక్రుచ్చెను, అట్టి నగరము ) కానోపు: అది కాబేని 
మూ మెరోపాఖండన్థ రాజ్యనగరమగు “ అడియానోవీలు ? కానోప 3 
అంతటితో ౫ 

“సర్రైక్రాదు, శాకాస్ట్రాంటినోపలే యా Se 

ఆహా | తు | కావచ్చు = 

“కాను! మా మవామ్మ చేమనెను ! ఒకముఖమున సము[ద 
నును రెండోవముఖమున భూమిని దిలక్షించు. నగర రాజము “ఈషూకు” 
వంశజుల యధీనమ/పనని సెలవిచ్చెను ; మణియు దన్ఫహానగర సంపొ 
ద నాధ్యముందె లోకైక రాజన్యుండనియు, త కృహాచరయైన్య మే ఉత్త 
'మూాత్తమమనియు గూడ సెలవిచ్చెను.” దప 


అట్టి లా మజులింప నెంచి, (గ్రీకు ' శ యనక! 
డట్టులనెను లా | 
“అయ్యా! ! ఇట్టి జ స్యములందలంచి, మన య వ్యోజి నవా 
ముర. గళంకపజుపదేల?! సీన్ఫ ధ్రసిద్ధ మగు. ఊస్ఫానువంశ్‌జుఃడన్మ్మ 
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ఏరుండవు. _దైవికముగా నీ పరిచయలాభ మలవడినది. ఈకన్నియ 
మదీయసోదరి. కారణాంతేరమున నీ సమిాపనగరమునకు. బోయి 
మగుశువారము, మా పరిజనులు కొంతదవ్వున నున్న వారు. వా రతి 
న్మీఘుముగ రా(౫లరు. కావున అంతదనుక  దయయుంచి యిట 
నిలుతువేగి, నా పరిచారకు లనుబెంచి గుడారములు వేయుదురు, 
మన మందు సన్నేహముగా నోగిర మారగింతము.”” 

తురువ్కు-(6 డంత నా యువతీయువకుల 'లస్సగ బరికించి యిట్లు 
(ప్రశ్నించెను _ 

“నా క్రవ్వితోపకార యొనరించుటయేగాక, విందునకు. గూడ 
నాహ్వానించు నుదారపురుషుని నావా భేయ మెయ్యది 2? 

“అయ్యా! నాజేరు “లూకాను నటరాను ఈకన్నియ *ఐగిణి, 
(్రీకుసార్వభౌముని లగా "పెద్ద 'శ్యూకు” మా జనకు(డు. 

“చెద్దడ్య్యూకు నటరాను పరాక్రమధారేయుఃడు ౩  (ప్రబలవిరోధి, 
అట్టివాని సం తానముతోం బరిచయము కలిగినందుకు సంతోషము. 
నొ  యనపపలు నాకై తత్తరపడుచుందురు ఏ; కాన నీ యాహ్య్వానము 
స్వీకరింపంజూలను, అయ్యా ఈ యుంగరము మత రతేజ్ఞ తాసూచ 
కముగాం బరిగ్రహింపుము. మనము మజులం గలియునపు డీచివ్నాము 
మన _పరిచయమును స్మరణకుం దేంగలదు. నా కృతజ్ఞత నపుడు 
మహ త్తరముగం జూపలలను.” 

అట్లు పలికి (ప్రతివచనముల శెదురుచూడక మహామ్మదీయ _యువ 
జనుడు తురంగముమై లంఘించి చరణాంకుశము (గుచ్చి రయమునః 
జాను. 

ఈ ముచ్చట జరిగిన ఫోన్ని దినముల"కే, ఆటోనును నుల్తానగు 
కంక వనుహామ్ముదు గ్రీకులు. పె దంజెత్తగోర సముచితనన్నా వాము 
భోనరాిపం.డొడంగోను,. “అర్బనుల డను గ్రీకు ఒకండు . చేశదోపి+క్లై 
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సుల్తాను నాశ్రయించి గొప్ప ఫిరంగుల: దయారుచేయుట కొడం 
బడెను. వానికి మపహావు ను విలువగల వసదనము లొసంగి వేయి 
వౌనుల' భారముగల రాలను విసు యంత్రముల తయారుచేయుమని 
కోరెను అంతటి మహ శ్తరభారము నొక మైలుదూరము విసలెడు 
ఫీరంగినిం దయాగుచేసి యర్బనుడు (పభుసన్నానము, గాంచెను 
మహమ్మదీయుల యుత్సాహము తోడనే దశాధికమాయెను. గ్రీకు 
లన్ననో! తద్భుయంకరవా ర్త నాలీంచి, తీలంపరాని జోన్యములం 
దలంచికొని, వికలస్యాంతులు కాజొచ్చిరి. తత్ప్పూర్వ మే గ్రీకుల 
యవస్థ దుస్తహముగ నుండెను చారి తొంటి శార్య్యపతాపములు 
స్వప్న గతము లాయును. ఉన్న వారైనను వ కాభ్మిపాయబద్ధులై యుండక, 
పరస్పర ముతకాణపహముల. (బొద్దుపుచ్చుచుండిరి. (గీకురాజధానియందు ఖీ 
ద్వివిధ మతస్థు లుండిరి. వారిరువురు యి స్పవులే మొనను భిన్నాఖి 
(పాయులై, బుద్ధిపాన్నులై, మహమ్మాదీయు లరుబెంచుచుండి రని తెలియ 
వచ్చినను సరకుసేయక్క, కాలహారణ ' 'మొనరించుచుండిరి. 


145కి వ పిలు ఆరవ'ేది. రెండవ మవామ్ముదు సుల్తాను "రెండు 
లతల యీంబది వేల మైన్యము సమకూర్చుకొని కాకాస్టాంటు నగరముం 
జుక్లైను, వారి. ఫిరంగులు సముచితసలంబుల భఛభయంకరముగ 
నిలిచియుండెను, సూర్యోదయ మగుచుండగ'న్తే పెనురక్కసిం బోలిన 
మహమ్ముదీయుల పెద్దఫీరంగు వైరిజన హృదయము పగులునట్టు అత్తి 
భయంకరనుగ గర్డించెను. అదియే యుద్ధప్రారంభము. ఆ నూనవ 
మారణమహాయం[తీము మజియె.క్కసారి (మోగి, తద్విపరీతాటోప, 
మునకుం దానె నిలువనేరక భగ్నమాయెను. తన్ని ర్మాత యగు 
నర్బనుండు గూడం దద్విలయమున,  నిజుదేశ్నద్రోహ్మప్రతిఫలముగ' 
వురణింజెను. ఐనను, మిగిలిన ఫరంగులతోడనే. మహమ్ముదీయుల్తు 
ఛిలాపాతము. నవిరళముగం  గురిపింపందొడంగిరి” ఒక లతమంిజి 


80 అంత $*ఃఫురము 


మహమ్మదీయ సైనిషలు వికొతు నురయక సంతత ధారాపాశముగ 
వర్షి ంచు బాణ'ములుకూడ గీర గుహా స్పుహాముళ నుంచెను 
మహమ్మదీయులు గండుమోంకి  యసాకో ర్మాగులు పస్టునీడక 
ెరులం గాగింపం దొడంగిరి. హతభాగ్యుబగు (్రీక్టితి ఏ) వర్షనాతీత 
ముగ నంహౌను, కా 
సనాశాబలము కళా కీలను నుగ చెక్కకు సదు ల భు కగాాత్రే 
ముండెను. నారి శతభ్యులు కూడం గడువీకగముగ నుంజిగు, 
ఇట్లుండు  నాలుగుపందల సంఖ ఖట్టగ౭) తుమ్మ. నొ కాలము? గును 
అల్పమగు (నీకు నాగాబలమునకుం బోగాట మాయెను. ఎట్టులో 
(గీకులే విజయము. గాంచిరి; తుగష్క నాకా నేనానిక్షి వృృంగభాంగ 
మూయెకు, గీకు అపు తావంన వరగర్‌ కంత త్‌ CI జే (ప్రసన్న 
వమూయెనని స్థైర్య వహించిరి, భూతలాధివత్యము గణ యదీన 


బన మేడువేలు మా వ్‌; జను పూర్తీ 


మొనరించిన విధాత జలాధిపత్యము మాత్రము ఒక) స్తవుల పౌలొన 
రించెం గాబోలునని తుకుములు భావించిరి, 

* కాని, (గ్రీకులు సన్‌ రానండ భాగ్యము నోచికొనరై ర, మూడవ 
నాటి ఉదయమగుసరికీ, దవ్లుననుండ్‌న తుకువ్కునావలు డెబ్బది 
యెనిమిది (గ్రీకు నౌకాశ్రయమునం బొడసూపిను, ES 
పాోహోకారములు చెలజేగెను తొ వమ(ప్రమ త్తే త్రత్ర నో రేయింబవళ్లు 
కాచికొనియుండ, తుకువ్యు.నాక లం చే తెటంగున (బజేశింవలోలి 
నో తెలియకుండెను. వనౌకయు రాకుండ దిట్టమగు నినుపగొలుసు 
లను: వారు కట్టియుండిరి, తద భేద్య పాశము బట్టులే యుంజెను, ఐన 
శ క్రునాళ లెట్లు రాంజాలెను! విచారించి ర నాపడ వలను 
నేలపై, నీడ్చి, నిశానముయమున నందుల (బ వేశించియుందురని (గ్రీకులు 
శ్రహించిమి ఆదూరము ఏదు మైళ్లుండును, జలగాముల నంత ద 
pe ముల! నొనరించుట యతి సావాసముు, కడు (పశంసనీయమ్మ,. 
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ఆకారణమున (గ్రీకుల యవస్థ మజీయు దుర్భరమా యొను, 

మహామ్మదీయ నాకాదళమును బరశురామ పీతి యొనర్తింసవలంయు 
నని రెండుసారులు (పయత్నించ్చి గ్రీకులు భణన్నహదయుతై కి 

ఇరువదినాల్లవ తారీకు ఉదయమాయెను. ముట్టడి ల్లీ ఘముగం 
దుదముట్టింపంగోరి సుల్తా నీ తెఆంగునం (బకటించెను.-“ సె నికులాశా! 
పీరులారా! ఈకార్యమున కింత కాలయాపన మొనరించుట హోస్యా 
స్పదము. ఇరువది తొమ్మిదవ తారీఖున మోరీ దుర్గమును భగ్న మొన, 
రించి మాకును నాకును యశ మార్జింపు(డు. యశ మేకాదు, ధఢనవ్ను, 
గూడ గడింపుండు! భూమియు గృహములును మదధథీనములుగానిి, 
నగరజనుల సౌ_త్సంతయు మోాయది !”” 

ధనాశచే మహమ్ముదీయుల చా బె ర్యోత్సాహములు ద్విగు౭మాయునుం 
తద్భయంకర దివస ముడయించెను. (గీకుల యవస్థ దుర్భరమై దుస్ప 
హామై, దురంతదుఃఖ భాజన మై, వర్ణ నాతీత మై యుండెను. (గ్రీకుసార్య 
భౌముండు నిజరాజధాని సంత గార్థము . వేయలోల (పయత్నము 
లొనరించెను, పాఠతకజనపరిచితుండగు *లూకాసు నటరాను ఆతని 
ఛాయవలె నగరమునం బెల్లెడల సంచరించెను. కాని. జంరూనిల 
(వవీడిత గఫీరపారావారమువోలె. బజతెంచు (పచండరిఫు సేనా 
వాహిని వారెంప నెట్లు సాధ్యమగును] త త్పార్యభౌముండు పరాజయ 
పరాభవములు తథ్యమని (గహించ్చి (పాణము తృణ పాయనుని 
యెంచి మధ్యందినమార్రూండునివోలె నమేయ  బలపర్మాకమోాజ్ఞ [0 
లుండై వెలింగ్క్సి సంగరరంగమున ఏరపురుషోచితముగ నిహతుం(డై 
కీర ర్తి సాందుండాయెను. 

(గీకు లంకను జేలైై తమ చె దైవము తము ద దిగపదంబుధినుండి 
రక్రీంచునని అసించి యుండిరి ఆ దార్భాగ్యు లట్లు చూచుచుండ 


గనె కట్టం డెగగొట్టి ఘునఘనారవంబునః బజితేంచు నుత్తుంగ నదీ 
2 


$10 అంచ; ఛురము 


(వవాహమువలె మహమ్ముదీయసేనా వాహిని సాయంకాల మైదుగంట 
లగునరికి, జోస్యులు పలికిన సరినచ్యారము నే శోొలుదోొ ల నిర్భిన్న 
మునరించ్చి అనాదిమహోనగరము నాగక్రమించును. (గ్రీకురాజధాని 
యంతయు వెరిసెనిక నికాయములతో నిండిపోయును. కంటంబడు(పాణిం 
జెక్కాడుచు మహమ ైడీయులు దీన పుర జన గృహంబులు దారుణముగ 
దోవిడిచేయ నారంభించిరి. శృతగా(త్రవిలాపములు, మృత్యు వ్యధితుల 
మూాల్లుల్కు భీరుల చైన్యాలాపములు, అనాధబాలికా జనా క్రోశములు; 
క్రూరమవామ్మదీయ విసరవిదళిత 'చాలాజన కనికర దుస్పహ దుఃఖా 
రవంబులతోడను అమ్మహానగరము ఫఘూర్షిల్లంజొ చ్చెను. 

ఆటోనును సా(మాజ్యనిర్మాతయగు నాంటి ఊస్మానుస్వప్నము 
జేయు సఫలమాయెను. శెండు నీలములనడువము అెండు పచ్చలనడువు 
రాజిల్లు వ(జ్రమువలె జలధి వలయవలయిత మహీమండలాంగుళీయము 
నకు భూపణ(ప్రాయమగు మహారత్నమువలె నొప్పు నగరరాజము 
తద్వంశాధీనమాయెను, 


రెండవ మహమ్మదు సుల్తాను నీజమం(తి సామం తౌదిజన మండీ 
తుండై యానాంజే దర్చమొప్పం బతిత మహోనగర[పవేశ మొనరిం 
చెను. కై సృవప్రసిద్ధపార్థనాలయమగు “సెంటు సోఫియా” కే సుల్తాను 
నూటిగం బోయెను. మహామ శ్రదీయ మ తొచార్యుం డనుజ్ఞుతుండై, 
మతా వేశపరుండై, అల్లా వారి పవ్మిత్రనామసంకీ రృనము “గంభీర నరం 
బున నొనరించెను దీర్గ ర్భృసహ(స్రసంవత్సరపర్యంతము క్రైస్తవ దైవ 
ధన్యవాద ముఖరితవముపానగరము మహమ్ముదీయ ప్రార్థనారవములశో 
.ఘూర్జిల్ల జొచ్చిన... అఖండవిజయ(పదాతయగు పరేమాత్సు నా 
_అెజంగున నారాధించిన యనంతరము విజయుండగు మహమ్మదు ' 
వేజొక సరం నః గొలువుండి, యుద్ధమున యట్టువడిన (గ్రీకుప్రముఖు 
ఖను' నిజ్ఞనమశ్ల్న మునకు రప్ఫించెను నారింగాంచి చారు. ననా ల క 
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యూుద్ధస సన్నన్దులగుట వలననే సంగరము దీర్ధతరంబాయెననియు. దాన 
నధికర క వ నటు సంభవమాయెననియుం బల్కీ (క్రుద్దుండై దూషించి, 
వారిని దోడనే నధింపవలయునని నుల్హాను దారుణముగ నాజ్ఞావిం చెను. 

ఇంక మన నటరానుం జేవూయెనో చూతము. వీరా(గోసరుడగు 
నా యువకుండను తన నృపాలునివలెం. జేతనగు శృత్రుసంహరణ మొన 
రించి పీరస్వర్లమునకుం బోవలసిన బే. కాని ముందుగనే యాప్తురుపష్పు 
డాకస్నికముగా గదా తాడితశిరస్కుండై, విస్త ఎ్రతుడై, నేలంహా లెను, 
అట్లు వమోందిన మహమ్మదీయుండు నట రాసుమయొక్క వేవషగాంఫీర్య 
ముల గాంచి ఆతండు కులీనుణు కావలయునని మెంచి దానం దన 
కోమితేపరిహార మలవడునని ఆసించి చంపక్క  తత్సమిీప శూన్య 
గృహమున కాతనిం గొంపోయి్యిి. సముచితోపవారము లొనరించెను 
ఆ మహమ్మదీయ మై నికుడు జనీజరీ దళములోనివాండు. వాండు 
తొల్లి (గ్రీకుజూతి వాండే. నటరాను 'తెలివొందినంతనే  భయకంవీత 
హృదయుడై, తేన రాజధాని యవస్థ యెటులుండెనని (పళ్నిం చెను 
జనీజరీ యిట్లు బదులా'డెను - 

“మహమ్మదు సుల్తానిపుడు సోఫియా మసీదునందు -” 

“సోఫియా మళీదా !” అని నటరాను అమితభయవిసయాకుల 
చిత్తుడై యజుచెను. జనీజరీ యిట్లు బదులాడెను = 

“ఖాను. సీ వనుదినము “కన్య నారాధించు వై వై భవసమన్వితే 
(పార్ట్‌ నాగారము నేండు మవామ్మదీయుల మనీదాయెను.” 

సవమ! సుల్తానీనగరమును వశేపజుచికొనెనా ? 

“మవాసీయుండగు పొదుపూ యిపుడు తన నపీన రాజధానియందు 
సుఖమొ యున్న వాండు, అల్లా (పభావము ! ww (. 

“రీ! ఓరీ యధమాళత్మా! (గ్రీకువై జన్మించి చిరకాలము, 
నై )న్మవద్రైనము సంస్తుతించీన జిస్వాతోం దదన్వయమునశకెల్ల శుటి' 
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దుర్గమగు నిమ్మహానగరమును విధ్యంస _మొనరించిన మహమ దీ 
యుల మాయదైనము నెట్టు కొనియాడలోలవు ! ష్‌ 

“యావనుండా ! ఈ పాటి యొజుంగనా? పరిస్థితులతో చాటు 
పృొాదయముగాడం బరివర్శించును. దానం దొంటిపవ రన మంతయు 
నిస ఖతంబగునుం”” 

ఆ హహానీయుడు “సీ మహమ్ము దిపు జెం దున్నవాండు 1” అని 
సటరాసు కువీతుండై నించాగర్భిత మందహాస మొనరింప్క జనీజరీ 
యిట్టులనెను - | 

పాదుపాజా రిపుడే రాజమందిరమున కరుగుచుండిరి. పీవ్ర చేద 
"జేజునంతచే, రాజనమవ్షమునకు రావలయును. అయ్యా! నీవు సజ్యం 
ఫ్‌జుండ నని భావింతును, ” | 

నేను పెద్దడ్యూకు కుమూారుండను.” 

“అయ్యా ! సీ జనకుండు సుఖమై యున్నాడు.” 

“ఆహా! సీ (ప్రభువు అక్క_టికమెబుంగని (మూరస్య భావుం డనీ 
పినీయుందును, జనకుడు బంధితుండాయెను; ఆహా! మదీయ సోదరి 
ఐిణి యేమాయెనో!,,.” 

నటరానుం డాతెజంగున దనం సోదరీజనకులం దలంచి యత్యం 
తము తల్లడిల్లుచు, సర్వాపాయనివారణనమర్దుండగు పరాత్పరుని 
జిత్తమున సంస్మరింవుచు నామై నిక్షునివెంటం బోయెను, 

సెనికుండు సింహడ్యారముడాసిి తన యుదంత మెజింగించ్చి 
లోనికీః బోసీయునుని యటం గావలియున్న రాజోద్యోగినిం గోరెను, 
పొడు తోడనే విస్టితుండై యిట్టులనెను = 

పమ! నీవు నటరాను లూకానునే గొనివచ్చితీవా ! ఆ పురుకు 
జెందున్నను జీవించినన్ను వ్లురణించినను బట్టికొని రావలయుననీ 
ఫాడుఫా వా రాజ్ఞఫీంచిరి,'! 
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నాను 


అపటువు లాగంచిన కణ చాసు స్యాదయము విహ్యాలిం చెను. 
తన శ ౩ నాషదవొ నం? యన తొటిలుచు నాతడు మహమ్మ 
దీయ రాజనభకం బోయెను. విపులవై భవసమనికమగు సభాభవన 
మున సామంతమం్మాతి (పభుజననికర పరి రి వేప్రిశవిరాజమానుం డై, మహా 
ముదు సాదుపహా వ చెను. తన్నహనీయులు పివిధ కా ర్యాలోచనా 
నిమగ్నులయ్యి, మ మధురమధువ్రు నవిరళముగ నాస్వాదించుచు హాయిగ 
నుండిడి, నటరాను కవన కను డుస్పహాము౫ నుండెను. తా ననేక 
సారు లాసూయమానుడై కడు నిలాసనుగం గడపీన సభాస్టలి 
కాతం డీ సమయమున బంధితుంతై. పోవంసివచ్చెను. వాని చిత్త 
మధికవిపాదభరమ్మున నీరగుచుంజెను, తత్పాకవళ్యమున నా యువ 
కుడు మోమె త్త మహమ్మదీయ నృపాలునిః జూడయజాలకు నిజ 
మనోభవదుః ఖానలపరితప్తుండై  యవనతనదనుం డాయెను, విజయో 
నాదు డగు సుల్తాను వానిం జూడకయ్యే “ఎవ్వం డీ క్రైస్తవ 
శునకము?” అని సగర్వముగ 6 (బశ్నించెను. 

ఆక లఠధ్వని వినుల సోశినంత నే నటరాసు త్రుళ్ళిప డెను, కారణ 
మేమి? ఆ కంఠము మున్నాతం డాలించినచే! యువకుం డా కారణ 
మున మోమెత్తి పరికించినంత నే, మున్ను దాను దొంగల బారినుండి 
రీ ంచిన మహమ్మదీయ యువకుడే తనయెదుట సింహాననానీనులై 
యుండెను! నటరాసు తోడనే యానందో త్పావాదీవితవదనుంై 
నిజక రాంగుళకీలి తాంగుళ్లీయము నపయత్నముగా రయమున నూడ౦ 
దీసి చువామ్మదీయ సృమాట్టున కద్దానిం (బ్రదర్శించి మోయరించ్చి 
వీనయసంభ' మన్వరంబున నిట్టు లనెన్న = 

“* కశ్షింపుము ! మవాసీయసార్వభౌామా ! రక్ష్మంపుము ! నా జనకునీ, 
చొ సోదరిని రశ్నింపుము 1” 

సుల్లాను మందహాస మొనరించి యిట్లు ల నెను, 
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“ లెమ్ము ! భయము వలదు, 'చెప్పితిగబా మనము మిల గలియుదు 
మనియు, నా కొనరించిన యుపకారమునకు ఘనతర ప్రత్యుప కార 
"మొనరింపలలననియును, కాన్సి మన మింత నీఘుముగ సమావేశ 
మగుదుమని మాత్ర మెజుంగను. నటరాసా! జోస్యములు నిజ 
మామె నుమా!” 

“అహా! మా దేశ చౌార్భాగ్యము ! ” 

వానిని వారించి మహవ్ముదు కఠినసస్వరమున నిట్టులనెను -- “విధి 
విధానము దలంచి వీలవీంపనుము, ” 

అంతలో నొక జనీజరీయుద్యోగి (గ్రీకు సార్వశొముని భిన్నమస్త 
కము నొక భూల్మాగము నలంకరింపంబేసి సభాభవనమున6 (బవేశిం 
చెను. పాదుపా [కూరమృగ సహజో త్పాహసరాజత్రపదనుందడై తదుత్త ' 
మూాంగముం దిలకించ్చి నిజ మహోవిజ నముసూచకముగా నా దారుణ 
చిహ్నము నొక బల్లపై నుంపవలయునని ఆజ్ఞాపించి ఆ యుద్యోగికిం 
'బెక్కు. సువర్శ ములు బవుమానముగా నొనంగను.  ఆగ్రహాధికమున 
నటరాను హృదయము భగ్గున మండిపోయెను. డెందమునం బొంగు 
నాగనాొము నడంప(జాలక పండ్లుకొతిక్కి తడావేశ (పకంవితస్వరమున 
నాతండు నిర్భయముగ నిట్టులనెను -- 

ష్‌ విజయుండా! నీ విజయము జేల యిట్లు కళంకపజ వెదవు ? '’ 

+ నవారయువకా | మేము వపు కొొలంది మెజుంగక' 
అజతునా?” అని సుల్తాను (ప్రజ్వలితానలనయనుం డై గర్జించి, 
(దాతురసపాన మొనరించెను. నటరాను మానసము దుస్సహముగ 
॥ 'మండీపోవుచున్నను నిగహించియుండ, నంతలో నాతని జనకుడు 
ఫుత్రిశానహితుం డై (ప వేళించెను, పెద్ద డ్యూకంను గోంచినంతేచే 
Fa స(్రోధముగా నిట్టు లనెను = 
గ ఇరు తెగల వారును “ఇంతమంది య కారణముగా చేగటారకుండ 
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ముందుగచే నగగయు మడదీన మునరింపవై తివేమి ! ఇంత జననాననము 
'నేకుంటెడి బే |! * 

“అయ్యా! ఆశా(ేరితులమై పో రాడితిమి. మా దురదృష్టవశమున 
నగరము నీ యధీన నూయెను.” 

“కానిమ్ము ! మో వైపున రణ మాచగించిన కులీనుల పట్టిక యొకటి 
నా కిము స | 

సుల్తాను. దురభ్శిప్రాయకు గుర్తించి నటనాను సత్వర మిట్లనెను _ 

“నాజనకు. డంతటి దురాచార మొనరించి దుర్యశము గడింపండు. ”” 

నటరాసు మాటాడు లోపుననే సుల్తాను నయనను లాతని సోదరి 
యగు నైరిణి నిరుపమాన సౌందర్య విరాజితమగు వదనము పై 
(వాలెను, నటరానుం డట్టు తీవము గం బలికినంతనే, మహమ్మదీయ 
నృపాలుండు కువీతుండె యిట్టు లనెను.-- 

“యువకుంా ! మాటాడకుము 1 నాండు - నీవు చేసిన యుపకారము 
నకు 6 (బత్యుపకార మొసరింపంణో రెదను. కాన్కి- 

“వలదు ! వలదు ! అపయళశోభాజనమగు సన్మానము మాకు 
వలదు.” 

“కవూారా! దుర్భరపరిస్థితు అెటులొంచిన, నటు లొంగవలయుం 
ఆక సంరక్షణోపాయ  మరయ-”అట్టు పలుకు తన జనకుని 
వారించి “మన గొరవమునకు భంగమగు తెజుంగున మెలంగరాదు”? 
అని నటరాను క్రైర్యముగం ఒలికెను, తత్సమాగత మహమ్ముదీయ 
(పభువులందటు నా భ్రిర్యశాలి నకు సనంభముగ దిలకించిరి. 

సుల్తాను మగుడ యువకుని మాటాడ వలదని శాసించి గ్రీకు 
ఏరాగ్రోసరుల నామభేయముల. నొసంగవలయునని  పెద్దడ్య్యూూకును 
మజలం గోళెను, ఆవృద్ధుఃడటు తానరింపయభోయెను. కాన్మి వానిని 
భారించ్చి, నటరాసిట్టు లనెనుశా 


210 అంత న్రురయు 


శక్త డీ! సృింగతేఓ్‌ యధడూ క “వరనరరాదు. మున స దర్గంశమును 
౫ళంక వజుపరు ఏమ hs నాక చేనత యి భయా? నే భాపముస 
నన మనలను గబభీంచుం గా 11 న్‌. గు గద కురా (గస జూడు సనం 


బిడి (మగ్గిన (సహరా ౫ గా క విన దేమి క 4 ని చు సార ల్రోకుదీం 
fy ల్‌ో 
వీ శ ఇ 4 క్‌ షం! ర్స్‌ 
చిన ఘన కార్యముల డం మదమైన దడనుగు నగ సలం నుం 


నటరాసు దెయిక.. న్నషనాటి షరా నుం గాంచి స సులఖాూకు దూసగాననుం 
డాయిను, కుమూరుని పలుతిటు.. వినం జాలక "డ్యూ" ఖ్‌. హాస్టలు 
మూాసికొచనెను. తన జనకుని ద్రైన్యా కస్ట గాంచి దూ సరుకు, 
అట్టి దుస్పవా (పదన్శనముం గాంచుటకంశుం చానాథుణ'గు మరణిం 
త బాసండునని, ఐగిణి (పకంనితే వానయగె విఖవింనైను, 

ఈ తోను, (గ (సోసోఖ్రుల ప్య్యక త మూరు కోసీ కన పండే 
మూక రించి, పెద్దడ్య్యూకు సుల్లానున కొసంగాను. 

“అవా ఇయ్యది (గ్రీకు పరాభవసినము! దుర్భర ఘు!” అని ఐరిణి 
పట్టంజాలక విలపించెను. తశ్కలసగనమంజులాలాపములు ఫపీనులం బడి 
సంత నే సుల్తాను చకితుండై , సిభాంతుండ్రె యిట్టుల నెను, ౫ 

“సుందరీ! దగ్గరకరమ్బు. వమంటివి? నీదు కోపొలాపములు సహి 
తము గడువముధుగరము లగుటచే, మగుడ వినవలతు.” 

_ సుల్తానట్లు పలికినంతేన్కే నటరాను _ ద్విగుణీకృళన్యథోద్దివితుండై , 

నిజసోడరి మానసంరక్షణార్లము క్షుథార్తసింగగము. పగిది నుజుక6 

బోయెను. ' కాని జనీజరీ లాతనిం దమ దృఢతవు బావుుయుగ్మములం 

బట్టుటచ్చే, నాయువకు(డు భగ్న మనోరథుం డాయెను. - 
అంతట సుల్తాను 'పెద్దడ్య్యూకు నుద్దేశించి, యు ట్టుల నెను- 

“అయ్యా! నాొనూట పాటించి యాపట్టిక నొసంగితివి, సంతసము, 
ప్పి, కుషూరుండు దుడుకం కై, షస న అవివేకయె యొడ లెజుంగక 
(్రవర్తించినన్ను నిన్ను దప్పక  బభూూకరింతును. ఈ "'హీమగా(్మీ 
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ఈ విద్యుల్లత, ఈ కలభావీణ్సి ఐరిణి కరుణాయత్త చిత్తయొు న" 
యనర్హాంగియి, నొ సుల్తానాయె మదీయహృడయానంద కారిణి 
(ప్రాగ్లేశపరిపాలనా ధురంథర పరిపాలకయె యఖండ భోగ భాగ్య వై భన 
సముజ్జ (లె, విరాజిల్లు గాక, సుందరీ ! ఇంత కాఠిన్య మేల 3 నమ్ము ! 
(సన్న చిత్తవై రయమున రమ్ము వుదఖండ విజయో త్ఞావా నృధికత 
మొనరింపుము.” 

“వలదు! వలదు!” అని యటచుచు ఉన్నాదసహజి భూరిజబలంబు 
నందును బట్టిన జెట్టుల నిట్టట్టు దిట్టత నంబునం బోందోచి నట 
రాసు నిజసోదరి చెంతకు కరవేగమునం బోయెను. దుహమ్ముదీయః 
నృపాల [క్రూరవీక్షణపాత (పకంపితీయగు నాకోమలి యభినవ కునుమ 
వల్టరివలె నిజభాతృ భుజూదండము నా(శ్రయించెను, నృృద్ధజనకుండు 
ముర్ధుండ్రై మిన్నకుండెను, అంతసుల్తాను కృద్ధులడె "కఠినము? నిట్టులనెను, 

“కీంయో! పడుచుండనంబున నింగిత మెజుంగని ఈ యువజనులను 
మందలించి, మదాజ్ఞా బద్దుల నొనరింపుము, లేదేన్సి చురాతన కృతజ్ఞ 
తాని నారిత భీవణకోథాశసీ నిర్భిన్ను (దై నీసుతుండు (మగ్గ (౫లడు!? 

వృద్ధుం జేమి చేయలగలండు) పాపమా వాతభాగ్యు(డు తన సంతా 
నము నెట్టులేన రకీ ంపవలయునని చె దైన్యము Cre సుల్తాను 
(బోధోద్దివితుండై యిట్లు గర్జించెను _ 

“క్‌యోా! యుద్ధమున? బట్టువడిన వూరందణు నాయాజ్ఞ శిరసా 
వహింపవలయునని యొజుంగవా? మాతాడకుము. నాయాజ్ఞ అనసెోా 
ఫఘము£” 

అంతదనుక విన్నముక్రై యుండిన డ్యూకు ధ్రైర్యము వహించి 
సుల్ల్తానును ధిక్కరించెను. తోడనే ఆతడు సన్నయొనరింప, భటులు 
రయంబున నాతండి కుమారుల బలముడీస్కీ ఆ మంద భాగ్యులు 
భరాచుచుండగన్సే (గ్రీకు కన్నియను పాదుషా యాసనము చెంతకు 

28 


ఫర అంతఃళభుర ము 


త దురాత్మా! కృతఘ్ను డా! అధమాళ్ళా! ఇదియా సీవొన 
రించు (ప్రత్యుపకారము!...” అట్లు నితాంత [కోధఘూర్షితుంతై 


యజచు నటరాసు నొక చీరికింగొనక, సుల్తాను ఐరిణిన్‌ డాయ 
బోయెను. పాపమా హతభాగ్య నిజనయనదళ (పభవా(శ్రుజల నిర. 
గ్నయె, వికీర్ణ విలంబమాన  శిరోజుణు (క్రూర భటాకర్షణావసర 
విచ్చిన్నకంచుకమయై, రూపొందిన దీనత్వమువలెం దోయప్క నా భయం 
కర మహమ్మదీయ నృపాలుడు కామాయ త్త చిత్తుడై యా రమణీ 
మణి రమణీయ కుచకుంభములపవై దృష్టి. నిల్చి యానంద పరవశుం 
జయను, ఆ కాముకు. డంత నాయనాధ బాలిక కరాబ్ధము నల్లనయిట్టి 
ధైర్యము కజుప, యనూల్యాభరణాదుల నిచ్చెదనని పలిశిను ఐరిణి 
యేమియు మాటాడలేదు. చూచుచుండగసే ఆమె దురంత దుఖ 
మంతరించెనుః దుస్పహ విచారారుణ దీపిత వదన మాకస్షీ స్టికముగా 
చెల్ల నాజెను నయనము లచంచలమ్యులై,  యసాధారణముగ౬ (బ్రకొ 
శించెను: ఉరువమ్షోజ (ప్రచలనము సన్నగిల్లైెను.  మోహోంధుండగు 
సుల్తాను అన్యవిచార మెబుంగక, ఆ కాంత కానుపై 'జేయివై చెను, 
ఆంతే నామానిని ఏసీల ఏతుణంబుల నాతనివై ౬ బబుపి, దిగ్గునలేచి, 
తద్దురాత్ముని వాస్తమునటు విసిరి రయమున రెండడుగులు వెనుకకు 
వైచి, నిజన్భాదయమున కంటియుండు కటారిం దటాలునం దీసి 
మెలుపు, మెజసిన చందమున నామెటుంగసంయోడి యతిసాహస మొన 
రించి నిజహ్ళృదయ నిచ్చేదన మొనరించి, పట్టు తప్పిన సువర్త ర్ల వ్మిగహ 
'మువలె 'నేలం గూల్కి మజియొక క్షణమున మరణించెను! 

అంతవజకు నాసుల్తాను ఐరిణి 'చెల్గుముల నరయంజాయెను. ఆ 
(. క . మరణించినంళనే, మహామ్ముదు క్రూర శరభూత బాధిత 
| స Y లయునలి న సలొనలనయనుం డ్రై, యిట్టట్టు గలయః సొచ్చి 
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దురంతవుగు నాళాభింగమయమునం (గోధోన్నక్తుండై, తన దీర్గ. కర 
లు శ DD ర లుం 

వాలము నూడం జెక్‌ వుంకకించ్చి తన కొట్టదుటనున్న తండ్రి కుమా 
రులను ఖండింపం బోయెను, 

వజీరుం డంత వేచి, వీకజనవిశాన, ఏిడారణ వ్యాపార దశ్షువుగు 
(పసిద్ధ హస్తమున నకి నికృష్ట కార్య మొనరింపనల దని (పారిన, 
పాదుషూ యంత నాచెంతకున్న మధుకసముం (గోలి, యుకింత నేద 
చేతి, మగుడనుపవి ష్టు-డై, ఆ (గ్రీకుల కంఠముల నాతంజే ఖండింప 
వలయునని వజీరు నాజ్ఞాపించెను, 

తండ్రి కుమారులు తోడనే యానలకుం దలవరులచేం దరలింపం 
బడిరి. నిజపుతికా మరణము చారుణముగ దృసోచర మైనంత నే, 
(గీకు సవాజ థై ర్య స్థ్యెర్య ధుర్యుండాయెను. పాప మా మహానీయుడు 

Om 


ఇరాచుచుండగనే లూకాసు ముందుగ వధ్యుండాయెను. న్‌ ధీరస్వాంతు: 
జావంతీయుం జలింపక, జనకునకు భె ర్యము కజపి యసువులం బాసెను, 
"పెద్దడ్య్యూకుకూడ నమేయ ఛై ర్యగాంభీర్యస్ఫూ ర దీవీంప భగవ 
న్నామస్నరణ మొనరించి మోా౭కరించి భయంకరనై రకరవాలమునకు 
'మెడయొగ్గి ముహూర్తమా(శ్రమునం దన(వీయతవు సంతానముం జేరం 
బోయెను ఆ ధైర్యశాలుర యు త్రమాంగములు గూడ నొ (కూరే 
యా వన! 
మవామ్ముదీయ పాదుషా సమక్షమున (బ్రదర్శింపం బడెను, 


౧౫ 


ఖలీలునీ నొల్లవకథ కూడ చాల్తబను సోపాన మొదలగు పారి కమి 
కానంద (ప్రదముగనే యుండెను. కాని తొంటియట్లు కథావిమర్శ 

నాధీనమానసుండై కడు నుప్పొంగుటకు నా పొపా కవకాశము లేక 
పోయెను ఖలీలుండు కథ ముగించిన ముహూ ర్తముననే, పరిచారిక 
యగు నమోనా మర్యాద నత్మికమించి బిజబిజు లోని కరుదెంచుచు. 
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నున్నాదిని నలె * (ప్రభూ! జనీజరీలు ! జనీజరీలు ! ” అని యణచెను, 

ఆ వాసి యమిత భయ్మాకాంత యగుటం గాంచి పాషా దిగ్గున 
లేచి, యిట్లు పళ్నించెను - 

“లమ్టాానా ! వ మామెను? ఆ భయంకరదళము తిరుగంబడి రా!” 

“పాసా ! వజీరుం డొకదూూశ నంపెను. నీవు రాజధానికి సత్యరము 
రావలయునని తెలిపి యితర (పముఖుల గాంచుటకే వాడు వెంటనే 
వెడలెను !ి 

పాపా యిట్లు అనుకొనెను = 

“ఎంత (ప్రమాదము! నాప్నై (భుత్వమున కమిత విశ్వాసము, 
కాని ఇపుడు నేనేమి చేయంగలను ! సై న్యాధిపతినేగాని నా సహచరు 
డోక్క-౯డై నను చేడుగదా ! 

ఆ పలుకుల సెల్లరు ' నాలించిరి, తో డచ్కే ఖలీలుం డిట్టుల నెను గాజా 

“ పాొపూ ! నీ కా వంత నలదు. నేను నీవెంట నరుచేజంగలను, నా 
యంస్ర్రుము నొ కొసంగుము ; తతీయగునపుడు మద్భుజబలము సవ 
భరాడలగలవు ! *” 

“ పాపో | నేనును సంసిద్ధండను, మదీయహృదయ రుధిరాస్వాదన 
'సీరంనరీంచువణకు 'నేఖక్ల మైనను నిన్ను. దాశజూలదు ! 

“షాఫాూ |! నేనును సంసిద్ధుండను. సజీవ్లుండనై యుండునంత కాలము 
నిన్ను పీడను ! స్ట 

లూకాసు జొలియను లాతెజంగునం బలీకిరి. ఇదంతయు నోక్క 
తృటిలో జరిగను, కాని కాంతాజనంబెటులుండెనో అరయవలయున్న, 
అతి. భయంకరము. జనీజరీవిస్తనమనినంతనే (ప్రభుపత్నీయగు నిస్మి 
'లీడా భయవిహ్వాలమై, వివర్ల ర వదన యల్లనం డాయ గూర్చుండిన 
సోఫాపై (వాలెను, = గుల్నే రులు కకూడ నమితభయాతురలై. 
ఛంచలఏీతణంబుల నొంజొదడల; . చిలకీంపః టోడంగీరి, కన్నెమున్న, 
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జులేఖా భీకహారితేక్ష్షణనరా ఖలిలువడనము విభోకించెను. కాని 
ఖలీలానుల ఛై ర్యగంభీరో దార (పపర్శనముంగాంచ్చి అ ౫క్యుబలా 
మణులు భయబుడిగి తము కాంతులను లోనోవ నుష్షడించిరి, 

ఇసిల్లా సతి యట్టులే ఇంకను ఒడియుండెకు. _ కారణమరయుళాలై! 
అమానా వడివడి బోయెను, తన దొరసాని మేలిముసుంగుందొలం 
గించి పరికించికంతన్సే యా(్రళ్వి భి'యాతి-జేకమున మూళ్చిళ్లెనని 
తెల్ల మాయెను. తో గచ పాపాపు(తికలు నాడ సాహాయ్య మొనరింప 
నాపరిణారిక తనపభురాణిని భ్మోదము? దనమందిరమునకు జేచర్చెను, 

దా ల్హబనుపాపూ యొక ప్రసిద్ధ వీరుంటని చప్పియే యుంటిమి. పాదు 
పాకున్కు మంత్రి పర్షమునకును, మైన్యముసకు రు గూడ నాతండు (వేమా 
స్పదుడై యుండెను, ఆప్‌రుండు తన యెదుట ధ్రైర్యములాడు యుపకు 
లనుగాంచి, వారు మిభ్యా(ప్రగల్భులు కారని (గ్రహించి యిట్టులనెను ఆ 

“వి(తులా రా! మోసాహాయ్య మెంతేయు వాంఛనీయము, మనము 
సత్వరము కాన్‌ స్రాంటున గరమునకుం బోవలయు. మోరు మోరాడిన 
చందమున మెలంగుదు నేని, దాల్కబనుపాపూ కృతఘ్ను (డు కాడని 
(గ్రహింపలలరుో 

జులేఖా యంతం దన మామను డాసి యిట్టులనెను - 

“మామా! నన్నును గొనిపొమ్ము, రక్షకభటాధికారీ యగు 
మత్రియజనకున కేమి యపాయము వాటిల్లునో యని కడుభయ 
మగుచున్నది. దురాగహపరులగు జనీజరీ లాతనినే తొలు డొల్ల 
"'బాధింపలలరుల” 

జులేఖా పలుకులు సమంజసముగ నుండుటచే పాపా సమ్ముతీం 
చెను. అంతలో, -తెరజాగుల్నేరులు తమ తేల్చి వుందిరమునుండి యరు 
జెంచిరి. జులేఖా (పయాణమగుచుండె నని యెుజింగినంత నే, యట్‌, 
క్లష్ణసమయమున విప్లవరంగమున శేగుట కడు నుష్బదవకరమనీ చెష్టీ 
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పోవలదని వారు మిక్కిలి (బతిమాలి?. కొస్క జనకున శెట్టి యపాో 
యము పొడమునోయని జెగడొందు జుశేఖా యాట  నిలచుటకు 
సుతం కాను లూకాసు గుల్నేరు శెౌంతకున్కు జూలియను '"తెరజా 

-కునుబోయ్యి మధుర్మపణయంపుంబలుగులు రెండాడీరి. (పభుపత్ని 
షష. కారణమున, ఖలీలుండు నిర్భయముగా దన మనో 
హారిణితో సంభాషించెను. 

పాపా యంతం దనభటులంజీర్సి ఆ యువజనుల ఆయుఫములం 
దెచ్చి వారీకొసంగవల యునని ఆజ్ఞాపంచి, ప్రయాణసన్నా హము 
' లొనరించుట్నకె తేన మందిరమునకు బోయెను. ఆవిధముగ సన్యో 
న్యాను రాగబన్టులగు నాయువతీయువకులు మనసార ముచ్చటించి ఆశ్లేష 
సౌఖ్యము నొక్కసార యనుభవిందుట కవశకాశ మేర్పడెను. వియోా 
గము దుస్సహమగుటచే (తెరజాగుల్వేదు లవి ళ్యాడ్రుజలార్ష ) నయన 
లై రి. యుద్దమగుట తథ్యము, ఆహవమున నెట్టియపాయము వాటి 
ఖునో యెబుంగరాదు, తవు (వ్రీయులు మగుడం మంటలో 
లేదో; యని వా రమితముగ దూఖంచిరి. భీతచేతస్కలగు తమ(వియ 
శాంతలను జేరందిసి, గ్రీకులు థమ భుజపంజరంబుల బంధించి సముచిత 
ముగ భయముడిపిరి, అనంతరము వా రవ్వల కేగి పాహాను గలసిఖొనిరి, 

యువకులు మున్వురు వంటనరుదేజ జులేఖా సహితముగా. 
'జాల్పబను పాపా యొక మేలురకంపు నాక నారోహించ్చి వాయువేగ 
మున (బయాణమునరింప దొడంగెను, అపుడు (గ్రీవ్మ కాలము, రాధి 
సదిగంటలుమూా త్ర మాయెను, (పకృతిసౌందర్భము దర్శనీయ మై యుం + 
డను, పనిలాభ్రతలంబున వృజపుదునుకలవలె విరాజిల్లు "తారక లు! 
విమల బౌన్వర సుజల రాశియందు మనోవారతరంబుగ 'బ్రతిలింబించు! 
చుండెను. దవ్వుననుండిన రాజధానియందలి సమున్నత సౌధములుః 
మసీదులు గోవురములుు స్తృంభములు మొదలగునవి కోభోాయమూోశక 
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ముగ దృగ్గోచరమగు చుండెను. 

జులేఖా  మేలిముసుంగు దాల్లియమాండెను, ఖలీలు6 జామపక్కొ_చే 
గూర్చుండ్సి సమయమగుసపుజెల్ల నా కన్నియ కోమల కరాబ్దనము 
నల్లనంబట్టి వమియోా గుసగుసలాడుచుంజెను నాకానోహణ మొన 
రించినంతనే, లూ కాసునకు గతద్బ త్తాంత మంతయు స్ట్ట్టృతిపథం 
బునదోంచెను. మిత్రపమేతుడై తా నాపణయభివనముం జొచ్చు 
టయు పాపా యాక స్మి కాగమనమున. దమరహస్యభంగ మగుటయు, 
నివిద్ధశుద్ధాంత ప్రవేశము నకం బానే బాధ్యుడనని పలుకుటయు, దాన 
నాసా క్రస్దుండై తన్నే _ దండింపంగోరుటయు, భయంకర గాలునివోతె 
మండిపడు పాషా తానును గుల్నేరునుంగలసి పడవెక్కి. యానమొన 
రించుటయు మొదలగు విషయములు లూ కాసు తలంఫునక వచ్చిన, 
అంతలో, పాపా (వేలున దీవించు తేన యుంగరముంగాంచి, ఖలీలుండు 
చకితుయడై. ఒకని మేవషమాత్ర మూాలోచించీ యల్లన యిట్లనెను జా 

“వాపా! ఆయుంగగము నా కొనంగుటయే సీకును . శ్రే మకర మని 
భావింతునుం” 

" ఉంగర మనినంతనే పొపషూ [మాన్సడి, యనంతరము తురుమ్మ 
యువకునిసై వెజలపంజూడ్కు-.లం బజప్కి (ప్రథమ సందర్భ నావసర జని 
తానుమానము మగుడ 'బాొధింప, ' దుర్భరడోలాయమాన మాన 
నుండై, మందస్వరమున నిట్లు లనెను = 

“ఆర్యా! ఇప్పుడైనం జెప్పరాదా? ఇట్టి ముద్రిక నీ కెట్లు లభిం 
చెను? చే నేమని (గహింప -- ” 

“తాెలిరేయియే చెప్పితిగద్యా నా యుదంతము, అట్టులే గ్రహిం 
చవుము, 7) 

“ఆర్యా ! నీప్రవర్తన మతివిపరీతము 1!” అని పలుకుచు నద్దయో? 
లవిలంభునీయ ప్రభావముగ్దు[కై నటు లావృద్ధపీరుండు తదంగుభీయను' 
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తీసి ఖ్రలీలున కొసంగెను, యువక డద్దానిని ధరింపర్క తీస జేబునందు 
భదపణు చెను. నిసా సంభ ముచేతన్కు (డె. అనిఘివసియనుండై 
చరాచుచుండెను, 

నాక రయకున చేవుచేం ను పాసా ఎహోమునకును, జులేఖా 
జనకుని గృహూవుంషళ నుం "న్య సనగ. స్థం నౌ నాఎ నిలిచెను. 
తోడనే వారందణు EA, సట్టుభంగముల నెక్కి.గ, ఆప జేభమున 'విష్ణవ 
చిహ్నము. 'బెవియు! గాన రాకుంచెను. ఆాన్సి తన్నికటజనానీకము 
భయాతిళేక్రమున ౧ గానలయు, తలుపులుబంధించి తమతమగ్భపాములం 
దడయగియు;డిరి. అంగడులు గూడ మూయంబడజ్కి వాట లన్ని యును 
జనళభూన్వ ము నై యుండెను, ఖలీలుడిట్లు అనెను -- 

“పాసా ! సీ పీ గీకుసీకులతో నీ గృహంబునకో లేక్క (భానా 
మాత్యుని మందిరమునకో వెడలుము. నే నీమానిని జులేఖానుం దన 
జనకుని సదనమున జేన్చీ వచ్చెదను అనంతరము మో 'రాజ్ఞాపించు 
స్థలంబున కరుడంతును,” 

“ముత్రమా ! మేము మందుగ నుద్భృవాంబున శే పోయి అశ్వముల 
నాయత్రేము శోయవలయు. అనంతరము, _ వజీరుభననను:న కేగ 
వలయు. సీనెచటనో సత్యరము మమ్ముంగలియుసు. ఆలసింపకుమా ! 
ఈశేయి వ క్షణమున న్మ్టైయాపద ఉప్పతిల్లునో యెబుంగరాదుగదా.” 

ఖలీలుండు వశ్లైయని పలికి జులేఖాస మేతముగం (గమముగా నా 
కన్నియ గృహము డొసెను తురుష్క. డొ ద్యారము చెంత నిలిచి 
నిజమనోహారిణిబెని నిద్దియో”సెప్పి అప్వైం దనముద్రికందీసి ఆయన్ను 
మిన్న కోవుఅకరంబునకు. దొడిగెను, ఆ చంద్రముఖ  మేలిముసుంగు 
ధరించి, (పకంపిత స్వరంబునం దన కృతజ్ఞత వెలిబుచ్చను, ఆ యుచార ' 
పేరుని (వర్తనము, వివరీతనుహి నూ "న్విత ముద్రికా (ప్రదానమును . 
5 ట్‌ భజ్టానరిని విప్తులానంద చావ్ఫబిందు సందోహనున ముంచి.వై వై వెను: 
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ఖలీలుం డా శుభాంగి శెంబెదవుల నొక్కొ-సారి ముద్దాజ్స్‌ ధైర్య సూ 
వలయునని హెచ్చరించి రయమున "వెడలెను, తుకష్కుండు పొసూ 

మందిరమునకు: బ్రోళేదు ; వజ్లీరు భవనమునకును బోజేక, భోం 
పోయెనో తెలియదు. 

మన నిశ చాల్లబనుపొపషూ నమాచార మరయవలయును, నిళ్మా]! 
నువ్యువీధులంబడి _సాగి సాగి (గీకులః (బౌ టాపభునవ్ర లిజన్స హా 
(వవేశ మునరించెను. ఇలునేరినంత నే తనభటులంజీరి ఆయుధపాణు లై 
గృహరకుణ మొనరింప న(ప్రమత్తులై యుండవలయునని. (ప్రభు వాజ్ఞా 
వీంచెను.  నేవకులు తత్పూర్వమే శస్ర్రుధర్యుతై యుండిరి, అంశలోః 
బరిచారకులు గుజ్జుములు సిద్ధముగ నున్నవని తెలుపు నా వీరణం౫ 
వుడు జూలియను లూకాసులతోయాటు తురంగారూఢ్డుండె. . శజీను 
మందిరాభీముఖుం జాయెను. 

జనీజరీవిప్టవ మన నెట్టిదో యిప్పట్టుననే అరయుదము, అజేయమగు 
జసీజరీయై న న్యము లెక కు నలుబదివే లుండును. వారు అతిభీకరు వై 
'పాదుషూకు విజయసంపాదన మొనరించుటయేకాక, పాదుపూకే భయ 
.కారణులుగూడనై యుండిరి, ఎద్ది యోనెసమున (పభుత్యమును ధిక్క . 
రించుట వారికి సాధారణకృత్య మాయెను. (క్రొత్తనుల్తాను సింహోసనా 
సీను. డగు సమయమునం వారికి ధనము విశేషముగం బంచిపెట్టుట 
సాంప్రదాయ మాయెను. ఆ కారణమున, వారు సవాజముగ నట్టి 
“ యవకాశముల శెదురు చూచుచుండిరి. ఎదురు చూచుచుండుటయ 
కాక్క నుల్హాను రణమున నోటువడినన్కు (ప్రభుత్వనిర్వహణమునం 
డసమర్ధుండై సను, వయోవృద్ధుండై నను గూడ వారు రయమునం సట. 
బడుచుండిరి. అట్టివాడు. రాజ్యార్ట్యుయ కాడను నసెసమున వ్‌ 
రాజ్యచ్యుతు న క ముతీయొకనిం (బతివీంపవలయునని మొజుకు6 , 
' దనము వహించుచుండిరి, తన్యూలమువ ధనసంపాదనము. నులువ్రుగా 
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నలవడునుగజా, సుల్తాను పుత్రులు రాజమందిగమున బంధితులువో లె 
_ బడియుందురని శాక్పియుంటిపు. ఐనను జనీజరీ 'లెట్టులో వారలతో 
చాక్యము చొటపి, ఎవ్వండు తమపై నవిరళ సుశర్ల వృష్టి, కురివింతునని 
నమయ మొసరించునో వాని నా సైనికులు రాజ్యాధిపతి నొనరించు 
చుండిరి, వా రొకప్పుడు వజీరుండు (పజాకంటకు. డాయెనని తిరు 
బడుచుండిరి. అటుగాక, చేశమున శెద్దియేని మహోస్మదవము సంభ 
వించునేని ఆ భారము సుల్తాన మావే నై చియుంగాడ విప్టవ మొన 
రించుచుండిరి. జనీజరీమె నికు  లీతెఆంగున ధనాశాపరురా, స్వార్థపరుై 
దుష్టన్వభావులై, తమ (పభుత్యమున కే అత్యంత , భయకారణులునై 
యుండిరి, 

జనీజరీశ్రా నికలు నివసించు. (శ్రేణు లొక ప్రత్యేక విశాలస్థలమున 
నచురియుండెను, మైనికజన విహరణ స్థలములగు మైదానములు గూడ 
నచటనే యుండెను. ఆ చుట్టును నొక పెద్ద (ప్రాకార మనురియుండెను, 
జా” తిరుగుబాటు నూదిందు సంజ్ఞ ఇద్ద నున, తిండితిను 'సానికలను, 
"తెడ్డులను తమ కిటికీలనుండి ఆవలకు వారందణుంగలసి యొక్క_ముహూ 
. రృముననే పాబివేతురు. అట్టి (ప్రదర్శనము గోచోంచునంతన్సే నగర 
జనులందజలు తద్భయంకర భావము (గ్రహించి భయవివ్యాలు లామె 
దరు. సాధారణముగా వారి యధికారులు సహితము వారి శెదురాడ 
చేరక, విపష్టవమునం. బాల్లాందుకు. (ప్రభుత్వముతో బొందు పొసలు, 
నపుడు తమ నాయకుల కీ యపాయను రారాదని వారు విధింతురు : 
కావున, తదుద్యోగులు నిర్భయముగా. విప్లవమునకు దోడగుదురు. 
జనీజరీమజో మై న్యమునకు౯ (బభాననేనాని యగు “ఆగా” సహితము 
ల వారి యుద్యమ మామోదించును, 
వ. జనీజరీలు సాధారణముగ సాయంకాల మగునంతణే తమ. తను 
భాకసాన్‌క ల. భాజనైతురు, అంత్రమ్మాత్రమునం దోడనే అత్యా 
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చారములొనరింపరు. రేయి మెల్ల మధుపానాద్యనేక వ్యసనములందు 
నిమగ్నులై, ప్రభుత్వాధికారులు లోయడి తమ యభిప్రాయముల 
నా మోదింతుచేమోయని సూర్యో దయవమగువఅకు వేచియుందురు; 
అటుగాక రాజ్యాధీకారులు ద్ర ర్యమువహించి నిరాకరింతునేని ఆ 
సైనికలు తమ యావరణమునుండి "వెలువడి (పభుత్వపక్షపాతులగు 
పొపాలయు, తదితర (పజాకంటకులయొక్కయు మందిరములపై దాడి 
వెడలుదురు. వారి మనోరథసంపొప్త మాలస్యమగుకొలది, వారి 
దురాచారములుగూడ నధికతరవుగును, ఒక-కవుడు సుల్తానుయొక్క 
పటాలములు వారిని శిక్రీంచుటకు మాజుగ నువేవ్సీంచును. దాన 
జనీజరీలు మజీయుం జెలజేగుదురు. అటుగాక, . సుల్తాను _సెనికులు 
స్వామిభ క్కిపరాయణులై విద్రోవాుల నెదిరింపం బూనుదుశేన్సి రాజి 
నగరమంతయు నొక భయానకరణరంగముగం బరిణమించును, 

కావున నీ సమయమున జసీజరీలు విష్ట్రవధ్యజమె త్తీనంతనే, బెట్టే 
దారుణములాచరింతుకో యను దుర్భరభయాతి శేక్రమున బురజనులు 
తమతమ కులాయముల డాగిరి. సంపన్న గృవాస్థులు తమ ధనకనకో 
భరణాదులను గిట్టమగు నేలమాన్యములందు భద్రపజచిరి. తవు 
గృహాములందు ముజకులు చొరళకుండం దమ చ్యారములను ఘున 
మగు నయోదండములచేం బరిరశ్షీ ంచుకనం దొడంగిరి. గృవాములరి 
దుండు ఖడ్లాది సమరసాధనముల నవస రార్థ ముపయోగించుటశే 
పదునుజేయ నారంభించిరి. ఉన్నవారు తవ తుపాకులను . గూడ 
సాయ త్రపజచిళొనియుండిరి, 

ఖలీలుం డింకను రాకుండుటకోం గతంజిద్ద యని విచారించుచు 
గ్రీకుయువజనమధ్యస్థు(డై నిళ్ళబ్ణ నిర్ణన ఏధులంబడి దొ ల్లబనుపాపషూ, 
(క్రమముగా వజీరుధవనము సమిాపించెను. ద్వారము మూాయంబడి 
యున్నను పోపూనానుఖేయ మాలించినంత న్నే ద్వారపాలకుడు రయ 
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మునం దలువ్వుతెజుచ్చి యాతనిశనేగాక్క లూశకాసు జూలియనులను 
గూడ లోనికిం బోనిచ్చెను. 

(్రీకయువకులు మొదటిమందిరమున'నే నిలువవలసినవాంై ర. అట్టి 
పెరల నేకు లందుండిరి. దాల్తబను నూటిగా నాలోచనాగారములో నికి. 
బోయెను. రాజ్య భారధురంధరులగు నధికారులు సుమా శేయబదిమంది 
యండుండీరి, వజీరుం డంద[గాసనము నలకరించియుండెను. చాల్కబను 
పొషూ యరుదెంచినంతనే యందోొకయడు పరిస్థితులను సంగహముగ 
విశదపజుచెను. తాము కోరు వరతులను జనీజరీలు లిఖించి తమద్వార 
ముచెంతే (బదర్భించి యుంచిరి. అవి యేమన్య, సలీముసుల్తాను నిజ 
సింహాసన పరిత్యాగ మొనరింపవలయును; జ్యేష్టకుమారుం డగు 
“ముస్తఫా” రాజ్యాధిపతికావలయును; వజీరును ఉదో్యోగమునుండితొల 
గింపవలయునుు  (ప్రధానన్యాయా-ధిపతియగు కదీస్కారుని - జులేఖా 
జనకుని = బహిరంగముగా వధింపవలయును, 

_ కూరస్వభావులగు జసీజరీ లొకవిచిత్ర ముసరించిరి. మహానగర 
మును. గలవరపజచుచుండీన దారుణదుర్దుణముల నెపంబున వారు 
ఏప్హ్రవ ముసరించిరి. చాన బురజనులు తవు యుద్యమము నామోదిం 
చుటయే కాక్క సుల్తాను సెనికు లెదురు తిరుగరనియు నా రాసించిరి, 
శావున వారి ప్రవర్తనము తీదనుగుణముగ నుండుట, నగరరత్షణ 
భారమువహీంచ్చి దారుణహా-త్యాపరంపర లాచరించుఖూతకులం బట్ర్ర€ 
జాలని క్షదీస్కారుని వధింపవలయునని పట్టుపట్టిరి, 

౪. వొాల్రబనుపొషూ ఆ యా వమా మల నాలించిన యనంతర 
ముక వృద్ధ రొజసీతిజ్ఞు(డు తేచి యిట్టులనెను ఆ 

మ. “అయ్యా | ' నగరరక్షణ భారఢురంథరుం డగు కదీస్మాంరుండు = 
హా సీను = భయంకరవా త్యారహాస్య మీావటకు నరయంజాయెను, నగర: 
,నబడికిపోవుచున్న ది, ఈ కద్‌ స్క్కారుండు తదుథ్యోగభోరము నహీంంచీ, 
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మనదగండు. ఈళేయ  మరణియపపవలయునని కదా,  జసీజీలు విప్లవ 
ముసరించిరి, మన మియ్యకుంచుమేన్సి మశ సైనికులు మనకు లో 
బజీయుందురు. అనంతరము మనము నాకి నుళితేవిఫమున క్రిశ్షీ ౦ంప 
నగును. కావున, కదీస్కారుండగు పాసేనును జసీజరీల హా స్తగత మొన 
రించుట సమంజసమని ఛావింతును,” 


స 
చ్లా 


అంతే దాల్తబనుపాొషూ రోషకపామితొక్ష్యు:తై తన బావయగు 
హాసీను మవణిపరాదళల (భరము బలు తొంటి వృద్ధ మంతి 
యిట్లు అనెను ఈ 

“మిత్రమా! ఈ సమయమున రోన మసమంజసము, ఇట్టి సమయ 
మున నా సోదరుండు వధ్యుండు కానున్నను. నెనుదీయనుం” 

పాపో యంత (బభానామాత్యు నుద్దేశించి యిట్టు లసెను ఈ 

“మంతిపుంగవా! హాసేను కదీస్కారునకు సుల్తాను ఎనిమిది దిన 
ములు మూత్రము గడువొ"సంగెిను, నేటికి నాలుగుదినములు మూత్ర 
పూయెను. కావున వాం డవధ్యుండని మనవిచేయువా(డను. మణి 
యొకటి ఈనగరమునందును, పరిసరములందును సుల్తానుసైన్యములు 
సుమూశేంబదివే లుండును ఈ సైన్యములు మదధీనములై పెక్కు 
విజయములయాంచెను; కాన నేను మైన్యాధిపత్యము వహించి =” 

వజీరు( డజాతేని వారించి యిట్టు బనెను ఈ 
_ “ధీరోత్రమా! సీ పరాక్రమ మవశ్రము. నీ కార్యోత్పాహము 
నిరుషమానము, సీదు స్వామిభ క్షీ నిక్కముగ ,నాదర్శ( ప్రాయము; నీకు 
వ ర్మృవోనమంపిన యనంతరము పరిస్థి తులు మాణెను, వివిధైైన్యాధి 
పతులు తమతవు మెనికులు జసీజీకీలా వై నభిమూన మూనినవారలనీ 
“తెలియ ఒజబిరి. ' మిత్రమా | నగరమంతేయు చేక కంఠమున కడీ, 
స్కా-రుని మరణ నూశాంత్షిందుచున్నారు.. కాన నాతని మరణము. 
భృవము, $9 
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అంత మజీయొక రాజసీతినిశార నుండు లేచి యిట్టుల నెను ఈ 
“మం్మతివరా! లెస్సగా సెలవిచ్చితివి, ఈ కదిస్కారుండు తప్పక 
-వధ్యుడు; అనంతేర మో మహానీయు(డు దొ ల్లబనుపాపా నుల్హాన్నుసై స్య 
ములకు నాయకత్వము వహించి విస్థవ కారుల హతనూర్పుగాక. కాని 
ఒక్క. విషయము గమశింపవలయును. పానేనును. జసీజరీల కొసం 
రాదు. ఒసంగుదు మేని, మనము భీరులమనియెంచి ఆచెనటులు మజీయు 
జెలజేగుదురు. కావున, సుల్తానువారి తలారియే కదీస్కారుని బహి 
రంగముగా వధింపవలయు: దాన (పజాగహ ముపశమించును; జసీ 
జరీల బలము సీరసించును. ఇట్టి మహాసంకటసమయమున దాల్తబను 
పాపా యుదారమనస్కు.(డై, స్వామిభక్తి పరాయణుండ్రై, "బేశహిత 
కార్య సపరతంత్రుడై బంధుత్యమున శెడమిాక, సమ్మాతింపవలయునని 
మనవిచేయు వ"ండను*” 

. ఆ నుడులు కడుసమంజసముగ నుండుటచే చాల్తబనుపాషూ బాంధ 
వ్యమును బోళ్యలోచ్చి తన భావ్రుకుని మరణము నా మోడించెను. సభ 
యంతటితో ముగిసెను. 

ఉన్న త(ప్రభుతో కిద్యోగులు మొదలగు (ప్రముఖులకు వధించుట 
థ్థొొక్ట పత్యేశాధి కారి యుండెను. వానిని సాధారణముగా చాశ్టీ 
యని వీలుతురు. తదధికారినిజేర్తి హసేను కదీస్కారుని గృహాంబునకు 
రయంబునం బాతి ఆతని, తత్త ణము వధించిరావలయునని వజీరు 
డాజ్జానించెను. తోడనే ఆపభుమారకుం డిరువురు సహాకారులం దోడు 
శొని యమునినలె నగరరక్షుకుని గృవామున కతిరయమునం బోయెను, 
' , '“దురదృష్టవంతుండగు వా సేనుకదీస్కారుండు (ప్రాణాపహరణ క్రియా 
ra యభినవ ' దండథరునివతె “బార్బీ? గోచరించి 
నే? సముద భీ న్న హారిణమువలె భయవిహ్యూలు( 
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“ అయ్యా ! న్యాయశార్యభారధురంధణడ నై నే నేజేరనలసిన 
వాండనై తినని మిక్కిలి వగచువాండను;. నేను శేవలము రాజసేవకండ? 


బా 


“అశ్యూ! విధి నిర్ణయము! ఎవ్వండెదురాడంగలండు ? సీమైం 
గినియను. కాని లోని శేగి మృత్రియభార్యాపుత్రికలను గడసారికాంచి, 
రమాజడించి యరుబెంతును. ” 

“అయ్యా ! శమింవుము. ని న్నాకతుణమైన పీడరాదని యాజ్ఞ ఎ 
కావున, నీ బందుగులం జూడగోశెదేన్సి వారి నిచటకు రప్పింపఫుము.” 

“దెనరూ! నా పు(త్రిక నాల్గుదినములు దూరముననుండ్సి ఇప్పుడే 
యరుబెంచెనని వింటి. వివిధకార్యములలో శేయింబవళ్ళు నిమగుుC 
డనై యింతవజకుం. గాంచుట కనకాశము లేశకపోయునే హో! పుత్రీ! 
న్నీ ఈ దుర్వార వమని వినువింతును ? ఎట్లు భరింపలలరు 1 

'నేనుం డట్లు విలపించి యనంతేర న "సీవకునింజీరి వానిబేం 
దన వనక న హా రానించెను. వమియు నెరుంగని జులేఖా 
రయమున బాణి పరమానందభరిత స్వాంతయై నిరవధిక(చేవూవేశ 

నం దన జనకుని గాథాలింగనమునరించెను. కదీస్కారునిపల్ని 
మాత్రము మూర్తీభవించిన మరణ మనందగు బాళ్ళీని గాంచి 
నంతన్సే అమితభయాతిశేకమాన శెవ్వున నబుచెను, అంత జుకేఖా 
చటుక్కున చెనుదిరిగి చూచి rete బట్టు 
తొజుంగి, యస్పై నిలచిపోయెను, 

“వలదు ! వలదు! అయ్యా! నా మగనిఇజఇంతకు రావలదు | ఒర్‌ సు 
దినము గడు సా - ఒకగంటమయైనం జాలును! పాదుషావారి 
'పవిత్రపాద ములసపై ౯ బడి -- / 
అట్లు గోలుగోలున నేడ్చు తన |పియాంగనను వారించి క 
Wage 
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౮ వేయనీ! ఏల ఈ వృర్థవిలానము ? రాజశాసన మమోభుము, 
విధివిధాన మనుల్ల నీను, కాంతా ! చేను మరణింపగ గస్పటు, : 

ములుకులుభోలు తు వషలకులు వీరులం బడినంతశే వద్దగిల్లి, 
రోధవిస్సారిశనయః మై. దఅచుణం. జూచి, గ్రచలికర్మీవన్యరమున 
జూలేఖా యిట్టుల నె.1 ఒం 

మురగ! తడి 1 ఉలి! సీయిగా, రై ! సీ కీళధికార 
'నెవ రొసంగిరి 1*” 

క్‌ సగాగధికారను నహీంచి:యున్న ముపహానీయుందు నజీణు న్నీ 
కార్యమునకు నియోగి చెను, ”” 

“ కూరీ 1! ఎంజుల కీ వృథాభావణము ? నారాల మాసన్న 
మాయెను... అననడ యాల యాసాం “కీషలము. భాభఖాగరగణ,. నోయి 
(పయోాజనముకేోదు. ఆస పీకుమ్బు డ్రర్భమూనుక్యు సేం బోయద, 
సీ జనయితి నూజడింపుము. ” 

అట్టు మగణోన్ను ఖు గై, వదన వసరోద్యూతని రాశా శోక సంకలిత 
నిశ్సలచక్తుై సంస వాసేను నభినందించుచరు భారీ యిట్లు 
పలి"కను..- 

ప ఆర్యా ! నీడ్జా ర్య మెంతేయుః (బశంసనీయము. నీవిక మగణింప 
సంసిద్ధుండనుగ మ, న 

అట్టుపలికి అనేక కంఠ విలుంఠ నన మర్ణ మగు ఘోరతరవాసమును 
"బాళ్చీ సారించెను. 

“వ! (వేయనీ ! ముత్చియఫుత్రీ ! నన్ను గడసారి యాలింగన 
'మొనరింపుండు. ఇదే. పోయెదు "సెలవిండు; దయామయుండగు పర 
(గ్గ మోకు హితమాచరించుం గాత |! ” 

“కదీస్కారుం డట్లు పలికినంతనేే ' (పకంపితశరీరయయ్యు జులేఖా 
థ్రార్యభుర్యకా యై తే దవనరో(జేళపూరికచి త్రచై త్త మై,  విస్ఫారిశారుణచే శ్రమ 
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దీవించి గై ర్యాతురసంభరితస్వరంబున, నిట్టుల సను అ 

“జనకా! ఒక్క తణ మాగుము, ఓయోా! కార్యశళూారుల' | 
చూడు మొ యంగపుభీయము! ఈ యపూర్వ లాంఛన మపూర్య 
మహిమో వేత మగునేని, తక్షణ మావలకుం బొమ్ము 11 


అ కాంత ఖలీలుం డొసంగిన యుంగరము (పదర్శించెన, రాళ! 
భటుం డద్జానింగాంచ్చి దగ్గజకుంబోయి పరిశీలించి యందలి గోళ 
మును తదితరాపూర్వసంజ్ఞలనుగాంచి భయసం(భమాకులుండై, జు 
ఖాను 'వజలయందనంబునం దిలకించుచు నా నిలిచిపోయెను, అంత 
నా కన్నియ ఇట్టులనెను = 

“వెడలుము! నీ విశం దడయ నవనరము లేదని (గహింగుళు 
గదా,” 

ఆ భయంకర (వభుత్యాధికారి తోడనే సనినయముగ సలాము 
లాచరించి యనుచర సమేతుడై నిష్కమించెను, జులేఖా యమం 
దానందకంద' భితగా త్రయ రయంబున విస్గయానంద పరవళులగు విజ 
జనసీజనకులను గాఢాలింగన మొనరింబెను | 


౧౬ 


కదిస్కారుని గృవామునకు బాక్టీపోయిన  సమయముననే ఖలీ 
లుండు జనీజరీల శతావునకుం బోయి అచటి (పధానద్య్వారము త జను 
అ ద్యారముఇెంతనేే ఆ సైనికులు కోరు షరతులు (పదర్శింపయంబడి 
యుండెను, అడ్దానిం గాంచినంతస్కే తుకుష్క. యువకుండు (క్రోధ. 
వివళుల్దై , శతధా భిన్న మొనరింపబోయెును. కాని, అట్టి (పవర. 
నము అనుచితమని యెంచి చూచుచుండలశే, ' నింవాద్యారమున ' 
నుండు చిన్న తలుపు తెఆచి త ద్యారపాలకండు ఖలీలునిం గాంచ్చి. 
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“నీ వెవ్వండవు ! ఎందుల కగుథెంచితిని?” అని (పశ్నించెను. ఖలీలు 
డ్‌ట్టు లసను = 

“మో సర్వమై న్యాధిపతియగు ఆగాతో మాటాడవలయు. నన్ను 
' సత్వరము కోనిపొము శ” 

“ఇం దెవరు (పవేశింపరాగు. జనీజరీలు తేమ సానికలను విసరి 
వె చిరని యెజుంగవా?” 

“ సగరమంతయు నెజుంగును. కాలయాపన 'మొనరింపక్క నాకు 
దారి యొసంగుము ౩ లేబేన్సి నిన్ను. బరినమూర్చియే పోయెదను. ” 

అట్లు పలుకుచు ఖలీలుండు పండు వెన్నె లయందు. దళ తళ 
చమెజటయు కరవాలము రయమున నూడద్‌ సెను. ద్యారపాలకుండు 
సవాజముగ ధైర్యవంతుడు, అమిత్‌ బలళాలి : దీర కర వాలమునే 
గాక, భయంకరమగు తుపాకిం గూఢ ధరించియుండెను. కావున 
ఒక్కొ_ యువకుని బెదరింవులకు వాండు చలింప నవసరములేదు. ఐనను 
ఖలీలుని అపూర్వ గాంభీర్యము , భటుని - వినయము నొనరించెను, 
వాడంతట చకితుయై, ముగ్ధుం డ్రై, వినయవిభేయుండై,  సగారవముగా 
నిట్టులనెను 

“ఆర్యా! అల్లదే దీపరాజము చేడివ్యమానముగ వెలుంగు 
చున్నది. అయ్యదె అగా యాగారము. ఇటు పొమ్ము.” 

ఖలీలుడంత మందహాస "మొనరించి బరువైన బంగారు సంచి 
వానికి బవుమాన మొసంగ్కి . లోనికి (బవేళించ్హి నాడు భూవీన 
మార్గము ననుసరించెను. ఆగా మందిరము జంత నొక భటుడు 
విపిధాయుధధారియై కావలియుండెను. కాన్మి ఎద్దియేని అత్యవసర 
కార్యము ' లేక ఆతండు (ప్రథమ ద్వారము నతి శ్రమించి రాజూలండని, 
'యేంచి, బాండు వారింప కూరకుండెను, ఆకారణమున ఖలీలుండు. 
బ్లులువుగాః దన్మంది రాంతర్లతుణాయెను, అనంతర  మాతండు విశాల, 


"క 
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సోపాన పరంపరసెవోహించి, మేడమోందకుం బోయెను. అచట 
వుట్టి యిగువురు జావారికు లాతేనిం గాంచియు సురాపానము తల 
కక్కు.టచే  మూగనాండడవలె మిన్నకుండిర. ఖలీలుండే వారినిం 
(బళ్నింప్క్య ఆగా యుండిన మందిరము నాగు చూసించిరిం 

ఖలీలు. డొక విశాలమందిరమును బ్రవేళించెను. ఆ సభొాభ్వనన 
మునం దున్న తొసనమున సర్వజన భయంకరుండగు  జనీజరీ సర్వ 
సై న్యాధీళుండు దర్భ మొప్ప నానీనులత్తై యుండెను, అతండు వీరజనో 
చిత వస్త్రధారణ మొనరించి, శిరమున నొక టోవీ మాత్రము 
శాల్చియుండెను. ఆ యుప వము మనోవార లాంగాల విరాజితేంజై , 
సువర్ణ "బాలచంద్ర ప. దీవికంబై యుండెను తల్లాంఛనంబున 
నొక మనోహర .నువర్ణ దర్శి వెలుగుచుండెను. ఆగా. వంబదియేండ్ల 
(ప్రాయమునా(డ్కు సమున్న తాకారుఃడ్కు దృథఢగా(తుండు గంభీర 
నదనుడు గూడనై యుండోను. జనీజరీ సైన్యము నందలి వివిధ నాని 
కోద్యోగు లిరువదిమంది:, చుట్టును సోఫాలపై6 గూర్చుండిరి. వో 
రందరి చేతులందును ధూమనాళము  లిమిడియుండెను, అందరి 
యెదుటను మేజాలసై కాఫీ పర్చతు మొదలగు మనోవార పొసీయ 
ములు గూడ నవురి యుండెను, 

అపరిచితుల డగు ఖలీలుని. . గాంచినంతన్కే తీత్సభొనధు 
.లందఆు విన్గయపరులైరి, ఐనను ఆయువకుని యనూన గాంభీర్య 
జోడార్యగర్భిత సమున్నత మనోవారాకారముం గాంచి. చకితుళై, 
కువీత స్వాంతులు గాక, వారై ఏ శ్రి ంచుచుండ, ఖలీలుండు తా 
నరుటెంచిన తలుపు మగుడశై చి వారి మధ్య శేగుచు. నోవిష్టవ 
జోరుల ధైర్య మెంతటిదో, వారి సృాదయమెట్టిదో యరయుటళో, 
యన్య, ,.నోయా నాయకుల నొక్కసారి కలయయజాజను. ఆ ధళ్ల 
పోయు. అటులే నిభ్రమ విస్ఫారితనయనుళ్లై పరికించుచుండ్క ఖలీ. 
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లుండు ఆగాను సమోవించి, నిశ్చలగంభీరస్వరమున నిట్లు (పన్నీంచిను య 

“జ్బసిజరీ విస్తవమునకు సీవు నాయకత్వము వహించితివట 
నిక్కు_మా?” 

“ఇట్లు ప్రశ్నించుటకు నీవెవ్యండవో, నీకు. గల యధికార 
'శిద్దియోా ఎఆింగింతు వేని సమాధాన ముసంగయబడును.” 

ఖలీలుం డంత గర్వగాంభీర్య విస్ఫురిత ' ఏక్షణంబుం బజువి, 
“స్మిపళ్నలకుత్తర మొసంగ నని విస్పష్టముగం బెలిపెను. 

కకం నీవెవ్యండవో, నీరాకకుం గత మెద్దియో యరయకుండ 
నిన్ను మారహాస్య సమావేశమున కెట్లు రానిత్తుము?” 

“మ్మపపశ్నలను సరకు చేయను, 'నాయాశయ మెట్టిదెనన్ను 
తప్పక కొనసాగును, మి హృదయములు నాకు. గరతలామలకము 
లని యెజుంగుండు. ఈవిస్టపమునకు మిరు కారకులు కారు. ఇత 
రులు రగులజేసిన ఈదుస్టవిస్త్లవమునకు మిరు బలవంతమువే నాయ 
కత్వము వహించితిరి, ఇంతకంకు  యవివేకముండునా? బలవంతులు, 
ధైర్యవంతులు (ప్రభుభక్త పరాయణులును అగు మిబోటి (ప్రము 
ఖులు యుక్తాయుక్కవుల నరయక్క త్మీవపాటున నమిత (ప్రజా నష్ట 
కరం బగు నిట్టి నికృష్ట కార్య మొసరింపం గడంగుట కంటు, a హీనత్వే 
సుంకొకటి యుండునా 2” | 

జనీజరీ నాయకుల హృదయ మర్శ మరసి ఖలీలుండు సముచితే, 
తీవోపన్యాస మొనరించుటచ్చే వా శేల్లరు నిస్తేజులై, నిర్వికారుల్తై' 
 ఆలోచనాపరునై ఖలీలుం డెవ్వంతో, వాం చేల రావలయునో యను. 
'వీషయనులు పూర్తిగ మజిచిపోయిరి, తన వచన (ప్రభోవము 
“గుర్తించి యాతడు మగుడ నిట్టులనెను = . 
ఓ *సర్వయైన్యాధిపా!. సీ పోక మేటి మగండవని జేరు గాంచీతీవీ, 
నీకి . మాళ్లముధ్యమునం గాంచునబ్టుడు.. * అతీ భయంకరులగో 
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నలుబడిజేల నుంది జసీజరీల కీ మహానీయుం. ఉరీగాపు. కొస్కి నాయ 
కుకు కాండ, ” అని పల్కు.దునేని నీ వొతుణము సగర వధింతువు, 
కాని యథార్థ మట్టులే యున్నది! మృాగప్రాయులగు ైనికాధ 
ములు తీలంచునసుడెల్ల సానికలం బాజవైచి విస్తవ మొనరింపం 
గోరుదురేని నీవు నాయకత్వము వహించుట పాడి యగునా ? 
అయ్యిది ధీరజరలక్షణవమూ) మహానాయకు: డొనరింపవలసిన కార్యమా? 
మూాక్టులగు దుస భొటానీకములకు డాసానుదాసుండపై, అంధుని 
చందమున బాదుపాసై విష్ణ నధ్వజ మెక్తుట (పశంసనియనూ ? ఆగా! 
సీ వుదారహృదయుండ వని యెజుంగుదు, దుర్యారథిరోదాత్తుండ వని 
యెణుంగుదు ; నికపమానతురుష్క-_సా(మాజ్య ముస కాధారభూతుండ 
వనియు నె-ుంగుదు. అట్టి వాడవు ఒక్కనిమేవమ్మాత్ర మేకాకివై విభా 
రింతు వేని ఈ కార్యము. నిక్కముగ నసంబడ్ఞమనియు వర్ణనీయ 
మనియు నీవే గుర్తింపలలవు, ఈ నా పలుకులన్ని యు నినుబోలు నీ ఏర 
వర్యులకులహాడ సమన్వయించునని "వేబుగం జెప్పుట అనవసరము. ” 


జనీజరీనాయకు  లందజు స్త ంభీభూతు ఛై పోయిరి, ఖలీలుని 
గాంభీర్యము నిరుపమానముగ నుండెను, కడు ధారాళముగం దోంచిన ' 
యాతని పలుకులు వారి వాదయమున, నాటిళొనెను 'తీనవంటి 
యుదారమానిసులతోడ నే మాటాడినటు లా వీరుడు నటించెను. 
ఖలీలుని ఏీక్షణము లొకింతే నిరసనముతోం గూడ మేళగించి బారి; 
వదనముల [క్రై 6 బడుచుండుటశే చేనానులమానస మొకింత్‌ చుజలుక్కు 
మన్కు మటుగువడిన పౌరువము ₹ేకెళ్తిను,.. తాము. నిక్కముగం, 
దస స్వాతీంత్ర్యముం గోల్పోయి, మె న్యమునకు నాయకు లై యుంట, 
నూని దాసుల మైతిమని (గ్రహించిరి. అగా యింకను మోనముద్రో, 
కాల్భియుండ్య త త్సృమానరైన్యాధిపతి యొకడు. వివేకనంతునివలి, 
goes 


లలత అంతి;పురము 


“ఈ యువకుని పలుకులు నిక్కముగం దోంచుచున్నవి 1” 

“ ఈ ఏరుని పలుకు లసమంజసములు కావు |” 

“ నిరుపమాన _ వినేకనిధి యగు మన (ప్రవకృగుణ మొకింత 
ఈ యపరచితున కలవడినటు లున్నది. ” 

మతి యిరువురు సేనాను లట్లు పలుక్క ,ఆగా ఇట్టు లనెను -- 

“ కు యువకుని వాక్కులు సత్యసమన్వితము లై యున్నను కొంత 
వెగటుగం బలికెను. ఐనను ఈ పురువుని గారవోదార గంభీరపవ ర్త 
నముం దలంచి ఉవేన్నీంతము. కొని ఈ మహానగరమును 
జారుణముగ సంక్రోభింపజేయు భయంకర హా త్యాపరంపర గుణించి 
ఈత: జేమనును ? *” 

ఖలీలు డిట్టులనెను -- 

“ అయ్యవి ) తప్పక గర్హితములే. కాని, 'నలుబది'వేల మహో సైన్య 
మును శాసించు మహాపీరుండవు, సీ వేమి చేయంజాలితి వని నేను 
(ప్రశ్నింపవలయును, 22 

“హంతకుల నరయుట మూాపనికాదు.”” 

“స్సుల్తానువారి పనియును గాదు: ఐనను విరా రా మహాపురుషుని 
పద(భష్ణు నొనరించెద రే!” ల 

రాజు సర్వాధికారి; 'కానవ్సును బాధ్యుడు.” 

(లది నీసిద్ధాంతమగునేని, వ్యక్తిగత (ప్రభుత్వము నున్నయగును; 
జేచేన్సి పరమాత్మునివలెన్కే ,సుల్తానుకూడ సుస్థిరసర్వశ క్షి క్తి సమన్వి 
తుయ గావలయు! ” 

స ఖలీలుని య్సుక్కియు కృవచన (ప్రోగల్భ్బ్యముం గొంచి సభొనదు 
'కెల్లరు ససం(భ్రము లై , యాతని; నొనిమయాడిరి, ఆ స 
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డవు. నిన్నును నీ జనీజరీగానికలను హత్యలనశై దూరుట ఎంతే సమంజ 
సముగ నుండునో నుల్వాను వాగిని దూపించుటయు నంత సనుంజ 
సముగనే యుండునని వ్య కృముగును. నీ వొనరింపవలసిన కార్యములు 
కొన్నికలవు; అట్టులే పాదుసావారు చేయలల కార్యములును గాన్ని 
కలవు కావున, ఇట్టి విపరీత ఫె ఘోరక్కత్యన:లు జకుగుచేని, త్ర 
చ్వాఖాధికారులే బాధ్యు లగుదురు.” 

“అయ్యా ! పాదుపావారు బాధ్యులుకారని తప్పక తనకు 
నా మం నట్టులే యున్నది.” 

“ఆ శారణముచేత నే వజీరుండుగూడ బాధ్యుడు గాడని చెప్ప 
వలయు. ఆతని. దొలగించుట యసంగతము.”” 

“జాను! కాని కదీస్కారునిగుతించి యేమందువు”” 

“ఆతండును చాధ్యుయ కాండ నియే  వెప్పలలను, త ధ్రవాన్య 
విచ్ళేదనా కార్యపరతంత్రు లందటు చేయాలని కార్య మూాతండు 
మాత్రము చవేయలలండా ) ఐనను రతుకభటాధీళుం డగుటచే 
నాతో బాధ్యుం డని యనుకొందము, కాసి మన మొక్క విన 
యము మజువరాదు, సుల్తాను వా రాతని శెనిమిది దినములు గడు 
వొసంగెగదా. ఇయ్యది నాల్లవదినము. ఇంకను నాలుగు దినము 
లున్నవి. కదీస్కారుడు మిగుల పరిశ్రమ. యొనరించెనుః తప్పక 
కృతకృత్యు. డగుననియే విశ్వసింతును. అటుగాక్క, మిరు తీవ్రపడి 
ఆ సమర్థక ర్భకరుని ఖండింతు లేని, వాని ప్రయత్న మంతయు ని నిరర్థక 
మగును. జాన మన నగరమున శెంతయేని చేటుమూడును. కావున్క 
నేం గోరున చేనున, మన కదీస్కారుండు వూనినకార్యము . పూర్తి! 
యగువణకు మననిండు. మొ మో సైనికులు యళథ్రా(ప్రకారము 
తను, తన కార్యము లొనరింపవలయునని మిరు శాసింఛుండుం. . వా! 
కట్టి నమర్థతకలదు; చైర్యనంతుల్య్త యాచరింపుండు, నాళుగు 
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దినములు కడచి ఐదవ డినన ముభయించుసరి"కీ గారుణరహస్య 
. కథాకలాపము బట్టబయ లగునని విశళ్యసింపుడు.”' 

సరస సంభాన ణా పారీణుండ గు ఖలీలుం డట్లు విస్పప్ద గంభీక స్వరం 
బునం బలికినంత నే సభాసదు లెల్లరుళ దమ [పవర్హన మసంబడ్ధముగ 
నుండెనని (హించి, ఉసన్వాసకు నూడించ్కి అగా సహిత ను 
వీప్టవము నంతరింప “కీయవలయననియే నాంధియును. శాలి “సైనీ 
కులు తిగుగంఒడుటకుం. శారణయు ధనశృస్నళప్ప మజియొకటి కాదు, 
'వారు నిహావీంచు కారణములు కేవలము చెసములు. "కావున 
నాయకు లెంత మయోచించినన్తు ధన మలనవడినలాన్సి “సైనికులు 
లోయడరగు. నా ఠా కారణమున దురంతచింతా శాంత చిక్తులై డిల్ల 
వడియుండ్క ఖలీలుండు తీ దభిపాయము గుర్తించి శతాధిక గర్వ 
సంభ రితగాంభీర్యము వహించి త దుచితస గరంబున నిట్హుల నెను ఆజ 

“ఆర్యులారా ! మారును మో ease గూడ హితనచన 
ముల నిరసించి మెలంగుగుకేని త దృయంకర న మణింగించెడ 
గమనింపుండు.  అప్పుడ్రైన మీ మార్భ్యము తప్పక పటాపంచ 
లగును, సలీమునుల్తాను + మిక్కి లి తం వంతుడు ఐనను తన 
కిటేయపాయము వొరయకుండ, సముచితసన్నాసాము లొసరింపం 
జాలని యసమర్థుండని (భ్రమింపకు(డు. ప్రసిద్ధ యకోభానురుండగు 

గెండవ మహమ్మాదు సుల్తాను తొన్ని ఈన రే త పప దండె త్తినఫుడు 
సాటి ప్రురజనులగు పాశ్చాత్యులు శమ తమ ధనకనకాదులను భద 
పజచికొనుట్న కై సొరంగచములం (దవ్విశొనిరని 'వినియుంటిరిగచా, 
నాడు రాజభవనమునుండి భూగర్భమున నొక యపూర్వ దీర్గ ర్ధరహాస్య 
మూర్షము కలదనియు; అయ్యది “బృ చరినీసు' Boss జేర్చు 
ననియు (జకీతి క లదుగదా, అయ్యలారా! ఏల  కొంపీించొదరు! 
ఖీ చార మెద్దియో ఎణుంగుదురా ? సర్వజనవంద్యుడగు నుల్హాన్యుపై 
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ధ్వజ మెత్తసాహాసించిన మీరును మూసైనికులును అభూతగర్యాతి 
శేకమున విడసియున్న ఈ స్లలంబంతయు నా సారంగముమిాందనే 
యమరియున్నదని ఇప్పుడైన నెజుంగుండు! ఆ రహస్య భూరం(ధ 
మంతయు భయంకరమగు ఫిరంగుముందుతో నిండియున్నది. పాదుషా 
వారు దయామయులు: వివేకవంతులు: సహనశీఎురు; కావున 
నిందనుక సహించియున్న వారు, అనల(పభావ మెలుంగక అంధుజుకం 
జూచు శలభగణంబునతి మోరింగను జలము వహింతుగేని మూ 
రందజు నిమేవమాత్రమున భొగ్గునమండి భన్నీభూత్వమె పోదురు!” 

సగర్భవంగ, భాగాళముగ, గంభీరముగు నిశ్యఎసుగ నట్టు 
ఖలీటుండు పలికినంత శే జనీజరీనాయకు లందటు లోలోన. ద జడని 
డిందువడి మిన్న కుండ్క చెట్టశేలకు వారినాయకండగు ఆగా (భాంతి 
'తొజంగి యిట్లు (పళశ్నించెను-- 

“అయ్యా ! సీ వెవ్వండవు ? ఇట్టి రహాస్యవివ యముఃలు స్‌ు 
తెలియ వచ్చాను? 

“అయ్యా ! నీ కర్లమున నొక్క పలు ,కాణేద చాను నాకొలంది 
నీ వఇరయలలవు.” 

ఖలిలు. డట్లు పలుకుచు నా (పభధాననేనాని (శ్రవణహటంబున 
నేమియో పలిశిను. అట్టు, లానరించు ఖలీలుండు _ నిజాధరమున 
(వేలిడి తోడనే యాగాను వీడి సహజ నిర్లక్యుసరణి నల్లన మందిర 
మధ్య(పబేశమునకుం బోయి యాట ౫ంభఖీరముగ నిలుచుండెను, 

'ఖలీలుం జేమనెనో గాని, అగా తోడనే కంవిత హృడయుండ్రై. 
అని మిమనయను జ్ర ఉద్విగ్న స్వరంబున నిట్టులనెను లా సో 

“ఆర్యా! ఖలీలు వాహోథకయా జనీజరీలను శ్రాంతపఆచు. 
భారము నొయది. ఎట్టులో, నా ధనమంతయుం బంచి యైనను, విష్ణ 
వము ' ' లేకుండ నొనరింతంను. . అయ్యా! నీవు .వెడలుము, సీ వేగిన. 

లెక 
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యొక గంటలోపున మూడు చువలు చయ్యన మింటి కగయును, 
చాన విప్లవ మంతరించెనని |గహింపుము.” 

కం ఎైన్యాధీశా ! సంతసించితిని, బెదరించి లంచ మొసంగుట 
'నేనెబుంగను, న్మీపవ ర్హనమునకు మెచ్చి నేనొసంగు పసదనము పరి 
(గహింపుము.” అని పలుకుచు ఖలీలుడు ఆరంగుళముల పరిమితి 
గల చిన్న రత్న మంజూపషము జేబునుండి తీసి తెబచినంతన్కే తన 0 
దిరమును దీవించు దీపరాజ వినిర్లతా విరళ కిరణజూలములయందు 
మెజఫుల చందమున ముబు(గొందు నపూర్వ నవరత్నములు నేనా 
నుల నయనములు 'చెదరునట్లు గోచరించెను. ఆగా ఉత్పాహవిశా 
లాయతవదనుల్లై , తదమూల్యపారితోమీకము నందికొనెను, ఖలీలుం 
డంత గాఠవపురస్సరముగా శిరము వాల్చి తన దారిని. బోయెను, 

కోదీస్కా-రుని వధించుటకు బాలీ వగిన సమయమునసే, ఖలీ 
లుడు జనీజరీ నాయకులతో సంప్రతీంచెను. అనంతరము, ఇతర 
'రాజసీతిజ్ఞులు కూడ నియ్యకొన వజీరు దాల్తబను పొషాను సుల్తాను 
చస సైన్యములకు నధినాయకు నొనరించ్చి విస్త వ దావానలను నార్ఫు 
భార మాతేనిపైం బెళ్లైను. ఇతర (ప్రముఖుల కుచిత కార్యముల 
నియోగించ్హి ఆ మూ సనూభారముల సుల్తానునకు లిఖించి పంపి వజీ 
రుడు సభ ముగించెను, 

సుల్తాను మై నము లేంబది'వేలున్న ను (ప్రస్తుతము పదివేల మై న్యము 
మాత్రము పాషా .యధీ:మాయెను, (గ్రీకుయువకులు జూలియను 
లూశకాసులు పాపూ వెనువెంటనే యుండిరి, ఖలీలు( డేమాయెన్నో, 
ఆపీరుం డింకను రాకుండుటకు. గతం 'బెద్దియో యని చింతించుచు 
వారు. పోసాగిరి, ఖగీలునశకై నిలుచుట కవకాశము లేదు. 

నుల్తానుకుం జెండియుండిన పదివేల యాళశ్వికదళ మొక (ప్రత్యేక 
స్థలమున విడిసియుండెను, తై (కెన్యాధిపతులు. జనీజరీలతో. గలియు 
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టక్కు మూనుటకును నిర్భయించికొనయజాలక, బాణా సీళ్ణము వహించి 
తటసముగ నూరకుండిర దాల్తబను షాసూ సూటిగా వారిచంతశే 
పోయెను. యోధజన(పియుండను నొ మహాసుగుదు” గాంచి, మంతి 
వర్గము. తలం సెజింగినంత శే ఆశ్ని? మై న్యాధి=తు శాల్బతు నాతని 
నాయకత్వ మూమోదించిరి. కాని, సె సికులుగూడ సామోదిం-+చిన( 
గాని (పయోజనములేదు. వారిలోం జాలమంది పీగులు దారుణ 
రహస్యవధకు6 బొల్పడిరి. కావున నవారు కూడ నగరరత్షుకున్నిపై 
(గోధమూాన్కి వాండు తప్పక మంణింసవలయునని కృతనిశ్షయులై 
యుండిరి. కదీస్కా-రుని వధించుట బౌళ్ళీ వెడలినసంగతి హక 
సాహో యొటుంగును: అనంతర సమాఖార వూతం జెజటుంగండు. 
కాఫున నా పాపా ఆళశ్వికుల తలం పెటింగినంత నే (పజాకంటకుండగు 
కదీస్కారుం డీసరికి నిక్కముగ మరణించియుండు నని నిబ్బరముగం 
బలికెను. మైనికు తెల్లగు సంతేసించిరి. కాని, ఆ నాయకులలో నెల్ల 
జెద్దయగు దళవాయి పొషాను .నమిాపించి రహస్యముగ నిట్టులనెను -- 

౪ బ్విత్రమూా ! ఒక్కవిషమయ మరయం. గోరెదను. కదిస్కాంరుని 
యుదంతము నీజనుగునా? లేక మెనికులను లోయిబచికోను సెపమున 
నిట్లు పలికితినా ? (ప్రథానామాత్యు( డెట్టుకై నను వానిని రక్షింపం 
(బయత్నించునని యనుమానింతును ” 

“ మిత్రమా ! అనుమానము వలదు. మేము తత 
'రాజోద్యోగి యగు వాళ్చీ కదీస్కారుని వధించుట్టక్తై పోయెను. వభా 
నంతేరము నాని మస్తకము నులేమానుమనీదుచెంతం | (బదర్శితనుగును.” 

“అట్టు లగునేన్తి మేలు ; నూ సైనికు 'లెల్లరు నీవు శొసించు 
“కెటంగునం దైవర్తి ంతురు. అన్యధా యగునేన్తి ఈ మైన్యమంతయు 
మనలను ' నిరాకరించి, విప్లన'కారులతోం గలసిపోవును. అంతటితో 
సరికాదు. నున ప్రాణములశే యపాయము సంభవింపవచ్చును 
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అందు న్నీపె మజియు( గినిసియిందురు, ” 

“మిత్రమా! సందేహ మేమియు లేదు. కదీప్కారుని వధింప 
నలయునను నాౌజ్ఞ్ఞ పీనలార వింటిని: త త్కార్యభారకుండు 'బాళ్టీ 
యందులశకై (పయాణనుగుట కన్నులార గాంచితిని. కావుననే, 
ఇంత నిబ్బరముగా6 జెప్పుచుంటిని. నగరరశత్షకుండు మదీయభావుకుండు; 
ఏనన్కు . (పజాశ్నేనుము, రాజ్యశ్లే మమును గోరు వాండ నగుటచే, 
నేనును అమోదించితిని. మిత్రమా ! తాళుము. సైనికుల సంచేహము 
నేనే మాన్నెదను, ” 

పాపా యట్లు పలికి మైనికక్రేణుల డాస్కి ఎలులొ త్తి, సగర్వముగ 
నిట్టు లుపన్యనించెను 

క్‌ పసైనికలారా | కదీస్కారుండు మరణించెనని యెటుంగుడయు. మన 
మిడె  జనీజరీస్కంధావారము సమోావింపవలయు, (ప్రసిద్ధమగు 
సులేమానుమసీ చా మార్గముననే యున్నది, నగరరత్షకుని భిన్న 
శ్రిిం బచట మీోరలే చరాడంగలరు. అట్లు కాబేని నొ వాక్కులు 
సశ్యాదూము బగునేన్సి త త్సరిహారపూర్యకముగా నాతల మో 
కొసంగాద |” 

' తదుపన్యాస మారుతాహతి సైనికసందోహోనుమాన మేధుములు 
పటాపంచ లాయెను. త దవసరోత్పాహసూచకముగా వా కెల్పరు 
జయజయథ్యానము లొనరించిరి, 

ఈ తేబింగున సుమారు ఇరువదివేల సైన్యము చాల్హబనుపాషా 
యధీన మాయెను.  దుర్భయాశ్సికదళ మే కాక, _ ఫిరంగీదళముకూడ, 
దన యధీనమున నుండుటచే. పాపూ తనకు భయంబువేడని విశ్వసించి 
“యుండెను. దవ్వుదవ్వుల నుండు సుల్తానువారి యితర సైన్యము 
ఖేతేరువజకు  వేచియుండక, జనీజరీలు నగరమువై యుడి ఘోరము, 
'భాచరింపంగడంగువజుకు నుపేక్రీ ౦పక, తోడచేపోయి జనీజరీదుర్లమును 


ముదటిభాగము లీశ్షర్ట్‌ 


కత్రఘ్నీ బలయున .నిర్భిన్న "మొనరించి, పరాశ్రమవంతులగు నాళ్ళి 
కుల నందు. జోరంటబెట్టి, విప్లవకారులు తక్షణము సవినయముగా. 
దమ తవు పట్టులపీడి ఆయుధవిసర్ణన మునరింపరేని ఆ దురాత్నుల 
హతమార్చనలయునని డాల్కబనుపాషా నిశ్చయిం చెను. 

శేయి ఒంటిగంటాయెను, భీకరమహానసేనాముఖంబుస దా_ల్లబను 
పాపూ (గీకుయునజన మధ్యస్థుండ్రై ఇత రాంగరక్షకజనపరివృతుం డై ; 
యవిశోత్పాహ సీవితానన్నుడె దర్ప మొప్ప బయల్వెడ లెను, 
భయ..కరములగు ముప్పదిఫరంగులు ధనంధనరవంబు లొనరించుచు 
నడ చెను. ఆ వెనుక నాశ్వికదశము ఢమథమభధ్యానము లొనరింపం 
దొడంగెను, కాల్బలం మావెనుక దడ దడ నడుగులు ైచుచుం 
బోయెను, (ప్రజానంక్తీర్ణమగు మహో నగర మచిరకాలమున చారుణ 
రణరంగముగం బరిణమింపనుండెగదా యని సహజదుర్భర భయాతి 
శేకమున గృవాస్థు లెల్లరు. దమ తమ గృహంబుల నణలియుండిరి, 
కొందజుధైర్యవంతులువూ(త్రము సాహాసించి తమసోరణగండ్లు తెణిచి 
యమ్మహోషా న్యసంరంభము భయసం(భనూకులంబున దిలకించిరి. 

గమనత్వరితమున దాల్కబనుపాపా యొకింత ముందుగ సులేనూను 
వునీదు సమిావీంచెను. తన బావయగు కదిస్కారుండు వధ్యుండాయె/ 
గదా యను విచార మొకవంకం జిత్తమును విహ్వాలింప, సైనికులు 
యనుమాన ముడిగి తన' (ప్రతిన నిలుచుగదా యను దృఢతవ్లా 
విశ్వాస 'మొకవంక  నొకింత యుత్సాహమొసంగ్క దాల్తబనుపాళ్లం 
మోమెత్సి తిలకించెను. నిర్దలా_భతలంబున సుధాక రు( డుజ్వల్తుళ జ్ర గ్గ వీ 
'వెలుంగుచుండెను ; (ప్రకృతి యంతయు మనోహరమై (ప్రస్తూం రము. 
శోభాయనూనముగ నుండెను ఏ కదీస్కారుని మస్మకము న్లో కన 
కానరాకుండెను, ' వంకరతిరిగిన మసీదుగోడ అక్షి యుండునన్లి " 
శ చ్భాగమును 'రయమునం జుట్టును. ఐనను “కదీస్కాడ్ల. మూవి! 


i 
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దృగ్గోచరము కాదడాయమెను. అంతలో లూకాసు (సభువు ఇచెంతకుం 
స తోడ కే, పాొహా యిట్లు లన - 

“మతమా !' ఈ (వజేశనున నే కదీన్యాతుని "ముడితల 
శూలా(ము నలంకరించియుండ వబయు ; "గ డో ప్రీ | హాస్వ మసపట చే 
గాయబోలు నా కది తోంపకున్న ది: యునకుండవు, నివు మూడును.” 

లూహొను చుట్టుం దిలకించి తీన కయ్యాద్‌ కాసరావేదని ఒదులా ణెను, 
అంగలో నరుదె.చిన జూలియను గాడం గల యయాచఛి అట్టులే 
యనెను, పాపా డొద్ధ దుండె, తీప్రస్వరంబున సీట్టు నెను ఆ 

“ వమంటిర ? నావలె మాకును దృష్టిమాంద్యమా | కదీస్కా_రుని 
శిర మిచట లేకున్న మేమి కానలయు? ఆ దురదృష్టనంతుని 
యుత్తచూంగ మిచట గోచరింప రాదనియీ వాంఛింతును. కాన్సి విధి 
విధానము ! ” 

“ప్రభూ! ఐనన్కు నగర రక్షకుని తలయే గాదు, మ జే తలయు' 
నీం దెచ్చటను గానరాదు, ” 

జూలియను లూకాను లట్లు పలుక, పాపా మజియొుకసారి 
చుట్టుం బరికించ్చి తచ్చిరంబు కానరామి, కేజ్వై జీవరహీత శిలా 
'వ్యగవామువలె నాసీనుంై. యుండ, నాళ్వికదళాధిపతి రయమున 
నరుజించ్చి క ఆర్యా! నగర రకుకుని శిర ముక్కడ? ఎక్కడ?” 
ఆని వడి వడి (ప్రశ్నించెను, 

కాని దురంత విన్ఫయాతి శేకమున, నితొంత దిగ్భమము కతం 
య్య పాపా నిరుత్తరుం డాయెన్కు వికలమైన ఆ వీరుని చిత్తమున 
డన ల నగర రక్షక శీరంబు గాక్క ,.చేయి. నుస్తకంబులు ప్రత్యక్ష 
యుండు సులేమూను పరినర్నప్రాంత' భూమి యంతయు. ప సక 
లేకేరువట్టు క విచ్చిన్న శిరనహా(స్రములతో నిండిపోయెను. ఆ ధీర. 
లాజందయ్వే్ఞ్య్య్డ,. అ .ధీరస్వాంకుండు మిశలస్వాంతుండై, వుందునీ 
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చందంబున నింద ందు "'నెజుంగు6 దనంబునల గాంచుచు. (బతివచన మాడ 
కుండుటచే నేనాని తీవ్రముగ మగుడ నిట్లు (ప్రశ్నించెను -- 

కక అయ్యా ! మాటలాడ వేమి ? కదీస్కారుని శిర మెక్కొ_డ ? సత్వ 
రము చూపుము !”” 

“నిగమా! వమి! పదివేల ముండి తల లీ సీమ యంతటను 
దోంచుచుండు నొక్క. శిరము చూపమందుశేల ! ” 

నిజ యవస్థానుగుణముగా నసంబద్ధముగ జాల్లబను పాషా 
యట్లు పలుక్క మంచి చెడ్డ లరయ కాత డకారణముగం దన్ను. 
భి చీయుచుండెనని మెంచి, ఆశిక సైన్యాధిపతి (క్రుద్ధస్వరంబున 
నిట్టు లసెను -- 

“ అపహోసమున కిది సమయము గాదు. తరుణ మెణింగి (ఏవ 
ర్రింపవలయు. దీన నెంత యుప(దన ముప్పతిల్లునో గమనింవుము. 
ఇట్టి యాటలు సాగవని చేను ముందుగనే చెప్పియుంటిని, ఈ నేనా 
వాహిని కడీస్కా-రుని మస్తకముం గాంచిన గాని నంతసింపదు ! ” 

అంతలో ముతికొొందజు సేనానులు వారిని నమీపీించిది పాపా 
యొక మహనీయుని వోలె (బ్రవర్తించి తమ్ము మోసగించెనని యను 
మానించి వారు (క్రోథారుణిత నేత్రుళైరి. పాపా (ప్రక్కనేయున్న 
లూకాను జూలియనులు పరిస్థితులు విషమించెనని (గ్రహించి విషయ 
'మెటులున్నను అపవాసించుట మాని కర్తవ్య మూ హింపవలయునని, 
(బతిమాలిరి. పొపూ యంత. జెలివాంది, సవినయముగా నిట్టులనెను sa 
“మిత్రులారా! మిమ్ము మోసగించుటలేదు. నే నుండగన్కే కదీ 
స్కారుని వధింపవలయునని ఐజీ రాజ్ఞాసించెను : త త్కార్య భారము 
వహించి. నేం వ బాల్చీ వెడలెను. ప్రమాణ జన. 
రించి శెస్పగలను =. 


J అయ్యా! లో ¢ బనిశేదు. యైనికు లప్పుటే ఫారో! 
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చున్నారు! ఏమందువు? అల్ల దె యాలింపుము! కదిస్కారుని 
శిరస్సు కావలయునట ; లేబేని సీ రిరంబుం గాందురట! * 

సేనావాహిని నిజముగ గలంగం జొచ్చెను. మహోస సము(దమధ్య 
మున నవ్య క్ష కముగ బయలుబేజి, తద్భువతరంగములు తీరంబు బెస, 
బాటుకొోొలంది సధికతరంబై , తద్భంగానీకములు గట్టున కెగసి 
విటుగు నవసరమున నధికతేముంబై, భయంకర మేఘగక్టితొరన సద్భ 
ఫథంబై యొప్పు ఛ్యానమువలె నా మహ్న్మాసై నమునందు తా లుదొల్న 
నవ్య కృ్కక లవర ముదయించి, విజృంభించి హాభాకారములు పాంఖేగ, 
“కదీస్కారుని శిరము! లేదేన్సి చాొల్మబను సాపూ శిరము!” అను 
భయంకర నినాద మొక్క పెట్టున 'ఘోరతరంబుగ వెలువజెను. 

డాల్లబను పాషా యనస్థ కడు దుర్భరముగ, కడు నపాయగి ర 
ముగ నుండెను: ప్రచండజంరగూమారుతోోద్ధ దూత సముత్రుంగ తరంగ 
పరంపరావృత ప్ల పవంబువలఆె నుండెను; అభ్వేకద శంబులు (క్రమముగా 
నరుడెంచి యాతనిం జుట్టేరి. 

వీమియుం దోంపక్క “మారే కదీస్కారుని గృహమున కేగ్కి మో కసి 
తీర వాని చేల వధింపరాదు ?” అని సెనికుల నాతడు (పళ్ని 0ప6 
బోయెను. కాని. చాల్తబను పాషా సవాజోదారస్యభావుం డగుటశే, 
నట్టి దుయాహా' యా క్షణముననే యంతరించెను, అంత నా ధీగోడాత్త 
చిత్తు డతి సాహాన మొనరించి విస్సష్టముగ నిట్టు ౧౧ నెను ఈ ' 

“ సైనికులారా. కదీస్కారుని మస్తకము కానరా'దేన్సి నాతల 
యొసంగెదసని యంటిగచా, కాన్రన నా కంఠము ఖండించి, 

శాంతింపుండు. స్ట 

.* వలదు! వలదు! సొకంఠమునం (బాణముండు నట్లు కాంజూలదు! ” 
అస్సి , యజచుచు గ్రీకుయునకుండు లూకాను త దవసరోద్యూతైర్య 
గోళం చేశమున విద్యుత్ర్రృ భావిభాసిత దీర ర్ధకరవాలము, శీలునం బూని 
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పాపా కడ్డుగ నిలిచెను. రెండవ (గ్రీకు జూలియను కూడ నిరుపమాన 
సాహసోద్దీనతుండ్రై, అట్టులే యొనరించెను. వారి యద్భుత (ప్రనర్మ 
నము పాహాశే విసయము కల్లించెను. 

ఆశ్వికు లందజు దున్హాంత క్రోధ ఘూర్ణి తులైరి, పెద్ద యుద్యోగు 
లందబు నొకరి చేర మింకొకరు కప్పి వేయుటకు (బయత్నింతురని 
వా 'రెజుంగుదురు... కదీస్కారుండు దగ్గరచుట్టము గూడ నగుటళశే, 
దాల్యబను పాపో తప్పక వంచించనని వా రపుడు (గ్రహించిరి. వజీరు 
పాపా లిర్యు "రేకయమై, తమ కండ్రయందు దుమ్ముకొట్టి, కార్యసాధన 
మునగింపం జూచిరని చారు సహజముగా నిశ్చయించిరి. కాని, 
ఎంతటి విశ్వాసము లేకున్న) డజాల్త బను పాపో యంత నిబ్బరముగాల 
బలుకును యంతటి యపాయక రకృత్యమునకు( గడంగును అని వారు 
వివేకింపరైగి. చిత్త ము(టేకించెను : వివేక మంతరించెను వ దారుణ 
(పతి[కియాచరణ మే యిక మిగిలెను * వంచకునిం బరినూర్చుండు ! 
(గీకులనుగూడ ముట్టుండు ! ” 

అట్టి భ యంగరరవంబు లవిరళముగ నా సజీవపారావారమునుండి 
'వెలువడెను,. అందరికంకు దవ్వుననున్న కాతులు తమ కృపాణములు 
సారించి “(గ్రీకులను పొపూను బట్టు నెపంబున వడి వడిం బోసాగిరి, 
8 దురదృష్టవంతున కిక ది శ్కయ్యది ! 
అట్టి సమయమున నెవ్వండో యొకరాతు వాయువేగమున్క నారంగ 
స్థలమున కే యరుదెంచు చుండెను. మెనికులు (కోధోన్నక్తులె, 
సాయుధులై, పొపూమింద శే లేరసమయముననేే యా రాకు 
“నిలుడు ! నిలుండు 1!” అని ఉమై్భైన్యరంబున నజచుచు తళ తళ 
మెబయు సునిళిత కరవాలముల నొక చీరికిం గొనక, వ్యా[ఘ్రముల, 
భాతి ఘూరి నిల్లు మెనికులకును తద్భ(ోజ్యపదార్థనులకును మధ్యగా 
బోయి. నిజ ట్రోభవి శొలనయనములు నిష్థులు కుజియ నీ వింత యేమ! 

శీల 


కిక) అంతకఃవురము 


యని తీ(వస్వరంబునం (బశ్నించచెను, 

ఆ పురుషుండు ఖలీలుంజే ! 

“ క్క వింత యేువుందువా ? మేము ఘోరముగ మోసపోతిమి, 
వంచకులను జక్కాడవలయు, అనంతరము, జనీజరీలకు. దోడగుదుము, ” ' 

పాపాను జుట్టన సైనికు లా తెజుంగున నాగహావేశమున 
ఖలుక్క ఖలీలుం డిట్టు లనను ఈ 

“చాలును! జనీజరీలు పిప్ట్లవ ముడిగిరి! మా వలెనే వారును "రాజ 
భ క్రియుతుతై యున్న వారు!” 

“కీపకో! మజియొక మోనమూా! చాలు! ఈయాట లిశ 
సాగచేరను ! ”” 

సెనికు లట్టు లజువ, ఖలీలుండు విస్పష్టగంభీరస్వరమున నిట్టుల'నెను, వా 

“చేను యథార్థ నూడితి, జనీజరీలు వ్రభుత్వవిభేయుతై రి, ఇంకను 
అనుమాన ముంత శన నింగినంటు నా చువ్వలం జూడుండు ! ”” 


రాం 


ఖరీలుం డట్టు లనుచుండగచే చువ్వలు చుణిచులు మిన్న కును, 
అయ్యది జనీజరీ విస్తవ విరామచివ్నామని యెల్ల రెజుంగుద్దురు, 
ఓక్‌ యరమైలు దూరముననే వెలువడిన తదపూర్యాంబరదీపిక లనే 
నా (ప్రబేశమంతయుం గడుశోభాయమానముగ ,నిరాజిల్లైను. విప్పన్య 
మంతరించె నని స్పష్ట మాయెను. 
_ నైనికుల వినయము వర్ణనాతీతముగ నుండెను. ఒక్క తణ 
మూలస్యమాయెలాని, పాపా ఈపాటికి ఖండితశరీరుండ "కావలసిన బే; 
జనీజరీలు విస్తవమునం 'బొల్లొనవలసినజి, ఇంతలో ఖలీలుం డరు. 
జెంచుటయు, విప ప్ల వాంతేకచిన్నాను లతివింతగ ' 'వెలుంగుటయు 
సంభవనూయొను, 'అంతయా ని్యద్రజాలమువలె , నుండెను, మైనికుళు: 


ముదటిభాగము తీర్‌! 


వీపరీతవిస్పాయ'చేతస్కు. లై, మూథాత్సుల, చేష్టలుడిగి చూచూచుండ 
తదవస్థ గుర్తించిన ఖలీలుం డిట్టు లనెను, -- 

ట్టి యుక్కృష్ట శార్యభారము వహించి తత్సమాచార మెణిం 
గీంప నరుదెంచిన చేను ఒక సామాన్యదూతను, నేం జెప్పువ. డింకనురి 
గలదు. సుల్తానువారియందు భక్రిగలిగి మూరు వ్యకృపజుచిన కార్య 
దీక్ష యూరకపోదు. మూ వి నిలయంబుల కరుగునంతేస్కే మొ 
రమూల్య బనుమాసముల వడయంగలరు. మొ రాజభక్తి యొకింత 
దుడుకుందనంబుస శొకింత విరసంచై నను కరుణాసముదద్రుండగు 
పొదుషా సైరించి మిమ్ము బహూకరించును.”” 

“ కదీస్కారుని గుతించి యీ మందువు ) ” 

“ కదీస్కా_రుడు వధార్హు ంయుకాండుం తన విధ్యు కృ ధర్శము నాతడు 
నెరవేర్చు చున్న వాయు. మణీ నాలుగుదినములు గడచునంతనే, మీరే 
యాతని నుగ్గడింతురు. మి రిక మీ "తౌవులకు( బొండు. విఫ్ట్రవాంతము 
విరా శెణీంగింపుమని నన్ను6 బంచినమహానీయుడే మోకు బవుునూ 
నములు చీక్కు_ననియు గూడ నాతోం జెప్పెను. 'ఆలసింపకపొండు ! ప 

మొండితేనంబున నలుగు వ దుగురు మాత్రము కడీస్కా_రుని 
మస్తళము కావలయునని యటజిచిరి. కాని 'ఖలీలుని నంతోవ 
సంజేశ వూలించిస తదనంతయై నికనికాయ చుమంజానందాతి చేశ 
యున ఖఘూర్టి ల్లెను. జనీజరీలు విప్లవ ముడిగిరి;ి తమకు సంభావన, 
ముట్టునువ; ఇతయ, కొ, కదీస్కారునితో 6 బనియేమి 1 

రోేడన్నే ఖనీలు జూలియను లూూకాసులును తక్కుంగల “a 
లును 'వెంట నరు'జేర, పాపా (ప్రాణాపాయకరండైన యా (ప్ర'జేశము. 
నుండి రయంబునం (బయాణమాయెను, ' కొంత ద న్వరిగినయనంతేర 
న్యూతం డిట్టు లనెను -- 

*ఖలీలు - మిత్రమా ! సీ కతంబున నా ప్రాణము Pos 


959 అంత;చ్చురోము 


కృృతజ్ఞ ఆాపూర్వకముగా వందనము లాచరింతును, కాని నీ చర్య 
శీవల మగ మ్యముగ నున్నది ! ” 

ఖలీలుండు విన్యముం.డై మిన్న కుండను, పాపా యాతనివై 6 
దొంటియట్లు అపూర్వగౌరవానుమానపూరిత్‌ ఏక్షణముల6 ' బజుప్సీ 
యిట్లు [పళ్నించెను = 

“మదీయ స ల జెట్టు జీనించియున్న వాడో ముందుగ నెణిం 
గింపుము.”” 

“కదీస్కారుని వధించుటకు బౌన్చీకి ఛై ర్యము చాలకపోవలయు!” 

“జనీజరీ విప్లవము?” 

“చిన్న కథ కల్పించితిని, ఆగా చెంతకు. బోయి వారి తొవం 
తీయు భూగర్భమున ఫీరంగిమందుచే నింపబడి యున్నదనియ్యు నొక్క 
యన్నీకణముచే నా మహా్యైన్యమంతయు భన్మీభూత మై పోవుననియుం 
జెన్పితిని. అగా నన్ను విశ్వసించి విప్లవ మంతరింపంజేసెను.”” 

“సి పభూతపస్పరువుండవు ! ” 

“ఆర్యా! గోడలకు. జెవులుండును. తనీ యవివేకము ఆగాకుం 
జిలియరాదు,” 

“జానాను, కాన్సి కదీస్కారుని మూరే యుగ్గడింతు రంటివే! అది 
యేమి! ”’ 

అదియొక మిథ్య. అట్టులనకున్న్క సాగదు. కాన్కి నాలుగు 
దినములు వ్యవధి చిక్కెంగదా. , కదిస్కారుని యనస్థ నిక్క_ముగం 
గడు నపాయకరముగా నున్నను, “కేవల మాశారహితమై యున్నను 
అదృష్టము కలసిరాకూడ దా) అసాధ్య కార్యము లొకప్పుడు సాధ్యము 
అగును, ఒప్పులకుప్ప యగు జులేఖాను దలంచిళ్హైసను, కలియ ల 
యో 

| నిజమ, కొని మైైనికులకు బవుమూనముల్లు లభించునంటి వే! 


ముదటిభాగము విర్‌లీ 
అది యెట్లు?” 

“దాని ేమున్నది ! సవాజోదారస్యాంతుండగు సుల్తాను తనయఖి 
మాన సైనికులకు ధన మొసంగకుండునా!; ఆ విషయము నే నెంత 
నిబ్బరముగం బలికినన్కు దొసలప లేదు.” 

“ఆహా | సీ విజ్ఞాన మఖిండము, సుస్థిరము, శేవలము నిరుప 
మానము. ఈ శేయి ముదటినుండియు చెంత లేసి కార్యము లొన 
రించితివి ! నా వంటి వ్యక్తుల కే కాక, సుల్తానువారికి. గూడ నమిత 
సాహాయ్య మునరించితివే 1” _ అంళఠలోం దొంటి యనువమానము 
మాససమున దీపించుటచే నాతనివై భావగర్శ్భితపీక్షణము బజిప్సీ 
దాల్తబనుపాసూ మగుడ నిట్టుల నెను. - కన్య సుల్తాను వారికి? గూడ నమిత 
సాహాయ్య మొనరించితివే ! ఇంతటి శార్యశహూరుయ ఎ౦తటి మహో 
సన్నానమున, కైన” 

“అట్టినన్నాసము నీవశమున నున్నది,” 

“సత్యరము ఇెప్పుము ! వమది?” 

“మజేమియులేదు. వారుల నంపి మా యుదంతముల నరయుటకు 
సీ వోకవిధముగ నొడంబడితివి. నీ వటు లొనరించు వణుకు యారాము 
మందిరమున నే మేముండ-” 

“మో రవశ్యము రావలయు | నీవు కోరునపుడ్కు నేం గాదందునా + 
ఎదైర్యకాలులగు నీ గ్రీకులుగూడం గ్నీర్తనీయులు, కాని నేను నుందుగ | 
వజీరు భవమునకు బోయి” క 

“వజీరున కీ విషయములు తప్పక “తెలియును. నే నరుచేడునవుడు. 
| వజీరు సపరి భారముగా బొదుహావారి నగరునకు (బయాణము ' సల్పుటి 
కాంచి యుంటిని, కావున. నీవు, నిశ్చల స్వాంతముతో సీయారామ' 
న్‌ గృషాంబునకు బోవచ్చును, ఉదయనుగునంకనే, వజీరు భటుం డర: 
1; చి. నీ న్నెంతయు నభినందించును.?” 
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యు క్షియుకృములగు నాపలుకుల శెదురాడంజూలకు పాపా ఇయ్య 
కొనెను. కాని తొను తన నగరమందిరమునకు మాత్రము ముందుగం 
బోవలయునని 'యాతండు పలుక, ఖలీలుం డిట్టు లనెను- 

“ఆర్యా! అట్టులే కానిమ్ము. నా గ్రీకువిత్రులుగూడ సీ వెంటనే 
యరుదెంతురు. “చేను ఈలోన నాకీ యశ్వము నోసంగిన మిత్రున కీ 
నాహనము నొసంగి మన నెక నిలిచియున్న తొన్సన మిమ్ము రయం 
బున గలసిఫొందునుు”” 

అంత (గీకులుకూడ సముచిత ఛావణములం దమ క ఎ్రకోజ్ఞితే వెలీ 
బుచ్చిరి. అనంతరము వారొకవంకను ఖలీలు(డింకొకవంకను బోయిరి. ' 

ఖలీలుండు కొంతదూర మేగి ఒకచిన్న సందు తిరిగి "లేజి డీ గ్గెను, 
అచట నొక గుజపువాండు 'వేచియుం డెను. ఖలీలుం డిట్టు లనెను, -- 
ఈ సదశ్రా ! మాటాడకుము, నేం బంచిన పనులొనరించితివా) ” 

“చిత్తము! అధికాలాప నూ పీరునకు నసవ్యాముని యొజింగిన 
వాం డగుటచే, వాం డట్టు లేకవచనమా(్ర సమాధాన మొసంౌను. 
ఖలీలుం డిట్టు లనెను = 

“నం జెప్పిన చొప్పున నీవును దదితరరులునుగూడ నేం జిలివీన 
స్థలంబున కంటియుందురు. గడా! నిరంతర మప్రనుత్త త్తతతో నిగూ 
ఢముగ గానలీయుందురు గదా!” 

శక చి ర్త ము [07 

“నేను నన్నయొనరించు నంతన్కే మీరు కానింపవలసీన కార్య 
శ్రమము మికు లెస్స్పగం జెలియునుగజూా | ” 
మ చిత్తము !” అని పలుకుచు నాసేవకుండు రెండు మూడంగుళ 
ముల చిన్నడచ్చి యొకటి ఖలీలున కొనంగను, ఆ వీరుడు సంత 
సించ్చ వానికి సెలవొనంగి తొను వేతొక మార్లమున క్ర దీస్కా-రుని, 
గృవాంబు డా డాస్తి అచటి. సేవకు నొకనింజీరి, లాశారసము ద్రితంబగు' 
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నొక కమ్మ నొసంగి తోడశే వెనుదిరిగి నదీ ఘట్టమునకు రయంబునం 
బోయెను. తదుత్తర నిమేషముననే (గ్రీకు యునజన మధ్యస్థుండ్రై పాపా 
గూడ నరుదెంచెను. ఆక్షుణంబ వారందరు సాకానూఢునై, మనో 
వార జలవిహోర సాఖ్యమనుభ వించిరి. పాపా యిట్టు లనెను, = 

“ ఖరీలులయా ? ఈ చేయి ఎంతటివై పరీత్యములు సంభవించను ? నీ 
నెంత సాహసోదారముగం (బ్రవ ర్తించితివి ! నీ యద్భుత -- 

“ పాపా ! గతవృత్తాంత మింకం దలంపవలదు. మన కష్టములు 
గఫక్కెనుగదా. అమిత శాంత సౌఖ్యాల వాలమగు భవదీయారామ 
సౌధము మాత్రము నీకు స్మరణీయము. ” 

“నా మందిర మునునంతనే జ్ఞస్పీకివచ్చెను. మిరు మగుడ నా యతి 
థులగుచున్న వారు, మి నిరుపమాన(పవర్తనముగాంచి, మా(పణయ 
మనోరథముల నిరాకరింపణూాల. ఖలీలుడా! నీ వ్యవనోరము నా 
యనీనము కా =” 

“ళూను జులేఖా తలిదండ్రుల యనువుతి వడయవలయును, *” 

“కావున నే సీ (గ్రీకుపీరుల గుజించియే చింతింపవలయు. మి 
వంళ గారవభాగ్యములను శీ నింక ననునూనించుట యసంబద్ధము, 
అవివేకము, ఐనను మనము లోకాతీతులముకాము. శాపున ఖలీ 
లుండా ! భవదీయోాపదేశానుసారముగ మదీయ భటుల నంపువాం 
డను, ' లూకాసు జూలియనులారా! ఇచ్చటి మీ మో యుదంతముల 
లిఖించి, జననీజనకుల యనుజ్ఞ కోరుండు. నేవకులు "లే. వొదరు. ”, 

(గీకు యువక షష అటక శులెరి. తలిదండ్రులు తప్పక | 
ఆవెళాదింతురు. 'జెందమునయొంగు సంతసమ్మును వారు నముచితముగ, 
..వ్యక్తృపణచిరి. ఇట్టి శుభపరిణామమునకు ఖలీలుండే . టం. 
'మగ్గుటచే నాతని వా రెంతయు నుగ్గడించిరి. *” ' య. 
"క కాని. అంశవణకు భోకమర్యాడ - అట్లు. 'ఇప్సంబోవు. పాకు 
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ఖలీలుం డిట్టుల'నెను జా తి 

కళ సనీమాటనతిక్రమింపవలదు. మమ్మెస్సటియట్లు (పత్యేక వుండిర ళు 
లంచే యుండనిమ్ముు, పాపా! నీగారవమున శీకొజంతయు రానీక 
మెలంగుదువుని యెొంటుగు ము, ”” 

“ఆహో! ఏమి సీబుద్ధివై భవము! మావంటి యుచారపురువ్వులు 
నాయతిధులగుట నాశెంతయు నానందదాయకము. ఖలీలుండా! సీకథ 
లెంత రసపూరితములు! వినుకొలంది వినవలయుననియే యుత్పాహము 
పొడముచున్నది. నా యర్ధాంగి యమితాతురముతో నీకథతై నికీ 
థీ ంచుచుండును,” 

“ఆర్యా! నొ శక్తికొలది మో కానంద మొడంహార్సం (బయ 
త్నీంతును.” 

పాషా సాభిప్రాయముగా నవ్వి యిట్టు లనెను.- 

“కాని జాలేఖా లేని కారణమున్మ సీ భావాన్నత్యము డిందు 
పడునేవో సుమా?” - 

“ఆర్యా! ఆ కన్నియ భవదీయ దర్శనార్థము శే పరుదెంచు నని 
విశ్వసింతును.”” 

భయంకర విస్తపము కడు సుళువుగా నంతరించుటవేం "బాపూ 
మానసము పరమానంద సంభరితమై యుండెను, తురుస్కు(ప్రభు వొ 
కారణమున వావాహో యని నవ్వ యిట్టు లనెను,లా 

రజ చతురజ్ఞండు వివిధ దుస్సాధ్య కార్య నిమగ్నుడై యుండెనని 
(భమించితిని; కొని, తన (వేమనిధానమగు కన్నియను మజనలేచే! 
ఈ చోద్యమాలించునంత కే, నా యిస్శిలిడా తప్పక స్నేరాననంల” 

“వలదు, వలదు. ,స్ర్రీజాతికిల్ల నలంకారపాయమగు నా మహో 
మానిన్ని నేను ఏ జులేఖా సండ్రర్శనార్థమే యరుబెంచితినని యాలించు 
జీని అట్టి యనునూన మైనను న్యరేంచునేని, సహింపం జాలదు, నా 
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హృదయము పీన్ర 'అన్సగ (గహించుతివి శా దనణజాలన్ను_ కాన్స్‌ ఇన్నీ 
లిడాసతీమణిమా(త మెజఖుంగరాదు * 

“ఖలీలుమితేనూ! సీ పలుకులన్నియు వివేక పుంజములు, జోను, 
సుప్రసిద్ధ వీరులు, సుప్రసిద్ధ సుల్తానులు నగు ఊస్మాన్కు మురాద్యు, 
బెజీడు రెండవ మహమ్మదు ముదలగు వారల గుజించి యింత 
ఛారాళముగాా నవిరళముగా (బసంగించు దైజ్ఞ “నికు "వీ/?రువిధముగ్‌ 
చెట్లు మాటాడును! కోభులాంగియగు నా కొంత కేవలము. సాపొం 
దిన కోమలత్య మే యనందగునుు సుగుణమని చెప్పనొప్పును, సౌశీల్య 
నుని నుతిపవలయును, నా హృదయా రామమునండలి మనోహగ 
మగు గులాబిగడా నా మనోహారిణి ! ” 

(పభురాణి శీలము సమ్మగమెణింగిన ఖలీలుండును,  (్రీకులును 
త దసంబద్ధాలాపముల కంతయు లోలోన నవ్వికొనిరి. జూలియను 
ఖలీలులు ఆ మానవతి శయ్యామందిరము కాంచియుండిరిగడా, 
లూకాసు అంతటి భాగ్యము నోచికొనకపోయినను ఆ శ్రీడామందిర 
మున కాత(జే (ప్రప్రథమ మాహూయమానుం డాయెననియు అట్టి 
నుహాసమయమున పాపా పాదరశ్షులవలన ప ఫఘటి-ల్లైననియు 

రసియ్‌ యుంటిమి, 

నాక యంతలోం, గ్రయ్యచొవ్చెను నా రందజు చేలకు డిగ్ల 
నే మముగా మందిరాంతరగ్షతులైరి, ఎప్పటియట్టులు యువకులు 
మువ్వురు తవు తము గదులలోనికి. బోయిరి. కడు నలసియుండిన 
ఖలీలుయ మణి యే విచిత్రకార్యమున కుద్యమింపక,  శ్లీభుముగా 
శయ్యాగతుగడై నిజవృాదయాపహారిణి జులేఖాను దలంచుచు నిద్రా 
గర అరా ॥ 

భయంకర, జనీజరీ విప్లవ _మంతరించెననియు, తమ |ప్రియుల్లు 
మగుడ' “నరుజెంచిరనియు నెజింగి, తెరజాగుల్నేరు లమంచానందమ్లు 

ఫి 


ల్లీక్టరి అంతే, నుర మను 


భందడికిి పాపో నూటిగాం దన కాంతసదనమునకే పోయెను, 
శురువ్క(పభువు శీవలము మిథ్యా(పగల్భుండుకాకున్నను, ఖలీలుని 
(ప్రాముఖ్యత సాధ్యమగునట్టు మజుగుపజుచి, తన ఇ ర్య స్టర్యములకు 
'నిజచియే జనీజరీలు గతావాంకారుళైై  లోంబడిరని తన భార్య విశ్వ 
సీంచువీధంబున  నాతండు తత్క_భా(క మ  మెజింగించెను అంత 
నా కాంత జులేఖాగుతీంచి (పశ్నింప చానా కన్నియను జనకుని 
గృహాంబునకుం జేర్చితిననియు, అనంతరవృత్తాంత్‌ మేవియుం. చెలియ' 
దనియు పాపా పలికెను చాన జులేఖా ఖలీలుల (ప్రణయ మంత 
రీంచోనని విశ్వసించి, ఆ నవమోవానాకారుండు మగుడం దన మందిర 
మున ేతెంచినందుల కా కామిని యనిర్వచనీయానందము ననుభ 
వించెను, తురువ్కు_యువకుని రాకకుం దగు కారణము పాపో చెప్పం 
డాయెను : కానం దన సౌందర్యమే యా మోహానాంగు నాకర్షి ంచె 
సని ఆ కులుకులాండి మటీ మజియు నంతీసీం'చెను. 

ముజునాండు మభ్యాహ్న సమయమున _ వజీరుయొక్క సేవకుల 
డరుబెంచ్చి, యమూల్యములగు సిక్కు. బహుుమానములున్సు ఒక, 
జాబును గొనితెచ్చెను. రాజధాని మహా విపత్సాగరమున మునింగీ 
యుండిన సమయమున చాొల్తబనుపాపో యొనరించిన గొప్ప నేవ నుగ్గ 
డించుచు వజీరుం జాలేఖ లిఖంచి యంసెను, * పొపూ సవాజముగా. 
సంతోవుపరవళుండై త ల్పేనకున కుచితపసదనను లొసంగియం'పెను! 
_' జూలియను లూకాసులు తమ (ప్రణయోాదంతములను (వాసి 
సాహూ జీవకుల కొనంగిరి, ఆ సేవకులు తోడనే (ప్రభ్యునాజ్ఞ సు 
oe 

', ఆనమయమునశే కడీస్కారుని తనయ జునేఖా యరు'దెం'చెను, సాద 
పన బొవము శని రయమున కడీస్కా-రుని గృవాము. డొసి, we 
సు. 'ఖలీలు జొ థొనంగిన జాభునం దుండిన సమాభార మియ్యటి 1... 


౧౪౮ 


దివాసమయమునం కొపా ప్పుతికలును జులేఖాయును పరస్పర నంభొ 
షా పరతంతలై, హాయిగ నుండీరి, ఇస్టీలిణా నిజమునోభవాలోచ 
నానిమగ్న యె యుండేను, ' యువకులు చతురంగాదివినోదనుల. (బొద్దు 
పుచ్చుచుండిరి. దాల్తబనుపాసషూ యొకానొక కార్యము తలపెట్టి రాజి 
భఛానియందలి తన మందిరమునకు. ద త్కా-ర్యార్థము చేవకు నంపెను, 
త త్సరిణామము శ్నీఘుముగ వ్య_క్రమాయెను, 

మధ్యాహ్నము తిరిగినంత నే రాజధానినుండి పెక్కండ్రు కర్మ 
కరు లరుబెంచిరి. అనంతారామ(ప్రబేశముసందు వారు చిన్న చిన్న 
మందిరములు నెలకొొల్ప నారంభించిరి. కొందటు చక్కనిగుడారములు 
నిర్శింపం దొడంగిరి, మజికొంద తా యారామపథంబుల కిరుకెలంకుల 
నముచితస్థ లంబుల నాననములం 'బజుపం గడంగిరి®. వనపొలకులు 
కొందు" అట్టిట్టు పెరిగిన వృష శాఖలను రమ్యతో రణములుగన్ము 
చక్కని చాందిసీలుగను వంచికట్టిరి. లెక్కకు మోణిన గులాబిచెట్లను 
వివిధ ప్రబేశముల- బలు తేటింగులనిల్సీ, నా (పచేశముం గడు మనో 
వారముగ నొనరించిరి. తీదారామవోటిక, లన్నియు బల్లలు, కుర్చీలు. 
సోఫాలు మొదలగు వస్తుచయంబులతో నిండీ, మాడ "వేడుకగా 
నుండెను, 

ఆ మందిర కశోంతోజనంటులు విషయ మద్ది యో జుజుంగ 
కన్నను సందడి డండిగనుండుటచేం దమ క వొటవత్రములం జెజఛి 
పరీకింప( దోడంగీరి, తద్భవుళ (పయత్నములః గాంచీ యచఛీరకొట 
మనః 'జకరడ్రు అతిథులు ' రోవలయునని "తై రజాగుల్నే రులు గహర 
చిర" కోన్సి యట్టి . ఉళ్సవాననరమునల దమకు బంధవి మో భన 
నుగుసో. శోముగూడ సోయిగల. దిరుగం గలమా యని ఆ సుందరీ 
నుణలు కకయబాధిశాత్శరై. యండిర్కి ఇస్టిలిగా .. మనోళొనో 


960 అంతీ;సృరము 


మన్యధా పరుగిడు చుండెను, తన నాథుడు తనకు 'బెలుపకుండ నట్టి 
(ప్రయత్న ములేల ఒనరింపవలయు నని ఆము యాగహాయత్రచి త్త 
యాయెను, కాని, వివిధ కార్య రచనావపరాయణు. యుండిన పాసా 
కాన రాకుండుటచేం దనయలుక సనెలిబుచ్చుట  కవకాశము. లేక 
పోయెను అంత నా యింతి కొండొకవిధంబునం జింతించెను, 
ఈ యుత్సవ సందర్భముననేే దనచిత్తచోరుని ఖలిలునిగాంచి సరస 
సంభావణ మొనరింపనగునని యెంచి ఆ మదవతీ యవమంచానంద 
నుంచెను, 
సాయంకాల నూజుగంటలు సమోాపించుసరికి, (ప్రచండ భానుడు 
(పళాంతుడగుడ్చు (ప్రదేశమంతయు క్లీతలకరంబై యొప్ప, చల్లని 
సల్ల వాయువు లల్లనలేచ్కి 'బాస్వరజలవిహారము మనోవారతరం బొన 
రించెను, నౌకలు పుంఖానుపుంఖములుగం దోచి యుక్క-టాక్క-టిగ 
సొపషూ మందిర పరిసరభుట్టమున నిలువనారంభించెను. వివిధ 
(పాయంప్పుం గలీనులు, 'సురువులు 'ఊలునుగూడ, సాహూూయనూనుత్రై 
యరుదెంచుచుండిరి. మేలిముసుంగులు ధరించిన యాకాంతలు వివిధ 
రుధిరాంపకముల౪నాల్చ యఫూర్య సౌందర్యముశో నలరారు చుండిరి, 
సుకుమారులగు చుట్టంబుల నూర్ర వ నుచ్చటి పరువశిలామయమయ 
సోపొనములు రమణీయనుగు మెత్తని మొగమలుచేం గప్పువడి యుం 
కను, ఆ చొట కిరుకేలంుల నపురూపమగు గులాబులు శోభొయ 
'నూనముగ నలంకారపూర్వశముగ విరాజిల్లుచుం డెను, 
అంత కొకింత్ర పూర్వమే దోల్లబను పాపో తేన (పాణకాంత 
కసం “బోయెను, (ప్రభుపత్ని (ప్రసన్న చి త్తమై, పటములు లన 
Dermot త్తన మగనికి సుస్వాగత మొసంగేను, . 
సగమానోపోరిణీ! మన నేవకు లోనరించు మహత్తర ప్రయత్న 
మట గచిళే యుందువు, సీ కమత విన్భయానండంటులు కట్లింప్య 
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గోర్కి ముందుగ వచింప్ననెతి, రాజధానియందుం జెలజేగిన భయానక 
విప్లవము సమసెంగగదా. తద్విజయో త్పాహసూచకముగా నొక 
తపము కల్పించితి. (ప్రముఖు లందజు నరుదెంతురు. కావున, 
నో సుందరాంగీ! మదీయ ప్రతిస్థాగారవములకు వన్నె తెచ్చునట్లు 
ఉత్త మోత్తమవసనములం దాల్చి యరుబెమ్ము,.” 

చతురమతియగు (పభుపత్ని వల్లెయన్య పాపా రయమునం దన 
వతి కాసడనమునకుం బోయి యిట్టు లనెను -- 

“ప్పుత్రికలారా! విప్లవము నడంచ్చి తేదఖండవిజయమునకు సాక్షీ 
భూతముగా గులావీపండుగ కల్పించితి. మి మో మనోహరాంబర 
ముల దాల్చి రావలయు. మో నుసుంగులు మా(క్రము సమముగా 
నుండవలయుసుడీ. మి పరిచితపురుషు లందు నోచరింతురు; కాని, 
మ్‌ రెజుంగనట్లులే, మెలంగవలయు? మనగృవాంబున వా రుండిన 
విషయ మేరికి.  'బెలియరాదు. కొొందబు కొంకెతనంబున నిట్టివిమయ 
ములనే యరయం (బయత్నింతురు కాన, మిరు తదుచితముగ 
“ములంగుదురుగాక 

అనంతరము పాపా గ్రీకులు ఖలీలుం డుండిన మందిరమున కేగి 
యిట్టు లనెను-= : 

మన రాజధాని భయంకర డజసీజరీ వివ్లవమునం బడి (మద్గళ 
నిల్చియున్న కారణమున, తదుత్సాహోతిశేకమున గులాబీయుత్సవను. 
థోళొయవమానముగ. జేయం  దలంచితి, “వేరొందిన పొరులందజుం 
డమ ,మిత్రకళ_తాదులతో నరుబెంతురు, మీరును రావలయు, మిరు 
ప్తోర్గాని  జందుగులు. అమితేగౌరవార్లు రులు విమల నదాపారో' 
సంపన్నులు, మోవంటి మానసీయుల శ్వచ్భాప్రవర్త ర్త మరోష్టుట 

నొ యభినుతము. కాదు. వినను మోరు _నాప్పుత్రికను. ఆులేఖాన్లో 
గోంకునప్రుడ పరిచయము. శేనియట్టులు సంచరింపనలయును, . న్‌ 
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స్పర (ప్రసంగావసరమున నూతనాగతులనలెగే మోపను తదుచితేము 
గనే పలుకరించి మెలంగవలయు. ఇట్టు లాడితినని యన్యధా తలంప 
కుడు. *” యువకులు మువ్వు రందుల కియ్యకొొనిరి, పాపా సంతసించి 
వెడలంలోయియు మ తెద్దియో. స్ఫురింప, వెనుదిరిగి ఖలీలునిం 
గాంచి యిట్టు లసెను-- 

“మిత్రమా ! (ప్రసంగవశమున జనీజరీ విస్తవము గుజించి మాటలు 
రావచ్చును నీ వొ విషయ మంతగ-” 

“పాపా ! తత్ర్రసంగము పచ్చునేన్కి సీ కతంబుననే (ప్రచండవిస్టవ 
జలధరంబులు పటాపంచ  లాయునని చెప్పుదును ” పాపా యవాం 
కారముం దలంచియు దాం దదనుగుణముగాం  చొళము వై చుట 
యెజింగయు. ఖలీలునకు నవ్వు కల్లుచుండౌను. కాన్సి (ప్రభువు చిన్న 
వోవునని యెంచి యాతడు సహించికొని, నిర్వికారులడై యథా 
(ప్రకార మిట్టు లనెను - “*పాషూ ! యోభాగ్రోసరుండవగు నీపీరు 
తలంచియీగదా, నీవు నుహాబలస మేతుండ నై యరు దజెంచుచుంటివని 
మొతింగియే గదా జనీజరీలు విగత భె థైర్యులై భయవిస్వాలు లై శస్తా వ్ర 
వినక్టన _ మొసరించిరి ! అట్లు కాచేస్క ఆగా కేవలము నామాట 
ఫాటించియే లోంబడునా ? *” 

- ఖలీలుని నుతిపూరితొలాపములశే నా వృద్ధఏరుని మానన ముప్పొం 
i ఆకనినుగుణములం గొనియాడి పాపో మగుడ నిట్టులనెను = 

ఈమారు సంసిద్ధుల్నరె యుండు:ండు, ఆతిథు లరుజెంచు సమయము 
ణు 'మోరును ఈ మిోారును న నచ్చిన 
మత్రులనలెనే 'దోంపవలయు.”” ./. 
Jes ae 'యొక్కసారి తన తుల దెల్లేడలః దిరుగాడ్సీ: 
సం. లోసరించిన . ప్రయత్నే ముల గాంచ్చి సంతసించి, యనంతథో! 
isis యువకులక్షడ కేగి వారిని విడిచి, రయంటనథ గోన యంక్తీ! 
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వురంబునకుం బోయెను, నిజ్యపియాంగన, వత్రికల్కు భగినీ ప్వ్కుత్రికయు 
వెంట నరుచేర, యతిథుబకు స్వాగత ముసంగుట్వశై పాపా నాకా 
శ్రయస్థానమునకు బోయెను. ఖలీలాదులు కొంత దవ్వనం దిరుగాడు 
చుండీరీ. 

ఆరుగంట లైనంతీన్కే సుందగోద్యానవన మంతయు. (బసిద్ధజన 
సంకీర్ణ మాయెను. జరువడసిన త్ర్రుపురుషులు ెండువందలమేంది 
యరుజెంచిరి. అస్తంగతుండు కా నుండిన దినకరుడు మనోహరా 
కారుల "నెలుంగుచుండిను. తదవసగదృశ్య మసాధారణవై భవ 
ముతో నలరారుచుండెను, తద్యిశా లా రామతీటంబునం బొడ సూవిన 
తాత్కాలిక సుందరనిలయములు  వివిధవర్ల రంజితము లై, కమనీయ 
కనకళొలచంద్రలాంఛన విరాజితము_లై, 'ఫళాంతఛానుబింబప్రనరిత 
సాంద్రసువర్గ కిరణ _ (పవాహ(ప్రభానమున మజీయు శోభాయమాన 
ముగ దీవించెను. మనోహరములగు గులావీపుష్సములు ఒక గుడార 
మునుండి యింకొక గుడారమునకు. జక్కగం* దోరణములు కట్టి 

యుండెను. గుడారములు దీపములు పర ర్ల ఆాలలుం గూడ నవిరళ 
సూనాలంకృతము నేత్రపర్వమ్యులై ఢొప్పా'రెను, (వపణయ ప్రపూర్ణ 
ములగు నపూర్ణకునుమగుచ్చములచేత నే గొన్ని సలంబు లలంకరింపం 
బడెను. గులాబీయుత్సవము సార్ధ్థకనామమగునటులా ప్రదేశమంతయు. 
దన్గనోవారగుళుచ్చములతో నిండియు౦డెను, పటకుటీరమ. లందును, 
విహరణపథంబు ' అందును . అవురిన యాసనములును, 'వేదికలును 
గులాబీ సింధూరవరక్షమయమగు మొగమలు తొడుగుతో మనోహారో, 
ముగ రాజిల్లు చుండెను. ఎళ్లైెడల సముచితముగ నొక్పియురకిన' 
'ఉతపూర్వపు మేజాలపై. నవిరళమనోవా రావూర్వ భోజ్య పదార్థ ముట్టు, 
నిలిచియుండెను. దాల్త బను పాషా నుహమ్మదీయుం డై నను మన్ల్యూ 
మ్మదువారి యూక్లేక్షముల నెల్ల, .నాదలం దాల్బగడంగు మూధచ్గాంబి 
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నుండు కాకుండుటచే మశథురనె'స్వాదనాభిజ్ఞాలడై రాగల యతిస్థి 
జనంబులకు. గూడ్శం దత్స భారము సాయ వసణచి యుండెను. 

ఆ దృశ్యము నిజముగ నినూనతోభాయమానముగ నుండెను, 
వ తెంచిన కాంకాౌమణులండణు నసనాచ్భాదితవదనృలై నను, దత్పాం 
దర్యనై భ వంబున  కావంశయు. గొజుంత లేకుంజెను మంజుల చిరు 
ఫఘుంటికారవంబుల వె సెలునడు నా కటకంిసల కలస్యనహాసములు 
రమణీయపల్ల వాధక వినిర్ణతంబులు కావలయునని తెలియు చుండెను, 
నుందరీజన _వడనసుధాకరబింబములు వననమేఘా(కొంతము _లెన' 
నేమి ? అఫూర్వరూపనై భన మగణిత శోభాయమానముగ దోచు 
చుండెను. మనోవార కుసుమవల్ల రీసమాన లసఘుతరశరీరలును గంధ 
గజేంద సదృళ భునతీర శరీరలును నుండిరి. వారు ధరించిన తదుచిత 
వస్త్రధారణముచే నధికతర దర్శసీయముగ నుండిరి, సంధ్యారాగ 
. నుధికతరంబగుకొలంి, అపూర్వ మధుకసపూరిత కాచపా(త్రములు 
నివృతములగుకోలంి, 'ఆరామనిహార మునరించు మచ్చెశంటుల మేలి 
ముసుంగులు తన్నికట తరుశాఖల కారణంబునంల దొలంగ, దృన్గో 
చరమగు వదనము లనూన సౌందర్యసముజ్ఞ లనై భనముతో నలరారు 
చుండిను. తోడుసీడవలె వెన్నంటు రసికవరుణ కా తెజుంగున నమి 
తొనంద మొనంహారుచుంటెను, ఆకామినులు ముగుడ నసనాళ్ళూ 
దిత వదనలగులోన నొక్క మోవావీక్షణంబు విడుచుటకులహాడ నవ 
sa మేర్పడు చుండెను, 


బక సాం(ద్రతేర లతానిక్షుంజను నుండి నునోహర తూర్యారవం 
జులు తదవసరమున మంజుల స్వనమున యతీథులకు నుస్వాగత మొసం 
ta . తతృమయోద్భ్యూత శకుంత సంతాన కలకల నినొదములు 
Weis 'నుయానుకూలముగ నుండెను. దినమణి పశ్చిను శాసార' 
ము న ్షగుంకినంతేన్నే, .జేనవేలు దీపము .లొాక్క్ళు.సారి జేడిప్య నూన 
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ముగ వెలిం7ను. ఆ(ప్రదేశమంతేయు విపులనై భవ సముజ్జ్వ్యలమై, 
దర్శనీయమై, వర్ల నాతీతమై యుప్పారెను. 

ఉత్స వారంభమునం బాపూ వనితాజనంబు లాతని నంటియే 
యుండిరి. చాన వారికి (బ్రసిద్ధయతిథులం (బశంసించు నవకాశము 
చిక్కెను ౩ దీపారాధన మైనంతన్కే యా(భువు తనుబోలు నున్న 
తాధికారులనడుమ నాసీనుంకై, వాుుక్కాగొట్టము చేయబూని ప్రసంగ 
మునకు. జొరకొనెను. ఇస్మిలిడా మొదలగువారు తమచదారిని 
బోయిరి. 
ఇందందు. దిరుగాడుచుండిన జూలియను లూశకానులు తవు 
(పాణకాంతలం గాంచి మనసార ముచ్చుటింపం జాలిరి, ఖలీలుండు 
నిజవియాంగనను డాసి యిట్టు లనెను ఈ 

_“జులేఖా ! మనము కలసి యుండరాదు, (ప్రభుపల్ని నా; తిరుగు 
చున్నది. నా యుదంతము నీ శెతింగించియుంటిగదా. ఈ సమయ 
'మున న్ని మెలంగవలసి -- * 

“ మహనీయా ! ఇంత సమాధానమేల ) నీ వొనరించిన మవళోప 
కార గనక మజపునకు వచ్చునా? నీ బుణ మెన్నటిళకై. నం 
వీరునా } -- 

“(వేయనీ! ఇట్టి వెడగుమూట లాడవలదు. నే నమితోపశార 
'మొనరించితినేన్మి నీవు (ప్రత్యుపకార మొనరించియే యుంటిని. భవ 
వయ హృదయ పెన్ని భానము నొసంగి నన్ను ధన్యు నొనరించితివి | 
ఒండు నొ శేమి కావలెను? (పాణకాంతా! మన మింగ నిరవధిక 
సౌఖ్యము చూజ౯గాొందుమని విశ్యసింపుము. నీ విశ పొమ్ము” . 

ఖలీలు. డట్లు పలికి తృత్సదేశ మేశాంగేముగ నుండుటచే . నట్ట 
సదవకాశము బోనాడక, _ నిజమనోహారిణియగు ' నా పల్ల వాథరి 
నుధథురాధరామృతము చవిచూచి, తన దారిం బోయెను. “ఆ లక 

334A. 
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కుటీరమునం దవ్వలి ఫొనయంబే, ఇస్ఫిలిడా నడినడిం _దిరుగాడుచు 
నుండెను. ఆ హరిణేశ్షణ ముఖవనన ధారిణిమై యున్నను, తన్ననోహర 
నమా ర్తి పరిపూర్ణ "తా సౌందర్యము, గమన-నై భవమున్సు విపరీతమగు 
వేగిర పాటును గాంచునంతసే, (పభుపత్ని కావలయునని తెలియుచు 
నుండెను. తను గాంచ వలయుననియే ఆ కామిని పరి(భమించు చుంజె 
ననియు ఖలీలుండు (గ్రహించెను. సాధ్య మగునంతేవరకుం దప్పించికొన 
వలయునని యెంచి, ఆ వీరుడు రయమున 'వేళొక వంక? దిరిగను. 

ఆరామనీమ యంతయు దీపికా సహసంబులచేం బట్టబగలువలె 
వెలుగుచుండినన్కు పాపో మందిరము నూత మంధకారముననే 
యుండెను, దీపకాంతి యంతవరకుం బోలేదు. అందు? మందిరపు 
గొనయొండు మజియు నంధకార బంధురమై యుండెను. (పభుపత్ని 
కంటం బడకుండ( "బోటీన ఖలీలుం శావంకెకీ ఫోయిను - 

“ క కాంత నన్ను గాంచునంతనే, తప్పక దూూరును. ఐననేమి ? 
ఆమెను జూచుటికే ఎెశ్టౌడల నిందనుక సంచరించు చుంటినని “తెల్పి, 
నన్న ట్టు లువేక్షించుట పాడిగాదని నేనే ముందుగ నిందింతును. అల్లా! 
ఇట్టి. కపట (ప్రవర్తనావసరము రయమునం దొలంగుం గాక.” 

_ ఖలీలు. డా తెజుంగున నాలోచనాధీన మూాననుండై యుండ, 
తత్సమిపద్యా ర మెద్దియో మెల్లగ దెజచినటులాయెను. ఆతడు 
i (ప్రబోధితుంై తిలకించునంతనే యా సవ్వడి యంతరించెను తోడే 
'కృతూవాలడోలాయమాన మాననుం౭డై ,. మనవీరుఃడు కబ్దముద్భవించిన 
వరకక్లు, నల్లన బోయెను, అచ్చటి పచ్చిక బయలు మందిరము తట్టు 
నాలి యుండెను. అట్టి వాలు" వలన భూమట్టమునకు డిగువ నుండిన 
గ్‌క్తులకు వెలుగు వచ్చుట కపశాశ మేర్చ్స డెను. వల్లమున దిగుకొలంది 
( కారము. బంధురతరం'బాయిను. అచటనే. అనతిదోరమున' 
కన్యతో దర్ధమగువ్య శ్రి. తోణను...దీర్భ కాయము, తెల్లనిబట్టలు, ఒక 
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విధమైన పాగాయును చూచి వాడు చిరపరిచితుడగు సిద్ద కావల 
యునని ఖలీలుండు (గ్రహించెను. అట్టి సమయమున, అట్టి ప్రదేశమున 
వానికి. బని యేముండును? _వానిరవాస్య మరయవలయునని ఖలీ 
లుండు పొంచియుండెను. 

ఖలీలుం డట్లు నక్కి.చరాచుచుండ, సిద్ద దొంగవలె విసరునంబోయి 
అత్యంతము ఛేరువనున్న గుడారము (పవేళించైను. 

చాడందుం జొచ్చుటకుముందు నిమేషమూా[త మా(పాంగణమున 
నిలిచి తొంగిచూచెను. ఒక్కముసహూ ర్తమె యందుండి వాండు 
రయమున "వెలువడెను. ఆముష్కురుండు తొంటితావునకు శీఘ్రతర 
ముగ నరుబెంచుటచే ఖలీలుండు మతింత పనుకకుంబో యెను, 
- శిష్ట గగ చిన కావున, ' నిమ్ము తను భూభాగమున, నొక దిట్ట 
'మగు తలుపుండెను. _ నిశ్చలాత్ముండగు ఖలీలుం డందు రయమునఈ 
జొరంబజెను. ఆనైర్యశాలి యందు జొచ్చినంతనే, అమిత విస్తృయా 
క్రాంతచిత్తు. డాయెను. 'నిశాసమయమునం చాను రవాస్యవివారణ, 
మునరించిన పథంబునందలి మ్నెట్లవరున (క్రిందనున్న చారుముయగు ప్ల 
కవాటమే ఆయ్యదియని ఖలీలుడు రయమున గుర్తి ంచెను. ,వీరుని, 
సంభ్రమ మంతరించునంతలో,, సిద్దీ యడుగులసవ్వడి శ్రవణగోచర. 
మాయెను, ఆతండు తోడనే సిద్దీనై చి వెడలినట్టులే యాతలువువై చి 
యుకప్రక్క నక్కియుంజెను, (గొడ్డిగ చెలులు. నినుపదీపవుం గాం. 
త్తిచే నౌ నిర్భానుప్యాంధకార(ప్రబేశము చూడ దున్నహముగా నోర 
ఇనోఅంతలో, 'సిద్దీ రయమున నరుజెంచి ' నిజచరణబలంబున్య: 
దబుపువై ఇను. చానికతులందు “రెండు. సారాయి నీసాలును, ; వివిద్ధ 
ఫలాది తినుబందారములును నుండెను. ఆ పదార్థముల సంగ్రహించు, 
టకే ఇాం డటు, బోయెనని. వ్యక్తమూయెను తొందరపాటున ఖీ 
లుని గాంచంజూలక, ఆయా సంచి'తార్భముఖనో చేలనిడ్కి తతంవాటము, 

33-B, 
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భదముగ బంధించుటకై. తాళము తీయుచు, ఖలీలునిం గాంచెను, 

ఖలీలు. డాకస్నికముగ నోచరించుటచే. నా భటుడు విపరీత 
సంభమచేకన్కు.డై యపయత్నముగం చాళము పాజువైచ్చి 
దుర్దాంతక్రోధాతిశేకమునం దన దీర్ణకరవాలము  సారించెను. కాన్ని 
ఆ క్షణమునచే మజీయొక కృపాణముకూడ మెబిపునలె దీవించెను, 
త ద్యశ్ర్రుఛారి ఖలీలుండే యని వేజుగం జెప్పనవసరము లేదుకదా. 
అతండు నిరుపమాన గాంధీర్యముదాల్ని, విస్సష్థన్య్వరమునం గఠినముగ 
నిట్లు లనెను ఈ 

“ఓర! నా మాటల శెదురాడక వినును, నొ యాజ్ఞ జవడొట 
సావాసింతువేని నీవు మనంజూలవు, నిన్ను ధసవంతు నొనరించుట 
కును తగుదండన స నను నని యెటుంగుము * 
నీవు తక్షణము -- 

కృపాణ ధారియై, ౫ంభీరాకారు(డై, 7 దుర్ని రీక్స్యు (దై యొస్పు ఖలీ 
లునిం జూచినంత నే, స చకితుం డాయెను అఫీరుం జేమి యాజ్ఞ" 
వీంపంగోరునోగాని, ఆరామమునుండి .. యాక స్టికముగా నొక్రందన 
ములు వెలువడెను. ఖలీలుడు మాట  లుడిగి సినుచుండ్క, నా 
ధ్వని యధికతేర మాయెను, హాయిగ నిందు లారగింపుచు బరస్సర 
నంభావణ _సౌఖ్యోన్నత్తులై యుండవలసిస బంధుజనంబుల కంతలో 
నేమి యుషద్రవము వాటిల్లును? ఖలీలున కేమియు దోపకుండెను. 
తన కత్యంతే (సీయతమనుగు జులేఖా *కేమైన నాపద ఘుటి'ల్లైనా 
యను. భయం బాతని మానసము: వీడించుటచే, నొ వీరుడు తేన 
కార్యము మజచ్చి సిద్దీని మజచ్చి అట్టి మహాసమయముననే ఆ 
యసాధ్యపురుసుని ఖండింపనై. తిం౫దా pn ఆ బానినీడు నివా 
రెంచుచుండ, నవ్వలి కుణికి భాయపతుసాహాయ్యమున ' శ్రీ్రుతరగను 
నుండై యా 'తావున టివ్వున (వ్రాలెను, 
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కాని భయకారణము లేకుండుటమేగాక, ఎట్టి ధీరస్ఫాంతున శె న 
నవ్వు పుట్టించు వింత యొండు సంభవించెననీ తెలియవచ్చెను, వింత 
కడు సంతృప్నీకరముగా ముగిసెను.  అతిథిజను లందు నమితానంద 
భరితులైరిః దాను "బాషోయును సంతోషపరవళుండాయెను; తన 
మీక్రులను సగారవముగా సాగనంపుటక్షై ఘట్టమునకుం బోయెను, 
హిక్షవీయూష పాన ముకింత యధికతరంబగుటచేం గావలయు, 
౮ాలశరీరుండగు నౌ వృద్ధవీరుండు చల్లని సీరమునం  గాలిడినంతనే 
"ంఇ మొరిగి తజ్జలాశయమున దిగజా'రెను, అపాయము లేకున్నను 
పాపాను జుట్టియున్న నారీమణులు సహజభయాతినేకమునం గెవ్వున 
నజుచిగి, పురుషులు కారణ మరయకయీ హాహా యనిరి, ఖలీలుం 
"శాలించిస యాక్ష ౦దనథ్యాన మయ్యచదె! పాపా భటులు రయమున 
డరుజెంచి, తమ (ప్రభువును లేవనెత్సిరి, 

" అతిథు లందజు వెడలి ఇంక దాల్కబను ప్రభ్వీ(ప్రభవులున్క, 
యువతీయునకు లార్వురును మూ[ము మీగిలీయుండీరి.  వారందబు 
నొక సుందరప పర్ల శాలయం ఛాసీనుళై రి. పదునొకండు గంటలు 
మాత్రమే యగుటచే వేళ యింక నంతగ నతీక్రమింపలేదు. మనో 
హారశీతలవాతపోతములు మేను సోకి మానసోల్లానము కల్గించుటచే 

"ల్హబను పాపా య్యాప్రదేశము ఏీడజాలక, మధువు నొకింత్రోలి, 

అుక్కా.గొట్టము మే దాల్చి, ఖలీలునిం దిలకించి కథచెప్పవలయు 
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